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ROZDZIAt I 


— Mamo. 

— Tak, Geraldzie. 

— Dlaczego nie mogQ wyjsc na zewn^trz? 

Kobieta zmarszczyla z wahaniem brwi, jej pragnienie zdania siQ na 
wlasny os^cl walczylo z nakazami kolonii. Zasady 0b0wi3zuj3.ce w kolonii 
mowily, ze dzieciom nie powinno siQ dawac odpowiedzi na to pytanie az do 
osi^gni^cia osmego roku zycia. 

Jednak Gerald byl juz tak bystry jak osmiolatek, chociaz mial dopiero 
siedem lat. A moze to tylko milosc macierzynska wmawiala jej, ze syn jest 
ponad przeci^tnie m^dry? 

W koncu jednak nakazy kolonii wygraly. 

— Nie mozesz wyjsc na zewn^trz, poniewaz jest to polecenie 
najwyzszej rady — powiedziala stanowczo — i jesli chcesz dorosn^c oraz 
stac si^ czlonkiem najwyzszej rady, musisz nauczyc siQ bye poslusznym i 
przez caly czas utrzymywac dyscyplin^. Tego wymaga bezpieczenstwo 
rasy. 

— Ale dlaczego najwyzsza rada wydala takie polecenie? — Gerald 
dopytywal siQ uparcie. 

— Poniewaz jej zdaniem jest to najm^drzejsza rzecz, jak3 mozemy 
zrobic — odpowiedziala matka. Przez chwilQ uwaznie siQ zastanowila, a 
potem zacz^la mowic dalej. — Niewazne, jak m^dry jest maly chlopiec, 
nie ma on trzydziestu czy czterdziestu lat doswiadezenia, na ktorym 
moglby oprzec swoje decyzje. Jego os^dy nie S3 dojrzale. Musi wi^c 
przestrzegac nakazow wynikaj^cych z bardziej dojrzalych os^dow, a 
takimi wlasnie S3 polecenia najwyzszej rady. Kiedy dorosniesz, tez nie 
b^dziesz chcial aby mali chlopcy kwestionowali kazde wypowiedziane 
przez ciebie slowo. Powiesz im, zeby byli cicho, dopoki sami nie dorosn^. 

Gerald, widz^c, ze matka zaezyna siQ coraz bardziej zacinac w uporze, 
stwierdzil ze jakiekolwiek kolejne pytania b$d3 teraz bezowocne. Zrobil po 
dnie jaskini kilka skokow na jednej nodze, po czym lekko siQ odbil, 
wylecial w powietrze i wykr^ciwszy cialo wyl^dowal na r^kach. 

Ruszyl dalej na r^kach, dopoki nie znalazl siQ na korytarzu, gdzie odbil 
siQ ponownie i przekr^cit na nogi. K^tem oka dostrzegl w oddali Jimmy'ego 
Grahama. 

— Hej, Jimmy! — krzykn^l do niego. 

Jimmy, ktory szedl w drug3 strong, odwrocil siQ i zaczekal na Geralda. 

— Dok^d idziesz? — zapytal Gerald, kiedy dogonil swego przyjaciela. 

— Szediem na basen — odparl Jimmy. 

Gerald skin^l glow3 i chlopcy ruszyli razem, id^c dalej bez slowa. 


2 



W koricu doszli korytarzem do miejsca, w ktorym w scianie znajdowal 
siQ boczny otwor. Przeszli przez niego, zerwali siQ do krotkiego biegu, 
pokonuj^c kraw^dz basenu dlugim, czystym skokiem. Weszli w wodQ i 
nurkuj^c odplyn^li daleko od sciany basenu. 

Wyplyn^li na powierzchniQ i wyszczerzyli do siebie z^by w usmiechu. 

Inni plywacy takze pokonywali zr^cznie wodQ, zarowno wierzchem, jak 
i pod ni^. Basen mial moze ze czterdziesci stop szerokosci i szescdziesi^t 
dlugosci. Z dyszy na jednym jego koncu strzelal strumien wody, 
zapewniaj^c ci^gly doplyw swiezego jej zapasu. Jej poziom utrzymywany 
byl na stalej wysokosci poprzez odplyw w dnie, regulowany mechanizmem 
plywakowym. 

Gerald nagle zostal oslepiony kaskad^. wody, ktora zalala mu oczy i 
twarz. Potrz^sn^l glow^ i zobaczyl ze rozprysk spowodowany zostat przez 
Arthura Smitha. 

— Czesc, Art — przywital go. 

Nast^pnie popatrzyl na Jimmy'ego i mrugn^l do niego okiem. Obaj 
pomkn^li przez wodQ. Art podj^l wyzwanie i ruszyl za nimi, w koncu 
doganiaj^c Jimmy'ego i klepi^c go w ramiQ. 

Potem zacz^l uciekac, maj^c za plecami scigaj^cego go Jimmy'ego i 
Geralda. Gra w berka zacz^la siQ na dobre. Jakis czas pozniej cala trojka 
zmQczyla si$ tym sportem i zebrali siQ razem na srodku basenu, powoli 
brn^c przez wodQ. 

Ich twarze zrobily siQ powazne. Gerald pokr^cil glow^ i popatrzyt na 
pozostal^. dwojkQ. Oni rowniez pokr^cili glowami. 

— Zawsze ta sama spiewka — stwierdzit z oburzeniem Gerald. — 
Mamy tu zostac, i czekac dopoki nie dorosniemy. 

— Chyba ze znajdziemy jakis sposob na to, aby siQ st^d wymkn^c — 
zauwazyl Jimmy z chytr^ min^. 

— A jaki sposob? — spytal Art. — Wiecie przeciez, ze jakis dorosly 
zawsze pilnuje wyjscia z jaskini, zeby zatrzymac nas w domu. 

Jimmy uwaznie siQ rozejrzat. Zaden z plywakow nie byl wystarczaj^co 
blisko, aby uslyszec ich rozmow^, wi^c zacz^l mowic ochryplym szeptem. 

— Slyszeliscie, ze jedzenie przynoszone jest w zamkni^tych beczkach 
— zacz^l mowic. — Mozemy schowac siQ w ktorejs z beczek i w ten sposob 
wydostac siQ na zewn^trz. 

— Mozemy — zgodzit siQ Gerald, — ale w ten sposob nie udaloby nam 
siQ wrocic nie pozostaj^c odkrytymi. Tak czy inaczej zostaniemy 
przylapani. 

— Tak — przyznal Jimmy, — ale przynajmniej dowiemy si^, jak 
wygl^daj^. Oni, a to i tak jest wi^cej, niz wie wi^kszosc doroslych. 
Najwyzej dostaniemy solidnie po uszach. 

— Ojej — zawolal Art — moze warto byloby dostac po uszach, a moze 
nawet gorzej, zeby zobaczyc jak Oni wygl^daj^. 

— Zrobmy to — namawial swoich towarzyszy Jimmy. 

Zgodzili siQ ch^tnie. 

— Oto, co zrobimy — zacz^l Jimmy. Mowil szybko przez pi^c minut, 
podczas gdy Gerald i Art spierali siQ z nim od czasu do czasu. W koncu 
wszyscy si^ zgodzili. 
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Spoza pieczary w ktorej znajdowal siQ basen dolecial cichy gwizd. Ktos 
na brzegu powtorzyl go przeszywaj^co, tak ze sygnal dotarl wyraznie do 
kazdego miejsca w basenie. 

Chlopcy podplyn^li do brzegu i wyszli z wody. Potem dol^czyli do 
procesji m^zczyzn i chlopcow w roznym wieku. Zaraz mialy zacz^c siQ 
codzienne lekcje. 

Skr^cili do malego pomieszczenia z boku glownego korytarza. Dno 
jaskini bylo w nim pokryte czystym, bialym piaskiem. Nauczycielk^ byla 
mloda kobieta, w wieku okolo dwudziestu lat. 

Kiedy wszystkie siedmiolatki, zarowno chlopcy jak i dziewcz^ta, 
wchodzily i siadaly, kucala na piasku odwrocona do nich plecami, pisala 
cos na nim, a potem wstala i zwrocila siQ twarz^ do nich. 

— Co tu jest napisane, Jimmy? — zapytala. 

Jimmy wstal, zeby wyrazniej zobaczyc napis na podlodze. 

— Tu jest napisane, ze Ala ma Asa — odpowiedzial, czytaj^c powoli i 
niezgrabnie. 

Nauczycielka wygladzila piasek i powiedziala: 

— Teraz wszyscy to napiszecie. 


Dwaj mQzczyzni siedzieli, opieraj^c stopy na plask o podloze, 
zwroceni twarz^ do siebie. W przestrzeni ktora ich dzielila, na 
wygladzonym piasku narysowany byl kwadrat z linii. Kwadrat podzielony 
byl na mniejsze kwadraciki, a na niektorych z utworzonych w ten sposob 
pol ustawione byly ciemne i jasne kamyki. 

Siedz^c^ parQ otaczalo kilkunastu ludzi, ci najblizej nich takze 
przysiedli, a ci za ich plecami stali i nachylali s\§ do przodu, aby lepiej 
widziec „planszQ". 

Jeden z dwojki graj^cych podniosl kamyk i umiescil go na innym 
kwadracie. 

Szmer podniecenia przebiegal posrod zgromadzonych gapiow. 

— Zamierza sprobowac ataku Wilsona, ktory dal tamtemu zwyci^stwo 
w mistrzostwo swiata w 1956 roku! — szepn^l do swojego s^siada jeden z 
nagich, dlugobrodych m^zczyzn. 

Do pomieszczenia po cichu wszedl mlody czlowiek, ktorego broda 
ci^gle jeszcze miala formQ krotkiego, puszystego meszku, i rozejrzal siQ 
po przygl^daj^cych si$ widzach. Potem podszedl do jednego z nich i 
popukal go w ramiQ. 

Zaczepiony kibic uniosl glowQ i rozejrzal siQ. Mlody czlowiek wyszeptal 
mu do ucha: 

— Doktorze Sorenson — powiedzial — juz czas na panski wyklad na 
temat niezmiennikow prawdziwosci, na zaj^ciach z zaawansowanej logiki. 

Obrzucaj^c szachistow ostatnim pelnym zalu spojrzeniem, doktor 
Sorenson odwrocil siQ i wyszedl z pomieszczenia. 

Naukowiec i mlodzieniec szli w milczeniu obok siebie. Mlody czlowiek 
ci^gle spogl^dal na doktora, jakby chcial mu cos powiedziec, ale siQ wahal. 
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— Doktorze Sorenson — zacz^I niesmiafo — pewnie jestem strasznym 
gfupcem, ale nie do konca rozumiem, czym te niezmienniki 
prawdziwosci. Czy rnogfby pan mi troche pomoc? 

Oczy doktora Sorensona, jasno bfyszcz^ce nad zasfaniaj^c^ twarz 
brod^., rozbfysfy przyjaznym humorem. 

— Mysl$, ze po dzisiejszym wykfadzie b^dziesz to dosycjasno rozumiaf 
— odparf mfodemu czfowiekowi. 


Id^cy, skr^cili z korytarza do jednego z pomieszczen. Znajdowafo si$ 
w nim okofo dwudziestu dziewcz^t i chfopcow w wieku lat osiemnastu, 
siedz^cych w uniwersalny sposob, opieraj^c stopy pfasko o ziemiQ. Mfody 
m^zczyzna dof^czyf do nich, zas doktor Sorenson przeszedf przez grupQ 
do przeciwlegfej sciany, a potem odwrocif siQ i standi twarz^ do nich. 

— Zaszlismy daleko w nauce logiki, od czasu kiedy po raz pierwszy 
zaj^lismy siQ faz^ waszej edukacji — zacz^f. — Wykfady, ktorych 
wysfuchaliscie z moich ust, nie byfy jakos specjalnie ry gory sty czne, lecz 
raczej rniafy na celu PRZYGOTOWANIE was do bardziej rygorystycznych 
studiow w przyszfosci. 

— Dzisiaj omowimy cos, co lezy u podstaw wszelkiej wiedzy — poj^cie 
niezmiennika prawdziwosci. Wszyscy wiecie co jest niezmiennikiem w 
algebrze i teorii rownan. Jest to stafy przedrostek jakiejs zmiennej, ktory 
pozostaje bez zmian przy dowolnej transformacji wspolrz^dnych. 
Niezmiennik prawdziwosci nie wywodzi siQ tak bezposrednio z pojQcia 
matematycznego, stanowi^c jego, jak mozna powiedziec, metafizyczn^ 
analogic. Tym niemniej jednak, wiele mozna uzyskac dzi^ki badaniu 
koncepcji matematycznej, ktora dopefni wasze zrozumienie koncepcji 
logicznej. 

— Z algebry dowiadujemy siQ, ze dowolne dwa rownania, ktorych 
niezmienniki s^identyczne, opisuj^. t$ sam^ figure, niezaleznie od wartosci 
innych stafych. Niezmienniki te w pefni opisuj^. wszystkie cechy figury 
reprezentowanej przez rownanie, Z WYJ/\TKIEM umiejscowienia figury 
wzgl^dem pewnego okreslonego ukfadu wspofrzQdnych. 

— Jesli nie wiemy, ktore z wyst^puj^cych w rownaniu stafych s^ 
niezmiennikami, rownanie MUSI zostac przeksztafcone przez pewien 
zestaw operacji transformuj^cych, w celu okreslenia, ktore ze stafych S/\ 
niezmiennikami. 

— Zafozmy teraz, ze z jakiegos powodu niemozliwe jest wykonanie 
takiego przeksztafcenia. Nie ma wtedy sposobu na to aby dowiedziec siQ, 
ktore ze stafych s^ niezmiennikami. Mozna teoretyzowac az do konca 
swiata, ale nigdy nie dotrze siQ do zadnego sposobu stwierdzenia, ze ta 
konkretnie okreslona stafa jest niezmiennikiem, a tamta nie. 

— W obserwacji otaczaj^cego nas swiata, nasze zmysfy daj^. nam cos, 
co moglibysmy nazwac ROWNANIAMI PRAWDZIWOSCI. S^ to kompleksy 
wrazen wytwarzane w naszych nerwach sensorycznych przez zewn^trzne i 
wewn^trzne sify, ktore istniej^ z absolutn^ pewnosci^. 
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— Nasze umysly maj^. tendencjQ do rozbijania tych heterogenicznych 
rownan prawdziwosci na prostsze zaleznosci, oraz zwi^zane z nimi stale, 
zmienne i operacje. Nast^pnie probujemy odkryc niezmienniki, ktore daj^. 
prawdziwy obraz tego, co siQ dzieje, bez wzgl^du na to jaki jest punkt 
umiejscowienia obserwatora. 

— W tym miejscu, mamy do czynienia z pewnym problemem. 
Stwierdzamy, ze wszystkie nasze rownania nie s^ tym, za co je 
uwazalismy - przeksztalceniami paru rownan, ktore moglyby zostac 
porownane w celu znalezienia niezmiennikow prawdziwosci. Stwierdzamy, 
ze s^ one CZ^SCIAMI jednego rownania i ze nie mozemy przeksztalcic 
tego rownania w jakikolwiek sposob. Jaki jest tego skutek? Wiemy bardzo 
duzo o kosmosie, ale nie wiemy, ktore jego cz^sci istniej^ tylko z punktu 
widzenia czlowieka, a ktore cz^sci istniej^ niezmiennie, niezaleznie od 
tego, jakie stworzenie je obserwuje, lub czy w ogole jakiekolwiek 
DOWOLNE stworzenie je obserwuje. 

— Dochodzimy tutaj do czegos, co mozna nazwac pozycyjn^ iluzji, to 
jest do koncepcji rzeczywistosci calkowicie zaleznej od zmyslow i umyslu 
pewnego obserwatora, a ktora nie jest obiektywn^ rzeczywistosci^. dla 
zadnego innego obserwatora. W tym przypadku, slowo „pozycyjna" w 
zadnym razie nie oznacza pozycji przestrzennej, tylko cos zupelnie innego. 

— KonotacjQ tego slowa mozna zrozumiec poprzez nast^puj^ce jego 
uzycie: dogl^bna wiedza temat jakiegos zagadnienia, umieszcza jej 
posiadacza w lepszej pozycji, jesli chodzi o stawienie czola problemom z 
nim zwi^zanym. 

— Nasza pozycja w kosmosie jest taka, ze cale nasze doswiadczenie 
nie jest w stanie rozwi^zac problemu podstawowej natury kosmosu. Nasza 
pozycja generuje tylko jedno rownanie prawdziwosci w ostatecznej 
analizie, a zatem nie jestesmy w stanie okreslic, ktore czynniki tego 
rownania s^ niezmiennikami i s^ pozycyjne stale. 

— W celu okreslenia niezmiennikow prawdziwosci, musielibysmy 
pozyskac nauk$ i kultur^ przynajmniej jednej obcej rasy LUB musimy 
teoretycznie wykonac dowolne transformacyjne przeksztalcenie naszej 
wlasnej wiedzy naukowej, ktore da siQ wykazac jako POPRAWNE. Wtedy 
wspolne prawdy obu tych otrzymanych wersji b^d^. niezmiennikami 
kosmosu, i st^d otrzymana zostanie fundamentalna rzeczywistosc, 
oddzielona od iluzji pozycyjnej. 

— Wszystko to, oczywiscie, daje warn jedynie slabiutenki przeblysk 
sensu pojQcia niezmiennika prawdziwosci, a nawet jeszcze mniejszy 
pojQcia pozycyjnej iluzji. Obie te rzeczy s^ dla nas prawdziwe i obie S/\ 
prawdziwe kazdym sensie tego slowa. Dam warn przyklad z dziedziny 
nauki. 

— Udowodniono mianowicie, ze powietrze jest mieszanin^ cz^steczek i 
atomow roznych pierwiastkow, poruszaj^cych siQ we wszystkich 
mozliwych kierunkach. Dowodz^ tego najrozniejszego rodzaju 
eksperymenty. Jednak pod wzgl^dem mechanicznym, powietrze jest 
rodzin^ punktow wektorowych, z ktorych kazdy okresla pr^dkosc i 
kierunek przeplywu bezposrednio otaczaj^cego go plynu. I plyn ten jest 
jednolity, nie sklada siQ z dyskretnych jednostek. 
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— To jest iluzja pozycyjna. Gdybysmy byli nie wi^ksi niz cz^steczki, 
nigdy bysmy nawet nie pomysleli o atmosferze jako o jednolitym plynie. 
Poprzez eksperyment ustalamy, ze nasze zmysly daj^. nam pozycyjn^ 
iluzjQ natury atmosfery. ALE eksperymenty jedynie zast^puj^. jedn^ 
pozycyjn^ iluzjQ, inn^, a my pod tym wzgl^dem nie jestesmy w o wiele 
lepszej pozycji niz wczesniej. Aby si^ upewnic, rozbilismy jedn^ faz^ 
glownego rownania na bardziej elementarne formy. I krok po kroku, 
odrzucamy miliony iluzji, tak zeby to co zostanie pasowalo do 
uporz^dkowanego wzorca zwanego fizyk^. 

— Poniewaz sami jestesmy cz^sci^ tego rownania, pomimo tego ze 
dotarlismy tak daleko, utknQlismy z braku kolejnego punktu 
obserwacyjnego. 

Dr Sorenson zawahal siQ i usmiechn^l si$ do swojej mlodej widowni. 
Po chwili, kontynuowab 

— Mam tak^ swoj^. pieczolowicie piel^gnowan^ teori^ — powiedzial 
przepraszaj^co — ze moze uda nam siQ znalezc ten inny punkt 
obserwacyjny w umyslach naszych Lupiezcow. Nie chodzi mi tylko o to, ze 
skoro ich zakres widzenia lezy w ultrafiolecie, to rzeczy ktore oni widz^, 
nie istniej^ dla nas. Nie mialem rowniez na mysli faktu, ze poniewaz ich 
ksztalty s^ obce nawet dla naszych mysli, to zajmuj^. oni inn^ pozycjQ 
wzgl^dem kosmosu. 

— Czy zajmuj^., czy tez nie, jest nieco poza zakresem naszej dyskusji. 
Chodzi o to, ze jezeli i kiedy osi^gniemy mistrzostwo w opanowaniu ich 
nauki, b^dziemy mieli swiadomosc pozycji, jak^ zajrnuj^. oni w kosmosie i 
porownuj^c punkty zgodne w ich wiedzy naukowej oraz naszej, 
otrzymamy klucz do wejscia albo w kolejny zestaw niezmiennikow 
prawdziwosci, albo w procedure operacyjn^ umozliwiaj^c^ okreslenie 
caikowitej transformacji naszej wlasnej wiedzy. 

Jedna z r^k wystrzelila do gory. Doktor Sorenson skin^i glow^ 
pozwalaj^c aby osoba, ktora j^ podniosla, zadala pytanie. 

— Jak daleko — zapytai uczen — zaszlismy w zdobywaniu ich wiedzy 
naukowej, przez te minione tysi^c lat, od czasu ich przybycia? 

Doktor zacisn^l usta, tak mocno ze widoczne byly nawet poprzez jego 
g^st^ brodQ. 

— Trudno powiedziec — odparh — To tak samo, jakbyscie mnie 
zapytali, jak^ czqsc swojego zycia juz mam juz za sob^., w sytuacji gdy 
przeciez nie wiem ile dokladnie b^dQ mial lat, kiedy umrQ. 

— Jestescie teraz w szostej radzie juniorskiej. Kiedy b^dziecie gotowi 
do przyst^pienia do trzeciej rady juniorskiej rozpoczniecie poznawanie 
wiedzy Lupiezcow, ktor^ do tej pory udalo nam siQ zdobyc. Wy, 
oczywiscie, wiedzieliscie juz od czasu kiedy byliscie w czwartej radzie 
dzieci^cej, ze Lupiezcy maj^. wzrok czysto ultrafioletowy, sluch 
naddzwi^kowy i trzeci zmysl fizyczny, ktorego jeszcze na razie nie 
rozumiemy. 

— Pozyskalismy pewn^ czqsc ich wiedzy matematycznej i 
dowiedzielismy siQ, ze nawet w tej cz^sci istniej^ pewne rozbieznosci z 
wiedzy posiadan^ przez nas. Te rozbieznosci wyraznie wspieraj^. teoriQ, ze 
czqsc ich wiedzy naukowej b^dzie zgodna z nasz^, czqsc z niej b^dzie 
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odmienna od naszej, a czqsc z naszej nie b^dzie w ogole istniala w ich 
nauce. 

— Przekonacie siQ, ze z wyj^tkiem liczb jeden i dwa, liczby pierwsze 
nie istnieje w ich tabelach liczbowych. W ich miejsce jest cos, co z kolei 
nie istnieje w naszych tabelach liczb. Ci^gle probujemy to zrozumiec, po 
prawie dziesi^ciu wiekach badan. Roznice te umozliwiaj^ im rozwi^zywanie 
rownan wielomianowych o szostej i osmej pot^dze, podczas gdy nie s^ w 
stanie rozwi^zac rownan szesciennych i kwadratowych, ktore my 
potrafimy. A z kolei nasza algebra nie potrafi rozwi^zywac rownan o 
szostej i osmej pot^dze! 

— Oni nie s^ swiadomi niedostatkow swojej algebry poniewaz nie 
wiedzy, ze istnieje cos takiego jak rownanie szescienne! Nie s^ swiadomi, 
ze dokonuj^ rzeczy niemozliwej, gdy rozwi^zuj^ algebraicznie rownanie o 
pot^dze szostej. Widzicie, w ich POZYCJI w kosmosie JEST to mozliwe. 

— A jednak — i tu doktor Sorenson pokr^cil ze zniech^ceniem glow^, 
— kiedy zakladamy, ze matematyka wspolna dla nas i dla nich, jest 
niezmiennikiem, takze mamy problem. Moze bye nawet tak, ze teoria 
niezmiennikow prawdziwosci, sama w sobie nie jest niezmiennikiem. W 
takim przypadku moze ona nie bye rowniez niezmiennikiem dla obu 
naszych pozyeji. Innymi slowy, istnienie niezmiennika prawdy byloby tylko 
pozycyjn^ iluzj^ dla naszej pozyeji, a dla ich nie, i cale nasze cierpliwe 
podkradanie wiedzy naukowej tupiezeow, przez te wszystkie wieki, w 
niezym nam nie pomoze. 

— Jezeli rzeczywiscie tak by bylo, musielibysmy wyci^gn^c z tego 
wniosek nie do pomyslenia, ze kosmos nie ma zadnej podstawowej 
struktury oprocz poszczegolnych pozyeji, oraz ze istnieje tyle 
fundamentalnych prawd nauki, ile jest ras istot inteligentnych we 
wszechswiecie. 

— Widzicie wi^c, ze twierdzenie, iz niezmiennik prawdy jest 
niezmiennikiem, zalezy od niezmiennosci zapewnienia dowodu 
prawdziwosci tego twierdzenia! Interesuj^ca jednak jest juz sama 
sposobnosc nauezenia si$ matematyki, ktora przekraeza mozliwosci 
naszego pojmowania i jest kompletnie bl^dna z naszej pozyeji jako ludzi, 
tyle ze daje wlasciwe odpowiedzi, ktore s^ rownie pewne, jak nasze 
wlasne, a czasami nawet pewniejsze. 

— No dobrze, drodzy uezniowie — zakonczyl wyklad dr Sorenson — 
b^dziemy jeszcze dyskutowac nad tym, az do konca biez^cego okresu. 

Unioslo siQ kilka r^k. Nauczyciel wskazal na jedn^ z nich, i wybrany 
uezen wstat. 

— Czy prawdy b^dzie — zapytal powoli — jezeli powiemy, ze teoria 
niezmiennikow prawdziwosci, jesli nawet sama nie jest niezmiennikiem, to 
zawiera w sobie niezmienniki? 

— To bardzo dobra uwaga — odpowiedzial dr Sorenson. — 
Stwierdzenie to wydaje si$ bye poprawne, na podstawie tej niewielkiej 
wiedzy, jak^ posiadamy. 

— W takim razie — kontynuowal student, — czy nie dowodzi to 
poprawnosci calej teorii? 
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— Niekoniecznie — odparl doktor filozofii. — To moglby bye 
przypadkowy niezmiennik lub niezmiennik Jiniowego" zwi^zku 
transformacyjnego mi^dzy dwoma punktami obserwaeji. Sugerowalbym, 
abys przejrzal matematykQ niezmiennikow algebraicznych dla pelniejszego 
wgl^du w niezmienniki logiezne. 
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ROZDZIAt II 


Gerald Nolan lezal cicho, leciutko otwartymi szparkami oczu 
obserwuj^c rnatk^ i ojca, oraz braci i siostry. Wszystko oni lezeli w 
roznych odpr^zaj^cych pozycjach, czekaj^c cierpliwie na nadejscie snu. 

Po kolei ich oddechy pogl^bialy siQ i robily coraz wolniejsze, az 
wreszcie wszyscy zasn^li. 

Wtedy Gerald ostroznie wykradl siQ z pokoju, zatrzymuj^c siQ przy 
wyjsciu na zewn^trzny korytarz. W zasi^gu wzroku nikogo nie bylo widac, 
wi^c ukradkiem wymkn^l siQ z domu i ruszyl korytarzem w kierunku 
przeciwnym do tego, w ktorym lezal basen. 

W koncu doszedl do skr^tu w prawo, za ktorym korytarz prowadzil w 
strong magazynow zywnosci. Zatrzymal siQ przy wejsciu do pierwszego z 
nich i wslizgn^l siQ do srodka. Tam zaczekal na pozostalych. 

Pol godziny pozniej w magazynie pojawili siQ rowniez Jimmy i Art, i 
dol^czyli do niego. Przeprowadzili krotk^ szeptan^ konsultacjQ na temat 
tego, co robic dalej. 

Potem zaczQli ostroznie unosic pokrywy, az znalezli trzy pojemniki na 
smieci, wypelnione tylko w polowie. Obrzucaj^c siQ nawzajem ostatnimi na 
wpol nerwowymi, na wpol pokrzepiaj^cymi spojrzeniami, weszli 
wybranych przez siebie puszek i opuscili za sob^ ich pokrywy. 

Gerald puscil pokrywy pozwalaj^c by opadla na swoje miejsce, a 
nast^pnie docisn^l j^ mocno poci^gaj^c za konce srub wystaj^ce od 
spodniej strony. Poczul chwilowy naplyw paniki i zal spowodowany glupot^ 
tego calego przedsiQwzi^cia. 

Wiedzial jednak, ze nigdy jako pierwszy nie zaproponuje powrotu do 
domu i rezygnacji ze zblizaj^cej siQ przygody. Gdyby tylko ktos z 
pozostalej dwojki podniosl pokrywy puszki i przyznal siQ, ze jest za bardzo 
wystraszony aby kontynuowac tQ eskapadQ, ch^tnie przyl^czylby siQ do 
niego w decyzji o odwrocie. 

W gl^bi serca zdawal sobie jednak sprawQ, ze pozostali czuj^ to samo 
co on i zaden z nich nie skrewi przed kolegami. 

Zacisn^l wi^c dzielnie z^by i rozsiadl siQ na stercie skorek od bananow, 
lisci warzyw i pestek brzoskwin, tworz^cych jego nieco wilgotne lozko, aby 
zaczekac na to, co mialo si$ wydarzyc. 

Kilka godzin min^lo w niezm^conej ciszy. Wreszcie uslyszal dudnienie, 
koncz^ce siQ metalicznym szcz^kiem. Gerald wiedzial, ze byl to odglos 
zamykania rozsuwanych drzwi na korytarz. 

ChwilQ pozniej zabrzmial gl^bszy huk. To powinno bye otwarcie drzwi 
do tajemniczego „na zewn^trz", ktorego nikt od niemal tysi^ca lat nie 
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ogl^dal na oczy, a przynajmniej nie wrocil do jaskiri aby opowiedziec SW3 
historic. 

Wkrotce potem poczul ze puszka w ktorej siedzi, jest podnoszona i 
przesuwa si$ do przodu w kolejnych szarpni^ciach. Pozniej zostala 
upuszczona, uderzaj^c z bolesnie duz3 sil3 w podloze. Dobiegly do niego 
lomoty innych spadaj^cych puszek. 

Nast^pnie odebral wrazenie ruchu, dziwnych wibracji i stukniQC. Trwalo 
to mniej wi^cej przez dziesi^c minut, a potem ustalo. Slyszal jak gdzies w 
poblizu spadaj3 kolejne puszki. Wrazenie przemieszczania siQ powrocilo. 

Po kilku godzinach nast^pil dluzszy okres ruchu i drgan. Potem poczul, 
ze jego puszka si$ unosi. Zostala podniesiona na wysokosc kilku stop, a 
nast^pnie gwaltownie odwrocona do gory dnem. 

Oczy Geralda ledwie zarejestrowaly widok fantastycznej scenerii 
ogl^danej z perspektywy patrz^cego z gory, ktora i tak nic dla niego nie 
znaczyla, przejechal policzkiem po jednej ze srub wisz^cej na lancuchu 
pokrywy pojemnika, przelecial kolo niej, i zaledwie mial czas spostrzec 
p^dz3C3 w jego kierunku powierzchniQ wody, kiedy wpadl do niej z 
glosnym pluskiem. 

W ostatniej chwili zlapal peine pluca powietrza i poczul ze woda 
zamyka siQ nad nim. Wsz^dzie dookola plywaly smieci, oblepiaj^c mu 
skorQ. 

Woda byla jego ulubionym zywiolem. Nie wykonywal gwaltownych 
ruchow. Czekal. Wkrotce dostrzegl postaci Jimmy'ego i Arta nurkuj^ce pod 
powierzchni^. Oni rowniez szybko odzyskali orientacjQ i zobaczyli jego. 
Natychmiast zacz^li plyn^c do niego, zeby si$ pol^czyc. 

Powierzchnia wody w gorze byla g^sto pokryta plywaj^cymi smieciami. 
Jimmy wskazal w jej strong, a nast^pnie polozyl palec na ustach. Gerald i 
Art zrozumieli, co mial na mysli. 

Ostroznie ruszyli w strong powierzchni, az wreszcie wystawili glowy 
odrobin^ ponad m3. Brzegi strumienia powoli pozostawaly z tylu, i nigdzie 
nie bylo widac nawet sladu ruchu. 

Wsz^dzie wokol nich plywaly smieci, gruba ich warstwa skutecznie 
skrywala ich przed czyimkolwiek wzrokiem. 

Na powierzchni^ wyplyn^li blisko od siebie. Teraz zlapali siQ za r^ce, 
ci^gle trzymaj^c nad wod3 tylko nosy, czola i oczy. 

Ich mozgi rejestrowaly niewiarygodne rzeczy, przekazywane im przez 
oczy. Nieskonczenie gl^bokie niebo w gorze, wywoluj^ce zawroty glowy, 
powoduj^ce ze mieli ochotQ zanurkowac na samo dno, znalezc tarn jak^s 
skal^ i przykleic siQ do niej. Rozumieli co to jest - ze to jest niebo. Ale 
intelektualne pojmowanie pojQcia czegos, czego ludzie nie widzieli od 
dwustu pokolen, nie moglo rownac siQ z rzeczywistosci^! 

Zdumiewaly ich rowniez mocno ogromne ilosci wody, jakich nie widzieli 
nigdy wczesniej. Brzegi strumienia przesuwaly siQ leniwie, co powodowalo 
ze 13d wydawal siQ im niepewny i plynny. 

Dopiero kiedy pokonali pewn3 odleglosc, zaswitalo im w glowach, 
mniej wi^cej rownoczesnie, ze to woda siQ przemieszczala, a nie 13d. 
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Swiadomosc tego byla dla nich tak zadziwiaj^ca, ze zapomnieli o 
ostroznosci i wystawili glowy zupelnie nad wodQ, zeby popatrzec na siebie. 
Potem wybuchn^li smiechem. Byli wolni. 

Po chwili przypomnieli sobie o ostroznosci. Rozejrzeli siQ dookola. 
Wysoko w powietrzu, poruszaly siQ jakies dziwne obiekty. Nie uczyli siQ 
jeszcze o samolotach ani nigdy nie slyszeli o ptakach, tak wi^c nie mogli 
nawet siQ domyslac, czym mog3 bye te lataj^ce rzeezy. 

Dalej przed nimi, strumien zacz^l zblizac siQ do lasu. Nigdy nie slyszeli 
0 lesie, ani nie wiedzieli, czym jest zywa, dziko rosn^ca roslina. 

— Myslisz, ze tam przed nami to czekaj^cy na nas tupiezey? — zapytal 
bojazliwie Art. 

— Nie — logiezny umysl Geralda odrzucil ten pomysl. — Cokolwiek by 
to nie bylo, tupiezey by nas scigali. I nie byloby to tak wielka horda. 
Najwyzej paru. 

Tym niemniej jednak trojka siedmiolatkow zakopala siQ nieco gl^biej w 
plywaj^cych smieciach, tak ze skryly ich one przed spojrzeniem 
czyichkolwiek oczu na brzegu strumienia. 

Kiedy strumien doplyn^l do lasu, przyjrzeli mu si$ bardziej dokladnie. 
Wnioskuj^c z ksztaltu drzew, ze S3 one jak3s form3 roslinnosci, w koncu 
poplyn^li do brzegu i brodz3c wyszli z wody. 

Wysokosc drzew wzbudzila w nich grozQ. Wczesniej najwyzsz3 rzecz3 
jak3 widzieli bylo jedynie dziesi^ciostopowe sklepienie rodzinnych jaskin. 
Teraz przed ich oezyma rozposcieraly si$ rosliny, ktorych glowne konary 
wznosily siQ w niezym nie przykryte niebo, na wysokosc piQcdziesiQciu, do 
siedemdziesi^ciu stop. 

Nieznane wczesniej, oszolamiaj3ce rozmiary wolnej przestrzeni ponad 
nimi, jakies stworzenia dryfuj3ce im leniwie nad glowami, a jeszcze wyzej 
zwisaly pofaldowane chmury. 

Chlopcy byli glodni. Zaraz jak tylko stwierdzili, ze nieruchome 
olbrzymy wzdluz brzegu, byly to rosliny, zacz^li probowac ich lisci. Liscie 
mialy nieznane im ksztalty i smakowaly dziwnie. Skierowali SW3 uwagQ na 
mniejsze rosliny i krzewy, g^stymi zaroslami porastaj3ce caly ten teren. 
Probowali ich po kolei, dopoki nie znalezli takich, ktore smakowaly lekko 
slodkawo. Potem szukali wszystkich innych roslin tego samego rodzaju, 
jakie tylko mogli znalezc, az w koncu nieco zlagodzili swoj glod. 

Puste zol3dki, lekko tylko zaspokojone przez ten niezbyt 
satysfakcjonuj3cy posilek, szybko wzbudzily w nich uczucie t^sknoty za 
domem. Do tej pory byli zainteresowani tylko tym dok3d zmierzaj3 i 
rzeczami czekaj3cymi przed nami. Teraz ich glowy zacz^ly siQ coraz 
czQsciej zwracac w gor^ nurtu wody, w kierunku miejsca, w ktorym zostali 
wyrzuceni z puszek do strumienia. 

Mniej wi^cej trzy mile w gor^ strumienia mozna bylo dostrzec 
przysadziste dachy duzej grupy budynkow. Za nimi widac bylo iglice 
wysokich, smuklych budynkow, siQgaj3cych wysoko w niebo. Z tej 
odleglosci wysokie iglice wygl3daly niemal delikatnie. Pomi^dzy 
budynkami rozpinaly siQ azurowe paj^ezyny sieci, na ktorych widac bylo 
niestrudzenie poruszaj3ce siQ we wszystkich kierunkach, niewielkie 
punkeiki. 
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Od tej odleglej scenerii uwagQ chlopcow oderwal, rosn^cy szybko w 
silQ swiszcz^cy odglos, bezposrednio nad ich glowami. Niemal w tej samej 
chwili, na ziemiQ przed nimi opadl wielki, Isni^cy obiekt o dziwnej 
konstrukcji. 

Wystrzelila z niego chmura pary, ktora otoczyla ich ze wszystkich 
stron. Wystraszeni rzucili siQ w strong strumienia. Jednakze po zrobieniu 
zaledwie kilku krokow, upadli nieprzytomni na ziemiQ. 


M inle-Arkle-Hupna unosil siQ nad biurkiem na przedzie sali lekcyjnej. 
Spogl^dalo na niego kilkuset uczniow o zroznicowanych ksztaltach ciala, 
dostosowanych do pracy jak^ kazdy z nich wykonywal, aby zdobyc 
wyksztalcenie. 

Wyglaszal im wyklad na temat ziemskiej nauki, ktora zostala 
rozwini^ta przez rodzimych Ziemian. 

— Jak wiecie z historii — mowil — stwierdzilismy, ze kiedy przybylismy 
w to miejsce, kwitla tutaj wielka cywilizacja. Niestety, stworzenia te byly 
zwierz^tami. Wiedz^c, ze nigdy nie byliby w stanie stac siQ rownymi nam, 
nawet z nasz^ pomoc^, a ponadto maj^c swiadomosc, ze byloby 
najwyzszym okrucienstwem, pozwolic im zyc jako subinteligentnym 
wspolmieszkancom tej planety, litosciwie wybilismy je do nogi. 

— Pozwolilismy przezyc tylko nieinteligentnym gatunkom. Jest ich 
bardzo wiele. Co wi^ksze z nich przechowywane w naszych obszernych 
i wyrafinowanych ogrodach zoologicznych, cz^sciowo do badan, a 
czQsciowo takze z tego powodu, iz pewnego dnia moze okazac siQ 
konieczne opuszczenie tej planety i wyruszenie dalej przez galaktykQ. 
Wtedy te formy zycia, ktore tak starannie zachowalismy, b^d^. mogly 
zostac wypuszczone na wolnosc i znowu poruszac siQ tam, gdzie b^d^. 
chcialy. 

— Wiedza naukowa rasy, ktor^ zniszczylismy, byla na szcz^scie w pelni 
zachowana w ksi^zkach i maszynach, tak wi^c w ci^gu minionego 
tysi^clecia bylismy w stanie obszernie j^ zbadac. 

— Nawet jesli jest to najbardziej prymitywna forma nauki, oparta na 
glupich bl^dach, chocby w ich koncepcji liczb, dalo nam to wiele cennych 
informacji, uzyskanych na drodze abstrakcyjnego porownania. 

— Zdawali si$ oni wyrazac w liczbach pewne niejasne abstrakcyjne 
koncepcje, oddzielone od rzeczywistosci. Liczba, jak wiecie, wywodzi siQ z 
doswiadczenia. Ziemianie byli swiadomi jednosci, dualizmu i wielosci. 
Glupio wyci^gn^li z tego konkluzjQ, ze te trzy rzeczy byly czyms 
odmiennym, i kiedy mowiQ to warn, wyglaszam stwierdzenie oznaczaj^ce 
dla was cos sensownego, ale ktore dla nich oznaczaloby cos zupelnie 
niepoj^tego dla nas. Kiedy mowiQ to warn, zgadzacie siQ ze mn^ co do 
znaczenia moich slow i powiecie, ze ich twierdzenie jest falszywe. Gdybym 
mogl powiedziec to samo Ziemianom, zakladaj^c ze nadal by zyli, 
stanowczo by siQ upierali, ze ich twierdzenie jest prawdziwe. Bez 
w^tpienia tez by je „udowodnili". Tak jak wy potraficie udowodnic ponad 
wszelk^ w^tpliwosc, ze jest falszywe. 


13 



— Ich sposob myslenia nie byl logiczny. Nawet ich logika byla czyms 
zupelnie szalonym. Wykazywali upart^. determinacjQ by myslec o 
WSZYSTKIM jako jednosci, i jednoczesnie jako MNOGOSCI. 

— Nie posiadamy odpowiednich slow ani pojQC do interpretacji ich 
bl^dow w racjonalny sposob. Stosowali metodQ, ktor^ opisywali przez 
wiele roznych zestawow liter. Jako trzy tego rodzaju slowa, wymienic 
mozna: abstrakcjQ, generalizacjQ, rozdzielenie. 

— Te slowa opisywaly metodQ analizy, ktora jest nie tylko w calkowitej 
sprzecznosci do wszystkiego, co mozna odnalezc w rzeczywistosci, ale 
pozostaje takze poza nasz^ zdolnosci^ do jej zrozumienia. 

— Przy jej pomocy udalo siQ im zbudowac rownania, ktore s^ czysto 
fikcyjne i niewyobrazalne, oraz je rozwi^zac, ale nie byliby w stanie 
rozwi^zac nawet najbardziej elementarnych rownan, takich jak my je 
pojmujemy. 

— Pomimo prymitywizmu i bl^dow ich koncepcji, byli w stanie w dosyc 
rozs^dny sposob manipulowac przyrod^. Projekty ich maszyn 
mechanicznych i elektrycznych s^ niezmiernie zabawne. To, ze one 
dzialaly, stale jest dla nas nie mniej zabawn^ rzecz^. 

— Na przyklad — Minle-Arkle-Hupna z najwyzszym wysilkiem zachowal 
powag^ na twarzy — zbudowali powozy CZWOROKONNE, z czego DWA 
konie wykorzystywane byly do sterowania. 

Setki uczniow wybuchly niekontrolowanym smiechem. Nauczyciel, nie 
mog^c siQ powstrzymac, przyl^czyl s\q do nich. 

— Nie tylko to — wykrztusil pomi^dzy spazmami smiechu — uzywali 
silnikow, ktore wykorzystywaly iskrQ do wybuchu gazu w komorze o 
zmiennej obj^tosci. 

Przez pi^c minut cale pomieszczenie huczalo odbijaj^cym siQ od scian 
rykiem smiechu. W koncu wybuch ucichl. 

— Psychologicznie byli tak samo niespojni, jak ich nauka. Arbitralnie 
podzielili siQ na rasy, prawie calkowicie zakryli swoje ciala poniewaz siQ ich 
wstydzili, i prowadzili wojny, poniewaz mysleli ich ciala s^ najlepsze na 
Ziemi. 

— NaprawdQ szkoda, ze nie przybylismy tutaj juz wieki temu i nie 
uwolnilismy ich od tych wszystkich nieszcz^sc i n^dzy. 

Po raz kolejny rozlegl siQ gromki wybuch smiechu. 

Wreszcie wyklad siQ skonczyl. Minle-Arkle-Hupna zostal odl^czony i 
wci^gni^ty w centralny Umysl. 


Gregory Cameron wkroczyl do wielkiej komnaty najwyzszej rady. Byla 
to pierwsza godzina po porannym posilku; godzina cwiczen dla mlodziezy i 
godzina planowania calodziennej aktywnosci dla doroslych. 

Dla najwyzszej rady, ktorej Gregory przewodniczyl, byla to godzina 
zajmowania siQ nowymi sprawami i sluchania post^pow w sprawach 
starych. 
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Kiedy wszedl do sali, wszyscy w niej obecni wstali i zwrocili siQ w jego 
strong, sztywno wyprostowani na bacznosc, pozdrawiaj^c go w wojskowy 
sposob. 

Odpowiedzial im rowniez salutem i energicznie przeszedl na swoje 
miejsce pod przeciwlegl^ scian^, znajduj^ce siQ pomi^dzy dwoma 
doradcami, a potem wszyscy w pomieszczeniu opadli w uniwersalnej 
pozycji siedz^cej. 

Rozpocz^lo siQ poranne posiedzenie. 

W pierwszym rz^dzie naprzeciw Gregory'ego siedzialo pi^ciu m^zczyzn, 
ktorzy wyrozniali siQ sposrod pozostalych zebranych w pomieszczeniu. W 
ich oczach zdawal siQ plon^c jakis wewn^trzny, eteryczny ogien, ktory 
rozlewal si$ na zewn^trz i nieznacznie dotykal wszystkiego co ich otaczalo. 
To byli telepaci. 

Niemal w kazdym pokoleniu pojawial siQ co najmniej jeden lub dwu 
telepatow. Raz w ci^cju minionego tysi^clecia zdarzylo si$ poltora wieku, 
kiedy nie narodzil siQ zaden telepata. Z kolei, w innym okresie historii 
kolonii, ich liczba wynosila az piQcdziesi^ciu, a nauka o Lupiezcach w tym 
czasie posuwala siQ do przodu wyj^tkowo szybko. Teraz bylo ich pi^ciu. 

Gregory popatrzyl na pierwszego z nich, ktorego siwiej^ca broda 
wskazywala jako najstarszego z calej pi^tki. M^zczyzna wstal i zdal swoj 
raport. 

— Dziwna tajemnica umyslow Lupiezcow pojawila si^ ponownie w dniu 
wczorajszym. Umysl, ktory myslal o sobie jako o Berlu-Rackle-Opne 
przeszedl przez wszystkie oznaki smierci: uswiadomienie sobie bliskosci 
smierci, strach przed smierci^, rezygnacja w ostatniej chwili i finalna fala 
bolu. Krotko po tym, nawi^zalem kontakt z umyslem, ktory myslal o sobie 
jako o nowo uformowanym i okreslal siQ jako Berl-Rackle-Huppa. 

— Jak wiecie, w kazdym znanym przypadku dotycz^cym tych obcych 
okreslaj^. oni siebie nazwami, ktore s^ troj-jedne. W kazdym przypadku 
smierc wydaje siQ dotyczyc jednej z osob troj-jednego umyslu, podczas 
gdy dwie pozostale wkrotce pozyskuj^. now^, trzeci^ jednostkQ. 

— Nie nawi^zano nigdy kontaktu mentalnego z pojedynczym, ani 
dualnym nazwanym podmiotem. W kazdym przypadku smierci, tak samo 
jak to mialo miejsce rowniez obecnie, nagle zerwanie kontaktu po smierci 
umyslu, wkrotce potem zast^powane bylo przez nowy kontakt z umyslem, 
ktory uwazal sam siebie za istot^ troj-jedn^, przy tym dwie ze skladowych 
byly jednostkami dawnego umyslu, ktory umarl. Ta sprawa nie byla wi^c 
jakims wyj^tkiem. 

Telepata usiadl. Gregory wstal i zacz^l mowic. 

— To kieruje nasz^ uwagQ na stary problem natury tych Lupiezcow. 
Istnieje tu wiele teorii, ktore MOGA. pasowac do faktow. — Przerwal, a 
potem zacz^l mowic ponownie. — Przede wszystkim, mamy teoriQ rasy 
trojplciowej, ktorej mozgi zbudowane s^ wedlug nieznanych nam 
schematow, tak ze zadna pojedyncza osoba nie posiada inteligencji, ale 
trzy z trzech roznych plci tworz^ CALOSC, ktora jest inteligentna. Moze to 
bye realizowane zgodnie z postulatem, ze mozg kazdej z plci wykonuje 
tylko jedn^ z funkcji racjonalnego umyslu. Tak wi^c umysl m^ski moze 
posiadac tylko pami^c bez zdolnosci rozumowania, bye zwyklym 
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rejestratorem mentalnym, kobieta moze miec umysl, ktory pami^ta tylko 
procesy; neuter, czy jakkolwiek nazwiemy tq trzeci^. plec, moze bye 
systemem rozumuj^cym lub siedzib^. wyobrazni. Wszystkie trzy istoty 
razem mog^. funkcjonowac jako umysl, podezas gdy dwie z nich juz 
bezuzyteczne psychicznie. 

— W naszej wlasnej rasie istniej^ pewne lagodne tendeneje do 
uwydatniania siQ roznych zdolnosci. Mamy umysly rzeczowe, ktore 
gromadz^ ogromne ilosci danych. Mamy umysly procesowe, ktore nie 
pamiQtaj^. danych ale mog^. z latwosci^ uogolniac je i koordynowac, kiedy 
takie dane zostan^ im przedstawione. Wreszcie mamy tak zwane umysly 
genialne, zdolne do porz^dkowania i rozwijania pola wiedzy, ktora wynika 
z tych danych, oraz do formalnych operaeji mentalnych, nie przejmuj^c 
siQ kwesti^ trwalego zachowania danych w umysle. Odkrylismy, ze zespoly 
zlozone z tych trzech typow mentalnych osi^gaj^. wi^cej, niz jakiekolwiek 
inne grupy mysl^cych. 

— Tak wiQC, to jest teoria, ktora wydaje siQ najlepiej pasowac do 
faktow. Po prostu uwypuklaj^c tylko tendeneje wyst^puj^ce w naszej 
wlasnej rasie, do ich logieznego ekstremum, mozemy wyjasnic istnienie 
troj-jednego umyslu Obcych. S^jednak pewne drobne kwestie ktore zdaj^. 
si$ swiadezye przeciwko niej. Najwi^kszym dowodem przeciwko jest fakt, 
ze DOWOLNE trzy jednostki Obcych stanowi^ umysl. Zestawilismy zgony i 
nowe skojarzenia Obcych umyslow i stwierdzilem, ze tak wlasnie jest. To 
obala teori^ speejalizaeji zdolnosci umyslowych u jednej istoty tej rasy. 

— Wazn^ wskazowk^ znajdujemy w ich arytmetyce. Dla nich trzy, nie 
jest to trojea, lecz super jednosc, o ile jestesmy w stanie to poj^c. Liczby 
calkowite nie d^z^ u nich do nieskonczonosci, ale zapadaj^. siQ z powrotem 
w coraz wi^ksze jednostki. Obey nie posiadaj^. koncepcji nieskonczonosci 
w matematyce ani filozofii, tak samo jak nie posiadaj^. koncepcji trojki 
jako trzech jednostek. 

— Tak samo jak u nas rozwin^l siQ system dziesi^tny, poniewaz mamy 
dziesi^c palcow, ich system liezbowy rozwin^l siQ w specyficzny dla nich 
sposob, poniewaz u nich trzy mozgi l^cz^ swoje zdolnosci, aby stac siQ 
jednym umyslem. Dlaczego tak siQ stalo, jeszcze nie wiemy. Z pewnosci^ 
trzy kamienie nie mog^. siQ pol^czyc, aby stac si$ jedn^ skal^.. Natura ich 
umyslow nie jest w stanie sprawic, by materia nieozywiona zachowywala 
siQ inaezej w ich obecnosci, niz naszej. 

— Jest to cos, co pozostaje tuz poza naszym zasi^giem. Mam nadziejQ, 
ze wiedza ta nie jest zupelnie poza nasz^ zdolnosci^ pojmowania, 
poniewaz wszyscy siQ chyba zgodzimy, ze jesli nasza rasa ma 
kiedykolwiek odzyskac wladzQ nad nasz^ wlasn^, ojezyst^ planet^, 
musimy najpierw dobrze zrozumiec t$ rasQ Obcych i opanowac ich wiedzy 
naukow^. 

Gregory usiadl gwaltownie i skin^l glow^ na drugiego telepat^. Ten z 
kolei, byl bardzo mlody — mial nie wi^cej niz dwadziescia pi^c lat. 
Niedawno zostal przyj^ty do najwyzszej rady. 

— Jak wiecie — rozpocz^l przepraszaj^cym tonem, — podj^lem probQ 
realizaeji eksperymentow zmierzaj^cych do przej^cia kontroli nad jednym 
z tych tupiezeow. Jak dot^d moje sukcesy byly dosyc sporadyezne, z 
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powodu jakiegos czynnika wykraczaj^cego poza moj3. obecn^ wiedzQ. 
Wczoraj wst^pnie wyeliminowalem strach jako czynnik powstrzymuj^cy, w 
moim umysle. Pomimo tego, ze bylem smiertelnego przerazony, przez 
kilka minut potrafilem rozkazywac Obcemu o nazwie Abu-Sona-Becah. 
Podczas kontaktu moje cialo pocilo siQ mocno i gwaltownie trz^slo. 
SugerujQ hipnotyczn^ analizQ moich wspomnien i koordynacjQ z 
poprzednimi danymi. 

Usiadl. Gregory spojrzal na glownego hipnotyzera i skin^l glow^ na 
zgodQ. Propozycja zostala przyj^ta. 

Wstal trzeci telepata. Jego raport dotyczyl wydarzen jakie mialy 
miejsce na zewn^trz. 

— Wczorajsze przekazy wiadomosci — zacz^l raport — nie przyniosly 
niczego zaskakuj^cego. Zblizaj^. si$ wybory i wydaje siQ prawdopodobne 
Rada-Pro-Amu ponownie zostanie wybrany na prezydenta swiata. Jego 
program wyborczy polega na wprowadzeniu ustawodawstwa 
antymonopolowego i zniesieniu cenzury kryminalnej w wiadomosciach. Jak 
wiecie, w zeszlym roku mial rowniez taki sam program, i jak dot^d cialo 
rz^dz^ce nie pozwolilo mu nawet na wyst^pienie, z wyj^tkiem rutynowego 
przemowienia otwieraj^cego, na kazdej comiesi^cznej sesji. 

— Przewodnicz^cy posiedzenia rady rz^dz^cej jest losowany przed 
kazdym spotkaniem, ale cale cialo rz^dz^ce wydaje si$ bye zjednoczone 
przeciwko Radzie-Pro-Amu, pomimo tego ze ludzie za nim. A ludzie 
wydaje siQ miec juz troszeczk^ dosyc tej sytuacji ci^glego wybierania go 
na prezydenta i wybierania gubernatorow, ktorzy przeciwko niemu. 

Usiadl z szerokim usmiechem na twarzy. Cichy chichot przeszedl po 
sali. 

Jako ostatni dwaj telepaci zlozyli swoje raporty, dotycz^ce post^pu 
technicznego w nauce tupiezeow. 

Po raportach pi^ciu telepatow przyszla kolej na raporty o lokalnych 
wydarzeniach w Kolonii. Potem posiedzenie zostalo przerwane, a 
czlonkowie rady rozeszli siQ do roznych sal lekcyjnych, w ktorych nauczali 
oni czlonkow rad nizszego szczebla. 
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ROZDZIAt III 


Mdl^ce uczucie na dnie zol^dka, przywrocilo nagle Geralda Nolana do 
swiadomosci. Chociaz nie zdawal sobie z tego sprawy, uczucie to bylo 
spowodowane szybkim zejsciem w dol helikoptera, ktorym byl przewozony 
on, oraz jego dwaj towarzysze. 

Spojrzenie otwartych oczu chlopca, napotykalo jedynie na gladkie, 
Isni^ce sciany z bialego, szklistego materialu, w ktorym byli uwi^zieni. 
ChwilQ pozniej obudzili si$ rowniez Jimmy i Arthur. 

Jednoczesnie poczuli lekkie uderzenie i nieslyszalna wibracja 
otaczaj^cego ich pomieszczenia, ustala. 

Arthur zacz^l cicho plakac. Gerald i Jimmy odrobin^ poci^gali nosami, 
ale potem popatrzyli na siebie z zaklopotaniem i przestali 

— Nie placz, Art — powiedzial Gerald, poklepuj^c niezdarnie swojego 
towarzysza. Placz Arta przeszedl w poci^ganie nosem, ktore z kolei 
zmienilo siQ w ciche poj^kiwania. W koncu odzyskal kontrolQ nad sob^. 

— Jak myslicie, co oni z nami zrobi^? — spytal ze strachem. 

— Jezu, nie wiem — odpowiedzial mu Jimmy. — Chyba nie myslisz, ze 
oni jedz^ ludzi? 

— Nie — stwierdzil z obrzydzeniem Gerald. — W kazdym razie, gdyby 
mnie zjedli, stan^lbym im kosci^ w gardle! — I grozny wyraz jego twarzy 
potwierdzil, ze dopilnowalby tego, nawet gdyby to miala bye ostatnia 
rzecz, jak^ by zrobil w zyciu. 

— Zastanawiam siQ, jak oni wygl^daj^ — powiedzial Jimmy. 

— Rany! Nawet nie mielismy okazji zeby im si$ przyjrzec, kiedy nas 
zlapali, co nie? — zawolal Gerald. 

— Ja to zrobilem — dumnie oznajmil Arthur. — Wygl^dali dokladnie 
tak jak my, tylko mieli nosy, ktore byly takie dlugie jak moje ramiona. — 
Staral siQ to zilustrowac, przygarbiaj^c si$, skladaj^c ramiona razem tak 
bardzo jak tylko mogl i udaj^c ze zwisaj^ mu one z twarzy. 

— A oezy mieli na cal^ twarz! — opowiadal dalej. — I mieli mnostwo 
ramion - chyba ze sto! 

— Czy ty musisz przez caly czas klamac? — zawolal Jimmy. 

— Ja nie klami^l — powiedzial Arthur z oburzeniem. — Oni musieli 
miec ze sto ramion. Moze nawet tysi^c. I byli mali. Nie wi^ksi od nas. 

— I znowu klamiesz — upieral siQ Jimmy. — Nikt nie moglby tak 
wygl^dac. 

— Nie klamiQ! — oswiadezyl Arthur, podkreslaj^c swoj3 uwag$ 
gwaltownym zamachem, generalnie w kierunku nosa Jimmy'ego. Cios 
wyl^dowal na ramieniu, wytr^caj^c Jimmy'ego z rownowagi. Polecial do 
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tylu, aby wyl^dowac w pozycji siedz^cej opieraj^c si$ o zakrzywion^ 
scian$ boczn^ ich niewielkiego wi^zienia. 

Ze zlosci^. wstal, opuscil glow$ i zacz^l dziko wymachiwac pi^sciami, 
pod^zaj^c w strong Arthura. Jedna z jego pi^sci wyl^dowala na nosie 
Arthura. Po chwili obaj byli juz sczepieni razem, z nosa Arthura wyplywal 
czerwony strumieh, ktory rozmazywal siQ na obydwu z nich, kiedy 
przetaczali si$ wt^iz powrotem, niezdarnie siQ siluj^c. 

Gerald podskakiwal w gor^ i w dot, dopinguj^c ich z 
podekscytowaniem. Z kl^bowiska cial wysun^la siQ r^ka i si^gn^la do nosa 
Jimmy'ego, zaciskaj^c siQ na nim i wykr^caj^c go. Z okrzykiem bolu 
Jimmy probowal siQ oderwac. Arthur przywarl do niego. 

Upadli na podlog^ i przetaczali siQ we wszystkie strony, zaden z nich 
nie byl w stanie uzyskac przewagi nad drugim. Wreszcie, dysz^c z wysilku, 
rozdzielili si$ jednym, wspolnym ruchem i siedzieli na podlodze patrz^c na 
siebie. 

— Tak! — powiedzial Jimmy bez tchu. 

— Nie! — upieral siQ Arthur, rownie pozbawiony tchu. 

Przez chwil^ wpatrywali siQ w siebie groznie, nos Arthura wci^z lekko 
krwawil, czerwone smugi widoczne byly na cialach ich obu. Potem, 
spontanicznie usmiechn^li si$ do siebie. 

Podnosz^c si$ na nogi, uscisn^li sobie dlonie, Arthur otarl nos r^k^ i 
pozostawil na niej kolejny szeroki czerwony slad. 

— Niech to diabli! — powiedzial Gerald z udawanym rozczarowaniem. 
— A ja chcialem przywalic zwyci^zcy. 

Jimmy i Arthur popatrzyli na siebie z oburzeniem, a potem skoczyli na 
Geralda, spychaj^c go na podlogQ, gdzie przytrzymali go, ci^gn^c go za 
nos, i wycieraj^c zakrwawione r^ce w jego twarz, podczas gdy on szarpal 
siQ i grozil im straszn^ zemst^, jesli nie pozwol^. mu wstac. 


— Strasznie zawzi^te stwory, nieprawdaz! — zawolal Dak-Bag-Gon 
zdenerwowany na widok takiej zacieklej walki. 

— Niebezpieczne! — dodal Ban-Con-Kah, wzdrygaj^c siQ. 

Obaj stali kolo swojego smiglowca, obserwuj^c walk$ przez jego 
przezroczyste (dla nich) sciany. 

— Pocz^tkowo myslalem, ze sprobujQ moze je oswoic i trzymac jako 
zwierz^ta domowe — z zalem stwierdzil Dak-Bag-Gon. — Ale teraz widzQ, 
ze bylyby to zbyt niebezpieczne. Jasne, ze na pewno uciekly z zoo, 
najlepiej wi^c b^dzie oddac je do departamentu parkow, zeby z powrotem 
je zamkn^li, razem z reszt^. 

— Dziwnie wygl^daj^. te zwierz^ta, co? — zauwazyl Ban-Con-Kah. — 
Pewnego dnia muszQ chyba wybrac siQ do zoo i obejrzec sobie te 
wszystkie miejscowe stworzenia. Mowi^, ze to nie lada gratka. Do jakiego 
gatunku nalez^te? Masz jakies pojQcie? 

— Tylko mgliste — rzucil beztrosko Dak-Bag-Gon. — Widzialem ich 
zdjQcia, w rozdziale o naczelnych, w przewodniku po zoo, ktory gdzies 
kiedys dostalem. Te wi^ksze s^ pokryte g^stymi wyrostkami, niemalze 
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powszechnymi posrod stalocieplnych rodzajow tych stworzeri. W pewnym 
sensie, rnaj^. one swoje funkcjonalne zastosowanie. Dzialaj^. jako izolacja 
zabezpieczaj^ca przed naglymi zmianami temperatury, pozwalaj^c na 
automatyczne generowanie ciepla w ich cialach w celu stopniowego jego 
dostosowania, aby stworzenia te mogly przez caly czas utrzymac w dele 
tQ sam^ temperature. 

— Zastanawiam siQ, jak one uciekly? — powiedzial zamyslony Ban- 
Con-Kah. 

— Och, to dosyc proste — odpowiedzial Dak-Bag-Gon. — Znalezlismy 
je na brzegu rzeki, pod zoo. Niew^tpliwie ukryly siQ w puszkach ze 
smieciami i nikt nie zauwazyl, ze dzis rano zostaly wyrzucone razem z ich 
zawartosci^. 

Obrzuciwszy ostatnim zafascynowanym spojrzeniem trzy dzikie 
stworzenia uwi^zione w bagazniku helikoptera, dwoch Lupiezcow 
odwrocilo siQ plecami do statku i ruszylo do budynku zeby zadzwonic do 
departamentu parkow, z prosb^. by przyslano tutaj kogos z klatk^. 

Pol godziny pozniej wrocili, prowadz^c ze sob^. kilkuosobow^ grupQ 
Lupiezcow, ktorzy przybyli w odpowiedzi na ich telefon. 

Jeden z nich, wysoki, smukly stwor, z czterema, w^zowymi ramionami 
zakonczonymi mas^ wij^cych siQ, podobnych do palcow wyrostkow, 
pop^dzil pospiesznie do przodu na brzuchu, perystaltycznym rytmem. 

— 0 moj Boze! — wykrzykn^l. — Ciesz^ si$, ze je znalezliscie, zanim 
zrobily sobie krzywdQ. Nalez^ do najrzadszych ze wszystkich miejscowych 
gatunkow. Wi^kszosc naszej energii poswi^camy na utrzymywanie ich 
przy zyciu, a ich utrata bylaby dla nas strasznym ciosem. 

— Czyli sq takie rzadkie? — spytal Dak-Bag-Gon, zadowolony ze swej 
zdobyczy. 

— 0 tak, naprawd^! — zawolal urz^dnik parku. — 0 ile dobrze 
pamiQtam, wasza nagroda wyniesie wi^cej niz moglibyscie zarobic w 
calym swym zyciu. Oczywiscie, otrzymacie nagrodQ rown^ szacunkowej 
wartosci calego tego zestawu. 

— Ile z nich jeszcze istnieje? — zapytal Ban-Con-Kah, zerkaj^c l^kliwie 
na trzy stworzenia w pojezdzie. 

— Tylko okolo pi^ciuset 1 — odparl urz^dnik. — Na calym swiecie 
pozostala juz tylko grupa, ktor^ mamy w naszym ogrodzie zoologicznym. 

Ban-Con-Kah i Dak-Bag-Gon zwin^li swe dlugie, smukle nosy z 
zaskoczenia. 

W czasie kiedy miala miejsce ta wymiana zdan, pracownicy przystawili 
do otworu bagaznika przezroczyst^ skrzyniQ i otworzyli jej odsuwane do 
gory zamkni^cie. Potem jeden z nich nacisn^l przycisk z boku pojazdu, 
ktory otworzyl bagaznik, w ktorym trojka chlopcow siedziala nieswiadoma 
tego, co siQ wokol nich dzialo. 

Po uslyszeniu odglosu otwieranej klapy, Gerald szybko uniosl glowQ. 
Popatrzyl na swoich towarzyszy, zaintrygowany widokiem znajduj^cej siQ 
na zewn^trz skrzyni. 


1 Podane zostalo tutaj ludzkie pojccie liczbowe, poniewaz liczba Lupiezcow jest dla nas niemozliwa do 
zrozumienia (przyp. red.) 
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— Chc^., zebysmy przeszli do tej skrzyni — powiedzial. — Moze lepiej 
ich posluchajmy, bo jeszcze zrobi^. nam cos zlego. 

Widz^c kiwaj^ce na zgodQ glowy Jimmy'ego i Arta, przeszedl z obaw^ 
przez przejscie do skrzyni. Kiedy nic mu siQ nie stalo, pozostala dwojka 
pod^zyla za nim. Gdy wszyscy trzej znalezli siQ w skrzyni, wejscie do niej 
si$ zamkn^lo. 

Potem skrzyni^ wypelnilo dudnienie i wibracje, ktorych doswiadczyli 
wczesniej tego ranka, w pojemnikach na smieci. Na chwil^ ustaly one, 
zast^pione niemal natychmiast przez wywoluj^ce mdlosci uczucie 
zapadania siQ w zol^dku, trwaj3.ce przez kilka minut. Kiedy ono ustalo, 
powrocilo dudnienie i wibracja. 

W koncu skrzynia ostro siQ przechylila, po czym wyrownala ponownie, i 
wibracje ustaly. Dalej czuli juz tylko utrzymuj^ce siQ przez caly czas, 
stale, spokojne, kolysanie. 

Trojka zm^czonych chlopcow, zasn^la. 


Kiedy pani Noland obudzila siQ i zobaczyla ze Geralda nie ma w domu, 
w pierwszej chwili poczula tylko ulg^, iz nie nahalasowal i nie obudzil 
innych. „Na pewno" — pomyslala sobie, „poszedl trochQ poplywac przed 
sniadaniem". 

Kiedy nie zobaczyla go w jadalni, pomyslala: „Z pewnosci^ zjadl juz i 
wrocit, zeby jeszcze troche poplywac." 

Dopiero kiedy nauczyciel najmlodszej grupy przyslal poslanca, aby 
dowiedziec siQ czy Gerald jest chory, wzbudzilo to w niej niepokoj. Jej 
pierwsz^ mysl3 bylo to, ze mogl uton^c w basenie i nikt tego nie 
zauwazyl. 

Biegn^c najszybciej jak mogla, wpadla na basen, a potem zanurkowala 
w nim przeszukuj^c gor^czkowo w dno, z przerazeniem spodziewaj^c si$ 
w kazdej chwili strasznego widoku martwego ciala. Do tego czasu na 
basen przybiegly i takze zacz^ly w nim nurkowac, pani Graham i pani 
Smith. Dol^czyly one do niej, rowniez w efekcie wizyty poslancow ze 
szkoly. We trojkQ szybko siQ upewnily, ze w basenie nie ma sladu ich 
chlopcow. 

Doszly wiQC do wniosku, ze chlopcy urwali siQ ze szkoly na wagary. 
Poniewaz zawsze trzymali siQ we trzech, bylo raczej pewne ze teraz tez S3 
razem, gdzies siQ ukrywaj^c. 

Do poszukiwan przyl^czyly siQ inne osoby. Do poludnia kazdy cal 
kwadratowy kolonii zostal przeszukany i nie znaleziono nawet sladu trzech 
zaginionych chlopcow. Jedno spojrzenie wystarczylo, by upewnic siQ, ze 
chlopcy nie przeslizgnQli siQ kolo straznika przy wejsciu na „wybieg" — 
dziesi^c akrow pustej przestrzeni, otoczonej i przykrytej szklistym, bialym 
materialem, ktory jak wiedzieli byl przezroczysty dla tupiezcow i przez 
niego obserwowali ich obey odwiedzaj^cy zoo. 

Niewiarygodne, ale poszukuj^cy zmuszeni byli przyznac, ze trojka 
chlopcow znikn^la, jakby siQ zapadla pod ziemi^. 
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Aby omowic sprawQ zwolano specjalne posiedzenie najwyzszej rady. 
Szalaly najdziksze spekulacje. Wielu podekscytowanych prelegentow 
uparcie twierdzilo, ze to Lupiezcy zabrali chlopcow do celow 
eksperymentalnych. 

Kiedy wskazywano im, ze tej praktyki kosmici zaprzestali juz wieki 
temu, odpowiadali tylko, ze przeciez nie ma takiego prawa ktore by 
zapobiegalo jej wznowieniu. 

Zaczynalo juz siQ wyczuwac lekk^ panik^. Gdyby Lupiezcy rozpocz^li 
ponownie eksperymenty, nikt nie moglby spac spokojnie. Ludzie straciliby 
zainteresowanie post^pem naukowym i gromadziliby siQ tylko wystraszeni, 
maj^c nadziejQ, ze w wi^kszych grupach b^d^. bardziej bezpieczni. 

M^zczyzni snuli siQ wsz^dzie z ponurymi minami, wygl^daj^cymi spod 
ich brod. Kobiety zbieraly siQ w malych grupkach, Ikaj^c i rozpaczliwie 
tul^c do siebie dzieci, tak jakby to one mialy pojsc jako nast^pne, w 
kolejnych dniach, staraj^c siQ je ochronic zanim niebezpieczenstwo nie 
przejdzie ponownie do historii. 

Popoludniowe zaj^cia zostaly odwolane. M^zczyzni i starsi chlopcy 
zebrali siQ razem, omawiaj^c sposoby i srodki dzialania, a jednoczesnie 
groz^c Lupiezcom jakiegos rodzaju odwetem. 

I wtedy, gdy zblizal siQ juz czas na wieczorny posilek, glownym 
korytarzem przebiegl nagle podekscytowany pracownik kuchenny, 
krzycz^c ze chlopcy wrocili i ze znalezli siQ w smietniku. 

Biegn^cy kucharz zatrzymal si$ przed Gregory Cameronem, 
przewodnicz^cym najwyzszej rady i opowiedzial, co zobaczyl. 

— Pomieszczenie na smieci — wysapal z podnieceniem. — 
Uslyszelismy odglos zasuwaj^cych siQ drzwi z korytarza. Kiedy ponownie 
siQ otworzyly, zobaczylismy George'a, ktory akurat byl tarn w srodku, jak 
lezy nieprzytomny na podlodze. Zagazowali go. tarn tez wszyscy trzej 
chlopcy, cali we krwi — i prawdopodobnie umieraj^! 

Zrobil siQ powszechny ruch, zeby biec w strong smietnika, ale 
natychmiast zostat on zatrzymany krzykiem przez Gregory'ego, ktory 
nakazal ludziom aby pozostali na miejscu. Nast^pnie on i inni czlonkowie 
rady szybko przeszli przez ttum i ruszyli w kierunku pomieszczenia, w 
ktorym ponoc lezeli i „cierpieli" trzej „umieraj^cy" chlopcy. 

Cierpiec moze i trochQ cierpieli, ale tylko udr^ki oczekiwania na 
spodziewan^ kar$. Gregory jako pierwszy dotarl do wejscia do 
pomieszczenia smietnika. Jego wzrok zmierzyl lez^cego nieprzytomnego 
pracownika kuchennego, ktory zaczynal siQ juz poruszac. Potem popatrzyl 
na obszarpane, zakrwawione postacie trzech chlopcow, z win^ wypisan^ 
na twarzach, ktore na jego widok zwrocili w jego strong. 

Ich wygl^cl byl tak smieszny, ze zachichotal z ulg^. i rozbawieniem. W 
nast^pnej chwili poczul ze cos go odpycha na bok i mindly go trzy kobiety, 
ktore zlapaly chlopcow w ramiona i mocno zacz^ly tulie, caluj^c ich brudne 
i poplamione krwi^twarze. 

Trzem kobietom nie zaj^lo jednak zbyt duzo czasu, aby siQ upewnic, ze 
zadnemu z ich synow nic powaznego siQ nie stalo. Zaraz gdy tylko 
rozwialy si^ ich troski, macierzynskie pieszczoty nagle siQ skonczyly. 
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Pani Noland zdusila zalosne Ikanie gdzies w gl^bi piersi i zmienila swoj 
czuly uscisk, na mocny uchwyt na prawym uchu Geralda. 

— Gdzie ty si$ wloczyles? — zapytala ze zlosci^. — To bylo cos tak 
okropnego, ze zostaniesz ukarany przez najwyzsz^ radQ. Och, pomyslec 
tylko, ze moj syn okaze siQ jednym z najwi^kszych lobuzow w historii! 

Swiadomosc ogromu czynu, jaki popelnil jej syn, bylo to dla niej zbyt 
wiele. Zapomniane ucho wyslizgn^lo siQ z jej palcow, kiedy upadla na 
podlogQ, zalosnie szlochaj^c. Pozostale dwie kobiety przeszly sam^ 
metamorfozQ stanu umyslu. 

Po raz kolejny trzej chlopcy zebrali siQ w zalosne trio, boj^c siQ uniesc 
glowy i popatrzec w strong zebranego przy drzwiach wejsciowych tlumu. 

Gregory Cameron po tym jak trzy kobiety mindly go, stal milcz^c. Jego 
dwaj doradcy stali tuz za nim. Teraz jeden z nich szepn^l mu cos do ucha. 
Skin^l glow^. 

Doradca odwrocil siQ i wydal przyciszonym glosem jakis rozkaz. Trzech 
czlonkow najwyzszej rady wkroczylo do pomieszczenia i kazdy z nich 
chwycil jednego z mlodych ludzi za ramiQ. 

Tlum rozst^pil si$, aby zrobic miejsce dla trzech m^zczyzn ci^gn^cych 
chlopcow. Gregory i jego obaj doradcy udali siQ za nimi, a potem ruszyli 
jeden po drugim w procesji kolejni czlonkowie najwyzszej rady. 

W krotkim czasie rada zebrala siQ na sesji i trzem chlopcom surowo 
nakazano opowiedziec swoj^. historic. Stopniowo udalo si$ j^ z nich 
wydobyc. Arthur nadal upieral siQ, ze widzial jednego z tupiezcow. 
Wypytywany dokladnie, powiedzial: 

— Spalem, ale moje oczy byly otwarte. Wyszedl z tego, co spadlo z 
nieba i zabral nas. Najpierw wzi^l mnie, i potem nie pami^tam juz 
niczego, az do czasu kiedy siQ obudzilem. 

— Czy byl tylko jeden? — zapytal Gregory. 

— Tylko jeden — powtorzyl Arthur. 

Jimmy byl teraz za bardzo przepelniony l^kiem przed 
wyimaginowanymi karami, aby wpadl mu do glowy pomysl oskarzenia 
Arthura o klamstwo. 

Rada polecila, by wszyscy trzej chlopcy powtorzyli swoje historie, i 
zadala im potem niezliczone pytania. Pi^ciu telepatow milczalo, sonduj^c 
umysly chlopcow w poszukiwaniu kazdego niuansu myslowego. 

Wreszcie poslano po ojcow chlopcow. Kazano im uwaznie obserwowac 
synow i przyprowadzic ich do sali obrad po porannych cwiczeniach. 

Ze srogimi obliczami, ojcowie wyprowadzili swoich skruszonych 
potomkow. Potem wstal Gregory. 

— Po raz pierwszy w historii — oznajmil ze spokojnym usmiechem, — 
mamy relacjQ naocznego swiadka odnosnie wygl^du ktoregos z tupiezcow. 
Musimy ukarac tych chlopcow, tak by nikt z pozostalych nie byl na tyle 
nieroztropny, aby sprobowac tego samego co oni zrobili. Potem jednak 
nalezy poddac ich specjalnej opiece i ksztalcic na przyszlych przywodcow. 
Takiego kalibru mlodziehcy nie pojawili siQ wsrod nas, juz od wielu 
pokolen. 

Odpowiedz^ byly powazne skinienia aprobaty. 
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— Nowe dane do badania natury Lupiezcow! — mowil dalej Gregory. — 
B^dziemy musieli to wszystko przestudiowac i wymiec mysli na ten temat. 
Pojawi^ siQ tez dodatkowe dane z raportow telepatow, odnosnie skutkow 
tej ucieczki wsrod Lupiezcow. Moze si$ okazac, ze wszystkie nasze srodki 
ostroznosci aby trzymac mlodziez z dala od wybiegu, okaz^ siQ na nic. 
Nasza dalsza egzystencja zalezy od wiary Lupiezcow w to, ze jestesmy 
tylko bezrozumnymi zwierz^tami. 

— Zawsze starannie szkolilismy nastolatkow w zakresie wlasciwego 
sposobu zachowania siQ na wybiegu, aby Pogromcy uwazali nas za gal^z 
naczelnych, a nie istoty na duzo wyzszym poziomie niz malpy i pawiany. 
Nie zdaj3. sobie sprawy z ci^glego szpiegowania ich przez telepatow. Nasza 
mowa znajduje siQ w zakresie ich sluchu, z wyj^tkiem szeptu, ale 
niew^tpliwie brzmi ona w ich uszach, jak prymitywne, zwierz^ce odglosy. 

— Bardzo w^tpi^, czy przypisz^ ucieczk^ chlopcow czemus wi^cej niz 
malpiemu sprytowi. Z historii, ktor^ opowiadali o swoich przygodach 
w^tpi^, aby sprawili wrazenie ze s^ czyms wi^cej niz tylko klotliwymi 
zwierz^tami. 

— Chyba teraz odroczymy posiedzenie do kolacji, a potem si$ 
spotkamy tutaj na wieczorn^ sesjQ. Dzi^ki temu nasze szare komorki b^d^. 
mialy czas zeby troche popracowac i dyskusja b^dzie bardziej owocna. 

Powszechny ruch w strong drzwi wskazywal, ze rada jednomyslnie 
zgadza si$ z t^ propozycj^. 


Dak-Bag-Gon i Ban-Con-Kah z ekscytacj^ przepulsowywali sobie 
drogQ przez tlumy bezczynnych gapiow w zoo, z przewodnikami otwartymi 
na stronie poswi^conej naczelnym. Zwalniali przy kazdym rozgal^zieniu 
drogi i uwaznie czytali znaki, zeby siQ nie zgubic. 

W koncu dotarli do gigantycznej kopuly z przezroczystego szkla, 
przykrywaj^cej wybieg brodatych malp. 

— Tutaj s^J — wykrzykn^l ochoczo Dak-Bag-Gon. 

Obaj przepchn^li si$ tak blisko sciany bocznej kopuly, jak tylko mogli. 
Po drugiej stronie rozci^gal siQ teren o powierzchni dziesi^ciu akrow, 
polozony na poziomie okolo dziesi^c stop ponizej sciezki, na ktorej stali. 

W odleglosci okolo piQcdziesiQciu stop, widac bylo grupQ dlugobrodych 
zwierz^t. 

WiQkszosc z nich siedziala, ze stopami opartymi o ziemi^, na wpol 
spi^c. Jeden z osobnikow z powazn^ min^ przeszukiwal sobie brodQ i 
skorQ na glowie w poszukiwaniu pchel. Od czasu do czasu widac bylo jak 
jak^s znajduje, a potem zjada j^ z duzym smakiem. 

Samice mialy twarze bez zarostu, ale rosn^ce im na glowach wlosy 
nisko opadaly, przykrywaj^c wi^kszosc ich ciala. 

Dwoch Lupiezcow przygl^dalo si$ temu wszystkiemu z fascynacj^. 

Wreszcie jedno ze stworzen podnioslo siQ z zadu i ruszylo niezdarnym 
chodem, co chwila podpieraj^c si$ r^koma aby pomoc swemu cialu. 

Kiedy znalazlo siQ tylko dwanascie stop od dwojki obserwatorow 
spojrzalo w ich kierunku i otworzylo usta, odslaniaj^c pozolkle kly. Potem 
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uderzylo siQ owlosionymi pi^sciami w piers, obejrzalo si^ na grupQ, ktor^ 
przed chwil^ opuscilo, i usiadlo, z malymi, paciorkowatymi oczkami 
wpatruj^cymi siQ w nich uwaznie. 

Ban-Con-Kah wzdrygn^l siQ. 

— Wyobraz sobie, ze jedna z tych bestii obejmuje ciQ swymi lapskami 
— powiedzial. 

— Wielkie z nich bydlaki, co nie! — skomentowal jego slowa Dak-Bag- 
Gon. — Dobrze, ze te ktore zlapalem, byly mlode. W^tpiQ, czy dalbym 
radQ podniesc doroslego osobnika i wsadzic go do bagaznika mojego 
helikoptera. 

Jakby na jakis sygnal wszystkie stworzenia na wybiegu ruszyly w 
strong ciemnego otworu, prowadz^cego do wn^trza ogromnej kryjowki 
tworzonej przez tyln^ scian^ wybiegu. W chwilQ potem wybieg byl juz 
pusty. 

— Pewnie czas karmienia — powiedzial Dak-Bag-Gon. — Chodzmy 
obejrzec sobie jakies inne naczelne. 

Dwaj tupiezcy ruszyli do nast^pnego wybiegu. Odchodz^c, przeczytali 
co mowi przewodnik na temat stworzen, ktorym wlasnie siQ przygl^dali. 
Przewodnik glosil: 

„BIALOSKORE, BRODATE NACZELNE: Niezwykle rzadkie. Szkielet 
podobny do „cywilizowanego" gatunku, a samice niemal identyczne. 
Samiec odroznia siQ od rasy wyzszej przez g^sty, krzaczasty zarost na 
twarzy. 

Po naszym przybyciu, na wolnosci nie znaleziono zadnego 
egzemplarza. Wszystkie byly zamkni^te w duzej klatce o wysokich 
scianach. Najwyrazniej mlode byly wykorzystywane przez rasQ dominuj^c^ 
jako pozywienie poniewaz nie znaleziono zadnego z nich. 

Najwyrazniej pewna ich liczba krzyzowala siQ z ras^ dominuj^c^, 
poniewaz niektore osobniki z rasy dominuj^cej zostaly znalezione z 
krzaczastym zarostem na twarzy i roznily siQ od tych zwierz^t tylko 
odziez^ i cywilizowanym otoczeniem. 

Zadnych artefaktow. Brak dowodow na inteligencjQ. Niebezpiecznie 
silne, ale rzadko klotliwe. Infra-wokalne, z infra sluchem i wzrokiem. Brak 
pon-pon-pon." 

Najwyzsza Rada byla wlasnie w trakcie kolejnej sesji. W tej chwili, 
jednak, nikt nie przemawial. 

W sali panowala cisza, nie licz^c spokojnych oddechow czlonkow rady i 
sporadycznych odglosow taktownej czkawki, w chwilach gdy czyjes soki 
zol^dkowe przeprowadzily inwazjQ na marchew, kapustQ i surowe jaja, 
tworz^ce wi^ksz^ czqsc wieczornego posilku. Wreszcie wstal Gregory 
Cameron. 

— Nie wydaje siQ, aby ktokolwiek byl w tej chwili zainteresowany 
zabraniem glosu — powiedzial, — chyba wi^c nikt nie doszedl do zadnych 
nowych, zaskakuj^cych konkluzji. Ewidentnie mamy dwa nowe, istotne 
fakty, ktore nalezy dodac do naszego zbioru danych. Po pierwsze, wygl^da 
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na to, ze tupiezcy posiadaj^. ciala fizyczne; po drugie, troj-jedny umysl 
tupiezcy wydaje siQ miescic tylko w jednym ciele, podobnie jak nasz 
wlasny. 

— Zobaczmy, jak to siQ sklada z tym, co wiedzielismy juz wczesniej. 
Kiedy tupiezca umiera, tylko jedna z jego potrojnych istot zdaje si$ 
umierac, podczas gdy inne staj^. siQ dwiema trzecimi nowej tozsamosci. 
Kazda pojedyncza jednostka umyslu tupiezcow w koncu umiera, po tym 
jak tworzyla wczesniej jedn^trzeci^ kilku kolejnych umyslow. 

— Nie ma przy tym zadnej ustalonej reguly. Jednostka oznaczona na 
przyklad imieniem Ga, moze stac siQ cz^sci^ nawet pi^tnastu czy tez 
dwudziestu kolejnych umyslow, podczas gdy inna moze pojawic siQ tylko 
raz i potem znikn^c. 

— Dane na temat bardziej stalej wartosci I.Q. poszczegolnych 
jednostek, nie maj^. sensu. I jest wielce prawdopodobne, ze norma I.Q. 
dla tupiezcow jest duzo nizsza niz nasza wlasna - bior^c pod uwag^ 
wszystkie znane nam fakty. 

— Nie mamy danych na temat reprodukcji tupiezcow, ale przyjmuje 
siQ, ze pol^czenie pary z singlem, ktore powoluje do zycia troj-jedny 
umysl, jest w jakis sposob zwi^zane z narodzinami pojedynczego, 
fizycznego organizmu, ktory, jak w tej chwili wydaje siQ juz pewne, jest 
wlasnie istot^ z rasy tupiezcow. 

— Kontakt mi^dzy trzema cz^sciami tupiezcy, z pewnosci^ nie ma 
charakteru telepatycznego. Albo jest on fizyczny, albo stanowi wlasciwosc 
tego nieznanego posiadanego przez nich zmyslu, ktorego natury nie 
bylismy w stanie jak dot^d poj^c. 

— tupiezcy posiadaj^. pami^c dziedziczn^, albo pami^c pary jest 
natychmiast przenoszona do nowej jednostki bez pomocy transmisji 
telepatycznej, poniewaz nigdy w naszych badaniach nie wykrylismy by 
jakis okreslony osobnik studiowal wczesniej pozyskan^ przez tupiezcow 
wiedzQ. Edukacja wsrod nich polega wyl^cznie na zdobywaniu przez nich 
nowo odkrytych faktow i informacji o biez^cych wydarzeniach. 

Gregory rozejrzal siQ dokola z pytaniem w oczach. 

— Czy ktos ma jeszcze cokolwiek do dodania? — zapytal. 

Jeden z czlonkow rady wstal. 

— Bior^c pod uwag$ to, ze ich ciala s^ bardzo zlozone — powiedzial — 
oraz fakt ze nie s^ niesmiertelni, wydaje si$ pewne, ze nie rozmnazaj^. si$ 
przez podzial. Musz^ wi^c rozmnazac siQ skladaj^c jaja, poniewaz nigdy 
nie wykrylismy u nich nawet sladu koncepcji, ze ktos mysli o sobie iz 
wkrotce ma dac nowe zycie. 

— No, nie wiem — powiedzial Gregory, marszcz^c brwi. — Nalezy 
pami^tac, ze w naszych kontaktach telepatycznych istniej^ duze luki. Nie 
jestesmy PEWNI nawet tego, ze single lub pary nie mog^. jakos 
funkcjonowac pod wzgl^dem umyslowym. Bye moze s^ w stanie to robic, 
a nawet jesli nie, reprodukeja moze si$ dokonywac w cialach tupiezcow na 
jakims etapie, na ktorych ich troj-jedny umysl jeszcze nie jest scalony. 

Wstal inny z czlonkow rady. 

— Cos innego — powiedzial energieznie. — Doszlismy do wniosku - 
albo raezej wnioski te zostaly opracowane przez nas juz wiele pokolen 
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temu, ze ponowne pojawianie siQ jednostek, ktore maj^. takie same nazwy 
identyfikuj3.ce, jak te ktore juz kiedys wczesniej umarly, nast^powalo po 
tak dlugirn czasie iz spowodowane to bylo po prostu ponownym uzyciem 
starych identyfikatorow. Moze jestem w bl^dzie, ale czy nie otwiera siQ 
przed nami caly nowy obszar rozwazan prowadz^cy w kierunku 
niesmiertelnosci jednostek i ci^glych ich przetasowan, produkuj^cych 
nowe funkcjonuj^ce urnysly! 

Pomysl ten wywolal pomruk podniecenia. Mowca, zach^cony nim, 
kontynuowal swoje rozwazania. 

— Gdybysmy zalozyli, ze EGO lub swiadomosc wlasnego JA tupiezcy, 
w jakis sposob jest troj-jednym zwi^zkiem, to wowczas strach przed 
smierci^ i fakt nieuchronnosci smierci bylby bardzo zywy, poniewaz rozpad 
trojcy stanowilby koniec EGO, ale nie wiedzy zawartej w jednostce, ani 
zdolnosci rozumowania, ktor^ kazda z nich posiada! 

— I znow dochodzimy do problemu tego dziwnego zapadania siQ trzy w 
JEDEN, ktore widoczne jest w ich arytmetyce i wydaje siQ nieuchwytnym 
kluczem do zrozumienia tupiezcow — wtr^cil w tym miejscu Gregory. 

W tym momencie milcz^co wstal jeden z m^zczyzn z tylnych rz^dow. 
Wszystkie oczy siQ zwrocily siQ z szacunkiem w jego strong. Byl przywodc^ 
ludzkich encyklopedii. Jego wysokie czolo bylo gladkie i biale. Pod t^ 
spokojn^ fasad^ miescily siQ miliony precyzyjnych faktow. 

Rzadko kiedy siQ odzywal, ale zawsze uwaznie sluchal i porz^dkowal 
wszystkie fakty, ktore wplywaly do jego umyslu. 

— Wlasnie przyszla mi do glowy pewna mysl — powiedzial spokojnie. 
— Starozytna chrzescijanska koncepcja Najwyzszej Istoty opisywala j3 
jako troj-jedn^ istotQ, zwan^ Ojcem, Synem i Duchem Swi^tym. Ojciec byl 
Bostwem i Stworc^. Syn byl duchem, ktory moglyby uosabiac boskosc w 
smiertelniku. Duch Swi^ty byl niejasno zdefiniowany, ale ogolnie 
uznawany byl za uniwersalnego Ducha lub Elan, przenikaj^cego caly 
wszechswiat. We wczesnym chrzescijanstwie Ojciec uwazany byl za istotQ 
ludzk^ o Boskiej posturze, nosz^c^ dlug^, k^dzierzaw^ brodQ i 
prawdziwego ojca istoty-Syna, wcielonego w Chrystusa, ktory zst^pil aby 
wzi^c na swe barki ludzkie grzechy i interweniowac w celu zbawienia 
ludzkosci. 

Usiadl nie wyrazaj^c zadnej wlasnej opinii na temat faktow, ktore 
wlasnie przed chwil^ przytoczyl. 

— Tak siQ zastanawiam! — powiedzial ze zdumieniem Gregory. — Czy 
to mozliwe, by ktorys z tupiezcow przybyl kiedys na ZiemiQ jako 
wysuni^ty zwiadowca i sp^dzil na niej trochQ czasu, zaznajamiaj^c siQ z 
ciemnymi ludzmi z dawnych wiekow? Wyczuwaj^c telepatycznie jego 
nature, mogli go ubostwic; zas ich legendy, przekazywane niedokladnie w 
ustnej postaci, mogly w koncu zmienic go w umyslach przekazuj^cych, w 
Najwyzsze Bostwo, troj-jedn^ istoty! Przypomnijmy sobie Gniew Bozy, 
jego gromy i blyskawice, jego wyroki i blogoslawienstwa. W tych 
starozytnych znieksztalconych opowiesciach, ktore ostatecznie staly siQ 
podstaw^ naszej wlasnej religii, mozemy miec wskazowki, jakie S3 nam 
potrzebne! 
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— Juz prawie nadszedl czas na gaszenie swiatla — zakonczyl. — 
SugerujQ, zebysmy wszyscy sobie dobrze przemysleli te sprawy. A 
tymczasem — sklonil siQ z szacunkiem w strong encyklopedii, — moze uda 
siQ warn przypomniec sobie wi^cej szczegolow na ten temat, aby 
dostarczyc je nam jutro rano. 


Doktor Sorenson zerwal siQ ze snu, z krzykiem. Usiadl, zastanawiaj^c 
siQ, co go obudzilo. 

Kiedy jego nerwy w koncu si^ uspokoily, powoli zdal sobie sprawy z 
tego, ze obudzil go nie jakis zewn^trzny czynnik, ale jego wlasny sen. 

Zaintrygowany niewyraznym wspomnieniem snu, lezal nie mog^c 
zasn^c i probuj^c go sobie przypomniec. Powoli wspomnienia wracaly. We 
snie przygl^dal si$ niewielkiemu kamykowi, podobnemu do tych 
pieczolowicie dobieranych na figury szachowe. 

Kiedy patrzyl na kamyk, ten podzielil siQ i stal siQ dwoma oddzielnymi 
kamykami. Nie rozpadl siQ ani nie zlamal, ale jego OBRAZ zmienil si$ w 
dwa obrazy, tak jak to siQ czasami dzieje, gdy widok z obu oczu nie jest 
skoordynowany. 

Potem cos siQ stalo. Mial przed sob^. naprawdQ dwa kamyki. We snie 
podniosl jeden z nich i przyjrzal mu siQ dokladniej, podczas gdy drugi lezal 
nietkni^ty. Potem odlozyl ten trzymany na ziemiQ. 

I DWA KAMYKI ZL/\CZYLY SI^, STAJ/\C SI^ JEDNYM. 

To wlasnie go obudzilo. 

Nie zl^czenie siQ dwoch oddzielnych kamykow, aby stac siQ jednym, 
ale jakas mysl, ktora w jego umysle towarzyszyla temu pol^czeniu siQ. 

Co to byla za mysl? 

— Iluzja pozycyjna. 

Te slowa wdarly siQ do jego swiadomosci z wrazeniem, jakby wyrwaly 
mu siQ wprost z umyslu. 

— Ale — zacz^l dyskutowac sam ze sob^. — gdybym mial dwa kamyki i 
stracilbym koordynacjQ widoku z obu oczu, zobaczylbym cztery kamyki, a 
nie jeden. 

Jego logiczny umysl zwizualizowal to. Gdyby kamyki byly podobne do 
siebie, i umieszczone dokladnie we wlasciwych miejscach, to wydawaloby 
mu siQ, ze s^ trzy kamyki, poniewaz obrazy jednego w jednym oku i 
drugiego w drugim oku nalozylyby siQ, staj^c siQ jednym kamykiem, 
podczas gdy pozostale obrazy nadal bylyby rozdzielone, daj^c w sumie 
wrazenie trzech kamykow. 

Ale dlaczego obudzil siQ ze snu, z takim gwaltownym zaskoczeniem? 
Zastanawial siQ nad t^ tajemnic^ i nawet nie zauwazyl kiedy znowu 
zasn^l. Rano zupelnie zapomnial o calym wydarzeniu. Gdyby ktos go 
pytal, przysi^glby ze przespal cal^. noc, nie budz^c siQ ani razu. 
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ROZDZIAt IV 


Siedmioletni Artur spal niespokojnie. Kilka razy w ci^cju w nocy, budzil 
siQ z cichym, kwil^cym krzykiem. We snie bez przerwy scigal go tupiezca, 
jego oczy przyszywaly go lapczywie plon^cym spojrzeniem, faluj^ce macki 
siegaly w jego strong — chybiaj^c zaledwie o pare centymetrow, ktorych 
brakowalo aby zamkn^c uchwyt. 

Pani Smith, jego matka, spala lekko i za kazdym razem gdy Artur sie 
budzil, brala go w ramiona i cicho mu nucila, az jego rozdygotane cialo 
rozluznialo sie i usypial. 

Gerald Nolan takze nie byl w stanie zasn^c, dlugo po zgaszeniu 
swiatel. Za kazdym razem, kiedy zamykal oczy, czul sie jakby spadal w 
pozbawione dna niebo. 

Ogarnialy go szalencze zawroty glowy, po ktorych przekrecal sie i 
rozkladal plasko na brzuchu, z szeroko rozlozonymi ramionami, wbijaj^c 
palce w piasek podlogi, tak jakby tylko chwytaj^c sie jej kurczowo, mogl 
sie bezpiecznie przytrzymac i nie odpasc. 

Potem zawroty glowy, przed ktorymi na chwile byl w stanie uciec 
przekrecajec sie na brzuch, wracaly, a on mogl tylko cicho pojekiwac. 

Nad ranem pani Nolan podczolgala sie do niego i przylozyla mu dlon do 
czola. Bylo bardzo gor^ce i suche od wysokiej temperatury. 

Szybko obudzila pana Nolana i wyslala go, aby pobiegl po pomoc. W 
ciemnosciach na korytarzu wpadl na pana Grahama, ktory wyruszyl w tej 
samej misji. Kiedy podniesli sie i rozmasowali siniaki, zlapali sie za rece i 
razem udali sie do pokoju Gregory'ego Camerona. 

Gregory nie spal, jego umysl kr^zyl wokol nowych faktow zebranych 
dzieki przygodom trzech chlopcow. Polecil obu mezczyznom, aby zabrali 
synow do ambulatorium. Potem on sam rowniez wyszedl, udaj^c sie do 
telepatow, ktorzy pelnili rowniez funkcje lekarzy. 

Mindly pokolenia, od czasu kiedy ktos byl naprawde chory. Lekarze byli 
w konfuzji, wiec poslano rowniez po ludzkie encyklopedie, ktore zostaly 
obudzone. 

Kiedy rano w koncu zapalily sie swiatla, obaj chlopcy rzucali sie w 
malignie, mieli rozgor^czkowane twarze i szybkie, chrapliwe oddechy. 

Ostatecznie zdecydowano, ze poniewaz z minuty na minute robili sie 
coraz goretsi, najrozs^dniej bedzie zanurzyc ich ciala w basenie aby zimna 
woda obnizyla temperature ich cial. 

To wydawalo sie dzialac, poniewaz gor^czka spadla i obaj chlopcy 
ponownie zaczeli myslec przytomnie. Kiedy minelo pol godziny zostali 
wyciecjnieci z wody, czuj^c sie znacznie lepiej. Gor^czka szybko jednak 
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powrocila, wi^c znow wsadzono ich do basenu, z wod^. podchodz^c^ po 
same brody. 

Kiedy nadszedl czas na poranny posilek, Gregory Cameron i pozostali 
czlonkowie najwyzszej rady odeszli z poleceniem, ze jesli leczenie nie 
poprawi stanu chlopcow, maj^zostac o tym poinformowani. 


Sniadanie zakonczylo si$ i wysoka rada rozpocz^la obrady. Kazdy z jej 
czlonkow, sklasyfikowany jako encyklopedia (co oznacza ze we wczesnej 
mlodosci wykazal siQ on wybitnymi umiej^tnosciami zapami^tywania 
faktow i dlatego otrzymal specjalne wyksztalcenie, ktore wypelnilo jego 
umysl kazdym skrawkiem znanej kolonii wiedzy), przekazal wszystko, co 
wiedzial odnosnie nowego problemu, ktory pojawil siQ poprzedniego 
wieczora. 

Potem glos zabral Gregory - podsumowuj^c rzeczy, ktore zostaly 
powiedziane i dodaj^c wlasne przemyslenia. 

— Przekazano nam tutaj — powiedzial — ze koncepcja Trojcy, zlozonej 
z Ojca, Syna i Ducha Swi^tego, jak to okreslono w ksi^zkach 
encyklopedycznych sprzed przybycia Lupiezcow, miala bye poza ludzkim 
ROZUMIENIEM i dlatego musiala bye przyjmowana jako akt wiary. 

— Latwo byloby odrzucic twierdzenie, ze przekraeza ona mozliwosci 
ludzkiego rozumienia, jako wybieg przywodcow religijnych, pozwalaj^cy 
na unikni^cie dyskusji i sporow. Ale w swietle tego, co udalo nam siQ 
pozyskac od Lupiezcow, mozemy wyci^gn^c dwa bardzo zaskakuj^ce 
wnioski, z ktorych kazdy z osobna lub oba jednoczesnie, mog^. bye 
prawdziwe. Po pierwsze, istnieje jakis podstawowy czynnik rzeczywistosci 
znany dawnym przywodcom religijnym, ktory przeciez byli rowniez 
naukowcami, sklaniaj^cy ich do postawienia twierdzenia ze Bog byl troj- 
jeden, a jednak byl Jednosci^. Po drugie jeden z Lupiezcow odwiedzil w 
przeszlosci ZiemiQ, aby badac ludzi i przekazac im sw^ wiedzy naukow^. 

— Teoria zwiadowey wszystko bardzo ladnie wyjasnia. Zwiadowca, 
probuj^cy uezye wczesn^ ludzkosc, stwierdzil wkrotce, ze ludzie posiadali 
zbyt male zasoby inteligencji jego rodzaju, aby nauezye si$ nawet 
elementarnych serii liczbowych. Upierali siQ ponadto, co zwiadowca uwazal 
za nonsensowne, przy wlasnych sposobach liczenia. 

— W koncu poddal siQ i odlecial, wracaj^c do domu i pozostawiaj^c po 
sobie j^dro wiedzy, ktore pozniej zacz^lo ulegac coraz wi^kszemu 
znieksztalceniu, albo moze zostalo zachowane dokladnie, ale tylko to co 
oryginalni odbiorcy zrozumieli na swoj niedoskonaly sposob z przekazow 
zwiadowey. 

— Min^lo dwadziescia pi^c stuleci, w czasie ktorych zwiadowca wrocil 
do domu i sporz^dzil raport, niekorzystny dla nas. Migruj^ca gromada 
Lupiezcow, opieraj^c swe dzialania na raporcie zwiadowey, nie nawi^zala 
kontaktu z ludzkosci^, ale zniszczyla j^., tak jak siQ t^pi robactwo w 
brudnym pokoju, przed wprowadzeniem siQ do niego. 

Gregory przerwal, zastanawiaj^c siQ nad tym, co powiedzial. 
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— Najbardziej niezwykly — zacz^l mowic dalej, — jest fakt, ze 
przekonaniu o troj-jednym charakterze Stworcy, towarzyszylo 
zdecydowane stwierdzenie, iz natura tej troj-jednosci jest poza 
zrozumieniem czlowieka. Przez tysi^c lat kontaktu telepatycznego z ras^ 
troj-jednych istot, nie bylismy w stanie poj^c natury troj-jednosci. 

— I znow, liczby pi^c, siedem i jedenascie takze zawsze niosly ze sob^. 
religijne lub mistyczne znaczenie. Pozniejsze kontakty z tupiezcami 
potwierdzily, ze te liczby pierwsze rowniez posiadaj^ znaczenie 
przekraczaj^ce nasze mozliwosci zrozumienia. Zwi^zane s^ z czyms co 
nazywamy zwijaniem, z braku lepszego okreslenia. 

— W XIX i XX wieku napotykamy powazne proby wyjasnienia natury 
funkcjonowania umyslu czlowieka, na podstawie trojcy zlozonej z 
wysokiego ja, niskiego ja i swiadomego ja. W tej teorii kazdy jest 
indywidualn^ jednostk^, ale zywy czlowiek jest troj-jednosci^ powyzszych 
trzech elementow. Jedno ze zrodel twierdzi, ze kazda z jednostek 
dokonuje reinkarnacji w kolejnych ludzi. Wysokie ja jest dobrze 
rozwini^te. Nizsze ja jest bytem, ktory powstal w swiecie zwierz^t i 
rozwijal siQ, az mogl osi^gn^c stan ludzki. Swiadome lub posrednie ja jest 
tym elementem, ktory kilka razy reinkarnowal i bardzo siQ rozwin^l ponad 
poziom zwierzQcia, ale wci^z nie na tyle mocno, aby bye wysokim ja. 

— Mozemy interpretowac t$ teori^, jako bardziej nowoczesn^ probQ 
wyjasnienia niezrozumialej dla ludzi natury troj-jednosci, wyczuwalnej w 
naturze samego czlowieka! 

— Teraz zamierzam przestawic cos bardzo zaskakuj^cego. Nie jest to 
bynajmniej rozstrzygaj^ca teoria, ale myslQ, ze to nowe podejscie do 
wyjasnienia funkcjonowania tupiezeow. Rozwazmy sytuacjQ, ze mozg jest 
swoist^ maszyn^ wykorzystywan^ przez jakis byt, jazn, o strukturze 
molekularnej, lub jakiejs innej strukturze przekraczaj^cej obecnie nasz^ 
wiedzQ. Przypuscmy dalej, ze ta maszyna jest tak zbudowana, iz 
potrzebuje do swego dzialania trzech takich operatorow. 

— Wowczas jeden lub dwoch operatorow nie jest w stanie sprawic, ze 
mozg b^dzie funkcjonowal! W kazdym przypadku b^dzie on wymagal do 
dzialania trzech operatorow. Powiedzmy, ze nasz wlasny mozg ma wlasnie 
taki charakter. Przypuscmy dalej, ze ci operatorzy maj^. mozliwosc 
odchodzenia i wracania zgodnie z wlasny wol^.. 

— Przyjmijmy, ze ja bylbym tak zbudowany. Jeden z operatorow w 
moim troj-jednie dzialaj^cym mechanizmie mozgu odchodzi. Zalozmy 
dalej, ze nie umieram. Moje cialo zyje, ale moj umysl w ogole nie jest w 
stanie funkcjonowac. Potem inny operator niz ten, ktory odszedl, zajmuje 
jego miejsce. Moj umysl moze ponownie funkcjonowac, ale nie jestem juz 
dluzej Gregorym. Jestem now^ troj-jedn^ osob^J 

— A teraz przypuscmy, ze glowna roznica mi^dzy czlowiekiem a 
tupieze^ polega na tym, ze elementy tworz^ce ludzk^ troj-jednosc nie 
pamiQtaj^. poprzednich zwi^zkow i nie s^ swiadome, iz s^ troj-jednosci^ a 
nie pojedynczym bytem, podezas gdy elementy tworz^ce umysl tupiezey 
pamiQtaj^. to doskonale i przenosz^ sw^ indywidualn^ jazn od zwi^zku do 
zwi^zku, i ponadto, dzi^ki swym bardziej fundamentalnym koncepcjom 
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liczbowym one swiadome natury troj-jednosci, z ktorej my nie zdajemy 
sobie sprawy. Jak to brzmi? 

Gregory rozejrzal siQ pytaj^co, po czym usiadl, by poczekac na 
komentarze. 

Wstal dr Sorenson, logik. 

— Aby spojrzec na to z nieco innej strony — powiedzial, — mozemy 
zalozyc, ze nasza iluzja pozycyjna tej konkretnej fazy rzeczywistosci, 
znajduje siQ na innej plaszczyznie niz iluzja pozycyjna tupiezcow. 
Gdybysmy potrafili przenikn^c nature troj-jednosci, moglibysmy otrzymac 
klin pozwalaj^cy na penetracjQ transformacji prawdziwosci mi^dzy nasz^ 
wiedz^ naukow^ i tupiezcow, co prowadziloby nas do niezmiennikow 
lez^cych u podstaw obu systemow naukowych, pelnego zrozumienia 
wiedzy naukowej tupiezcow, oraz zdolnosci natychmiastowego wnikni^cia 
we wiedzy kazdego mozliwego do wyobrazenia rodzaju obcych istot! 

Jeden z czlonkow rady o encyklopedycznych zdolnosciach, wstat 

— Panskie wyst^pienie, doktorze Sorenson — zacz^l, kiwaj^c z 
szacunkiem glow^ w strong dr Sorensona — przypomnialo mi nauki grupy 
religijnej XX wieku, ktora upierala siQ, ze materia jest iluzja, i zmieniaj^c 
nasz system pojQciowy, mozemy zmienic natury. Nie wymazac nature, ale 
zmienic j^. 

Na twarzy doktora Sorensona pojawil siQ wyraz zaskoczenia. Naplyw 
wspomnien przywrocil mu peln^ pami^c o nocnym snie. Wstal pospiesznie. 

— Ostatniej nocy mialem pewien sen — powiedzial i przerwal 
zmieszany. 

— Smialo — zach^cil go Gregory z usmiechem. — Musial on bye bardzo 
istotny, aby wplyn^c na panski logiezny umysl tak, jak to zdaje siQ mialo 
miejsce. 

— To prawda! — zawolal doktor Sorenson. Nast^pnie opowiedzial o 
swoim snie. — Dlaczego — podsumowal — snilem o tym ze widzQ DWA 
kamyki, podnosz^ jeden z nich i odkladam go, podezas gdy drugi lezy w 
tym samym miejscu. Potem cala moja wiedza o niemozliwym charakterze 
tego zdarzenia wytr^cila moj wzrok z tego stanu synchronizacji, tak ze 
oba kamyki pol^czyly si$, staj^c siQ jednym, PRAWDZIWYM? Oczywiscie, 
tylko we snie. — Usiadl. 

Rz^d psychologow, z tylu pomieszczenia, popatrzyl po sobie z 
usmiechem na twarzy. Kiedy dr Sorenson usiadl, wstal glowny psycholog. 

— Jest to dobrze znane w psychologii zjawisko — zacz^l wyjasniac. — 
Podswiadomy umysl cz^sto zastanawia si$ nad problemami, kiedy 
swiadomy umysl nie zdaje sobie z tego sprawy. Po znalezieniu rozwi^zania 
podswiadomosc cz^sto musi uciekac siQ do sztuczek lub symboli, aby 
przekazac swoje wnioski swiadomemu umyslowi. 

— Zalozmy dr Sorenson, ze panska podswiadomosc rozwi^zala kwestiQ 
natury troj-jednosci. Poniewaz zrozumienie tego przekraeza zdolnosci 
panskiego swiadomego umyslu, podswiadomosc ze swym pragnieniem, by 
wszystko przekazac, dostarezyla panu snu stanowi^cego mieszank^ tego, 
co ona wie i tego co moze pan przyj^c. Innymi slowy stanowi on 
symboliczn^ zagadk^ do rozwi^zania, dla panskiego swiadomego umyslu. 
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Powiedzialbym, ze panski sen jest kluczem do natury troj-jednosci, 
ktorego szukalismy przez te wszystkie wieki! 

Rozejrzal si$ po innych psychologach. Skin^li glowami na zgodQ, wi^c 
usiadl. 

Po radzie rozlala siQ atmosfera stlumionego napi^cia. Wrazenie 
zblizania siQ jakiegos donioslego osi^gni^cia, wydawalo siQ miec charakter 
niemal fizycznej rzeczy, wisz^cej nad nimi w powietrzu. 

— MAM! — wykrzykn^l nagle Sorenson, wyskakuj^c do gory. — Oczy! 

— Co ma pan na mysli - mowi^c „oczy"? — Gregory zapytal, kiedy dr 
Sorenson zawahat siQ. 

— Arthur mowil nam, ze tupiezca, ktorego widzial, caly byl pokryty 
mnostwem oczu. My mamy tylko dwoje oczu. Nasze oczy dostosowuj^. siQ 
do siebie, aby obrazy ktore wysylaj^. do mozgu, wspolgraly ze sob^.. To 
jest automatyczna funkcja mozgu. 

W swoim podnieceniu kroczyl wt^i z powrotem przed rad^.. 

— Wiadomosci, przekazywane przez oczy umyslowi, s^ pewnym 
zludzeniem, stworzonym na podstawie rzeczywistosci przeksztalconej 
przez wrodzone funkcje mozgu. Oczywiscie nasze pojQcia, nasze myslenie, 
w bardzo duzym stopniu opieraj^. si^ na tym, co mowi^ nam oczy. 

— Tak samo jest w przypadku tupiezcow. Tyle ze oni maj^ wiele oczu. 
Jak te oczy koordynuj^, aby stworzyc zludzenia wyslane do umyslu? 
Zakladalismy, ze oni widz^ w taki sam sposob jak my, ze to co widzimy 
jest prawdziwe, oraz ze ich umysly widz^ te same rzeczy, ktore my 
widzimy. 

— Czyz nie jest jednak oczywiste, ze podczas gdy my widzimy trzy 
kamyki, oni widz^ cos, co NIE jest trzema kamykami? Gdyby widzieli trzy 
kamyki, dokladnie wtedy kiedy i my, ich zbiory liczbowe bylyby takie same 
tak jak nasze, a zatem ich matematyka bylaby taka sama jak nasza. 
Sekret tkwi w automatycznym mechanizmie przeksztalcania przekazu 
wzrokowego w impuls myslowy! 

Kiedy zakonczyl przemowQ, podniosl siQ gwar rozmow. Wreszcie 
Gregory wstal i wezwal wszystkich do milczenia. 

— Uczniowie czekaj^ juz na nas w klasach. Czas, aby odroczyc to 
poranne spotkanie. Powiedzmy, ze spotykamy siQ po wieczornym posilku 
na kolejn^ dodatkow^ sesj$. 

Czlonkowie rady, sprowadzeni na ziemiQ do rutyny funkcjonowania 
kolonii, wstali i wyszli z pomieszczenia. 
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ROZDZIAt V 


Gerald mial zamkni^te oczy. T^py, pulsuj^cy bol pulsowal w nich 
nawet wtedy, gdy zamkniQte powieki blokowaly wi^kszosc oslepiaj^cego 
swiatla. Probowal uniesc jedn^ r$k$ i zaslonic oczy dloni^. Ten daremny 
wysilek zupelnie wyczerpal jego sily. R^ka opadla z powrotem na 
piaszczyst^ podlogQ. 

Niewyraznie, jakby z wielkiej odleglosci, uslyszal nucenie, piosenkQ 
spiewan^ przez rnatk^. Jakos mgliscie zdawal sobie sprawQ, ze jego glowa 
spoczywa na jej kolanach. 

Swiadomosc ta rozmyla si$, a on nagle znalazl siQ w basenie, plywaj^c 
razem z wieloma innymi chlopcami i dziewczynami. 

Wygramolil siQ na brzeg basenu i odwrocil siQ, aby popatrzec na swych 
towarzyszy zabawy. Znikn^li, a zamiast nich na powierzchni basenu 
unosily si$ plywaj^ce smieci. 

Nie. Nie wszystko to byly smieci. Posrod jakichs lisci kapusty widac 
bylo wystaj^c^ glowQ Jimmy'ego. Chociaz to nie byl Jimmy, ale wygl^dal 
bardzo podobnie do niego. 

Gerald skoczyl z brzegu, daj^c dlugiego, plytkiego nura. Basen jednak 
znikn^l, a on zanurkowal w niebo. Spadal, spadal, faluj3.ce biale obloki 
p^dzily ku niemu, zas pod nimi nie bylo widac nic procz gl^bokiego nieba. 

Wykr^cil siQ gor^czkowo by spojrzec w gorQ, i zobaczyl ze basen 
szybko siQ od niego oddala, robi^c siQ coraz mniejszy. Krzykn^l ze 
strachu, wszechogarniaj^cego, szalenczego przerazenia. 

Jego umysl rozmyl siQ. Po chwili ponownie znajdowal si$ w basenie. 
Omywaj^ca jego skor$ woda byla chlodna. Prawdziwa. 

Otworzyl oczy i zobaczyl spogl^daj^c^ na niego z gory zatroskan^ 
twarz matki, a jej ramiona uspokajaj^co obejmowaly jego cialo, kiedy 
podtrzymywala go tak, by glowa nie zanurzyla si^ w wodzie. 

Woda byla chlodna... 

Przekr^cil glowQ w bok i zobaczyl w wodzie blisko siebie glow$ 
Jimmy'ego. Jimmy patrzyl na niego. Usmiechn^l siQ do niego i poczul 
radosc, gdy Jimmy rowniez odpowiedzial mu usmiechem. 

Po pewnym czasie zasn^l. Potem snil ze przyszedl Gregory Cameron i 
spogl^dal na niego z gory. We snie Gregory zapytal rnatk^, jak Gerald si$ 
czuje, ona zas odpowiedziala mu, ze wlasnie zasn^l. Gregory usmiechn^l 
si$ do niego i wesolo mrugn^l okiem. Potem odwrocil siQ i wyszedl. 

Niedlugo potem, do Geralda przyszlo rowniez jakies zabawne 
stworzenie, z mnostwem r^k wij^cych siQ wsz^dzie na calym ciele, i 
oczyma zerkaj^cymi z miejsc w ktorych r^ce te l^czyly siQ z tulowiem. 
Zapytalo matk$, o jego zdrowie. 


34 



Matka wydawala siQ nie widziec niczego niezwyklego w wygl^dzie 
stwora, poniewaz tylko uniosla glowQ na dzwi^k jego glosu i powiedziala, 
ze czuje siQ juz lepiej i ze spi. 

Wtedy stworzenie usmiechn^lo si$ potwornie setk^ ust i wyci^cjn^lo w 
strong Geralda swe zimne macki, owijaj^c nimi jego gardlo i zaczynaj^c go 
dusic. 

Zacisn^lo uchwyt. Jego sto ust usmiechalo si$ i coraz bardziej zblizalo, 
az w koncu nie widzial niczego poza tymi usmiechni^tymi ustami i 
wpatruj^cymi siQ w niego zlowrogimi czerwonymi oczyma, czuj^c dusz^cy 
uscisk setek zimnych macek, oplataj^cych mu gardlo. 

Czul, ze stwor wyci^ga go z wody. Walczyl niemrawo. Po chwili potwor 
wyci^cjn^l go z wody i kolysal nim w powietrzu. 

Szybciej. Szybciej. Poruszal siQ tak szybko, ze wszystko wokol niego 
stalo siQ plam^ wiruj^cego chaosu. Nagle stwor go puscil. Poczul tylko 
mgliscie, jak ostatnia macka przesuwa siQ ohydnie po jego gardle. 
Probowal j^ uchwycic i przytrzymac siQ jej. 

Potem znow spadal w niebo. Coraz szybciej. Spadanie. 

Otworzyl oczy. Matka usmiechala siQ do niego. Byl w jej ramionach, a 
ona powoli kolysala calym cialem, staraj^c siQ go utulic. 

Przycisn^l glowQ do jej ramienia i ponownie zamkn^l oczy. 


Gregory podniosl siQ i popatrzyl na siedz^ce postacie czlonkow 
najwyzszej rady. 

— Poniewaz, wedlug psychologow — powiedzial, — dr Sorenson 
przechowuje w swojej podswiadomosci wiedzQ o naturze troj-jednosci, 
najlepiej b^dzie wysluchac tego co ma do powiedzenia, jako pierwszego 
mowcQ tego wieczoru. — Usiadl. 

Wstal dr Sorenson. 

— Obawiam siQ, ze dzisiejszego dnia bardzo zaniedbalem swoje zwykle 
zaj^cia — powiedzial z usmiechem. — Ale mam mocne podejrzenia, ze 
wszyscy zrobilismy cos podobnego, przynajmniej w pewnym stopniu. 

Na potwierdzenie jego slow na calej sali pojawily siQ usmiechy i 
porozumiewawcze kiwniQda glowami. Mowil dalej. 

— Istnieje wiele aspektow rozwazanego problemu. Podchodz^c do 
niego najpierw z naszego wlasnego punktu widzenia, mozemy stwierdzic, 
ze albo nie widzimy wszystkiego, co nas otacza, z powodu jakiejs wady 
naszego mechanizmu postrzegania (w takim przypadku tupiezcy siedz^ na 
tym samym wozku); albo widzimy rzeczywistosc, podczas gdy tupiezcy 
widz^ swymi oczyma jak^s czysto fikcyjn^ iluzjQ (w takim przypadku 
mozemy odniesc korzysci z naszego dokladniejszego punktu 
obserwacyjnego); albo, wreszcie, to tupiezcy widz^ rzeczywistosc, a my 
naszymi oczyma widzimy czysto fikcyjn^ iluzjQ (w ktorym to przypadku 
opinia tupiezcow o nas, jest poprawna). 

— Wolalbym zalozyc, ze widzimy CZ^SC rzeczywistosci, a tupiezcy 
widz^ swoj^ czqsc - ze wizualna iluzja, z ktorej czerpiemy wiedzQ o 
rzeczywistosci jest prawidlowa, A PRZYNAJMNIEJ, W SWOIM ZAKRESIE, 
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zas tupiezcy siedz^ na tym samym wozku. Ich wizualna iluzja TAKZE jest 
poprawna, przynajmniej w swoim zakresie. 

— Patrz^c na to w ten sposob, mozemy powiedziec, ze ZAROWNO my 
jak i tupiezcy mamy racjQ co do tego, ze to co widzimy jest 
rzeczywistosci^; ale rowniez to co widzimy i to co oni widz^ jest falszem, 
w tym sensie, ze pol prawda nigdy nie jest prawd^J 

— Zastanowmy si$, w jaki sposob postrzega siQ rzeczywistosc, kiedy 
patrzymy jednym okiem? Jednym okiem widzimy otoczenie 
dwuwymiarowo. Nie mozemy ocenic wzgl^dnej odleglosci w ktorej 
znajduj^. si$ obiekty. Dwojgiem oczu natomiast, widzimy dwie 
dwuwymiarowe panoramy, ktore nasz umysl stapia razem w 
trojwymiarowy obraz otoczenia, na ktorym mozliwe s^ do okreslenia 
wzgl^dne odleglosci obiektow od nas. 

— Innymi slowy, podwojne widzenie daje naszemu umyslowi cos 
wiQcej niz tylko pol^czenie dwoch obrazow. Pozwala ocenic, ze jedna rzecz 
jest dalej niz inne lub blizej. Co do obrazu dostarczanego naszemu 
umyslowi przez dwoje oczu, dodaloby trzecie oko? 

— Przyjmijmy, ze przyniosloby ono COS dodatkowego. Podobnie jak 
czlowiek, ktory urodzil siQ tylko z jednym okiem, b^dzie mogl uchwycic 
intelektualnie koncepcjQ tego czym jest perspektywa, chociaz nigdy nie 
b^dzie zdolny do jej ZOBACZENIA, tak jak widzi j^ czlowiek o dwu oczach, 
nam rowniez moze uda siQ dowiedziec, co takiego moze postrzegac trojoki 
czlowiek, czego my nie potrafimy, oraz jakiego rodzaju obraz mentalny 
tworzony jest przez dowoln^ liczbQ oczu, ktorego to obrazu nie dostarcza 
nam nasza para oczu. 

— I tu mamy wspomniany klin, pozwalaj^cy na dokonanie wylomu! Nie 
dostrzegamy czegos fundamentalnego, co dotyczy liczb i przestrzeni, a 
bye moze jestesmy nieswiadomi duzej cz^sci tego, co nas otaeza, 
poniewaz mamy tylko dwoje oczu. Musimy zadac sobie pytanie, co moze 
bye takiego w liezbie TRZY, czego my nie potrafimy dostrzec. Musimy 
sprobowac zrozumiec, jak to jest mozliwe, ze TRZY wygl^da jak JEDEN, a 
jednak nie jest rowne ani JEDEN ani TRZY. Jezeli b^dziemy w stanie dojsc 
do tego na drodze czystego rozumowania, moze uda nam siQ zrozumiec 
wiedzQ naukow^ tupiezeow. NIGDY nie uda nam siQ zobaezye tego 
bezposrednio. 

Dr Sorenson usiadl. Gregory zacz^l juz siQ podnosic, ale opadl z 
powrotem na ziemi^, widz^c ze wstal inny czlowiek. Byl to jeden z 
matematykow. 

— MyslQ, ze nad^zam za lini^ panskiego rozumowania — powiedzial 
ostroznie. — Kontynuuj^c j^, jednooki czlowiek moze dostrzec ze jedna 
rzecz jest dalej niz inna od danego obiektu, dzi^ki obrazowi wizualnemu 
przekazanemu do jego umyslu, kiedy jest to odleglosc w BOK. Pojdzmy 
moze w tym kierunku. 

Przeszedl na czolo pomieszczenia i przykucn^l, wygladzaj^c piasek na 
podlodze i robi^c w nim trzy dziury. Dziury nie byly polozone w jednej 
linii. 

— A teraz — wyjasnil. — Kiedy jednooki czlowiek widzi te trzy obiekty 
z miejsca polozonego blisko podlogi, wydaj^. siQ bye one w jednej linii. Z 
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pewnego kierunku, jednooki czlowiek moglby powiedziec, ze obiekt 
polozony na prawo od srodkowego jest najblizej niego, poniewaz w jego 
plaskim obrazie WYDAJE siy on bye najblizej. W rzeczywistosci, polozony 
jest najdalej od srodkowego. A wiyc, obraz dostarezany mu przez jedno 
oko wprowadza go w blyd! 

— Co zas widzimy dwojgiem naszyeh oczu, w zwiyzku z t^ liniowosciy? 
Czas! Dla nas przestrzen jest trojwymiarowa, ale czas jest tylko 
dwuwymiarowy! Wlasciwie czas jest dla nas tylko jednowymiarowy, ale 
wydaje siy dwuwymiarowy z powodu pamiyci. 

— Brakuje nam perspektywy czasowej. Postulujemy, ze wszystkie 
elementy wszechswiata znajdujy. siy w TERAZ, to jest pewnym 
matematyeznym punkeie na linii czasu. Dla nas trojwymiarowa przestrzen, 
w ktorej istnieje rzeczywistosc, to rodzina punktow w chwili TERAZ, w 
calym kontinuum czasoprzestrzennym. 

— JAK WYGL/YDAtABY RZECZYWISTOSC, GDYBYSMY MOGLI 
POSTRZEGAC TROJWYTMIAROWE KONTINUUM CZASU? Nie bezposredni^ 
przeszlosc i przyszlosc, poniewaz set one bezposrednio po prawej i po 
lewej stronie wizualnego obrazu plaszczyzny czasowej, ktory nasze 
umysly pozyskuj^ z rzeczywistosci, i s^ czysci^ tej samej plaszczyzny. Nie 
dodajy. GL^BOKOSCI do obrazu rzeczywistosci, ktory otrzymujemy. 

— Jezeli przyjmiemy istnienie kontynuaeji rzeczywistosci w wymiarze 
czasowym pod kytem prostym do linii przeszlosc, terazniejszosc i 
przyszlosc, oraz istnienie kontynuaeji rzeczywistosci w trzecim wymiarze, 
pod kytem prostym do obu z poprzednich, otrzymamy trojwymiarowe 
kontinuum czasowe, w ktorym my jestesmy w stanie postrzegac tylko 
jedn^ matematyezn^ plaszczyzny, a bye moze nawet tylko jedn^ 
matematyezn^ prostyj 

— Sprobujmy poczynic teraz pewn^ analogiy. Przypuscmy, ze 
moglibysmy postrzegac tylko jedn^ matematyezn^ plaszczyzny w 
przestrzeni i nie bylibysmy swiadomi istnienia czegokolwiek spoza tej 
plaszczyzny. Wtedy, zakladajyc ze rzeczywistosc zlozona jest z 
czysteczek, widzielibysmy ty rzeczywistosc jako zbior izolowanych 
punktow rzeczywistosci. Nie bydyc swiadomi trzeciego wymiaru, pod 
kytem prostym do naszej plaszczyzny rzeczywistosci, postrzegalibysmy 
czlowieka, na przyklad, jako cos bardzo zblizonego do plaskiego, 
mikroskopijnie cienkiego przeciycia jego ciala. Widzielibysmy jednak, ze 
miydzy POSZCZEGOLNYMI PUNKTAMI BRAK JEST POL/\CZENIA. 

— A teraz. — Matematyk zdal sobie sprawy, ze tak intensywnie 
skoncentrowal siy na zagadnieniu, ze zaezyl niemal krzyczec. Przerwal na 
chwily, a potem podjyl dalej tok wypowiedzi, juz bardziej normalnym 
tonem. 

— Gdy tupiezea patrzy na trzy rzeezy, nie widzi trzech rzeezy. Widzi 
cos, co ma wlasciwosci jednej rzeezy, oraz cos dodatkowego. Cos, czego 
nie jestesmy w stanie zrozumiec. Zalozmy, ze patrzymy na izolowane 
punkty a on spoglyda na nie w swojej perspektywie o wymiarach 
czasowych. On nie bydzie widzial tego samego co my, chyba ze wezmie 
matematyeznie cienki przekroj rzeczywistosci, ktory^ postrzega i nie 


37 



wymaze calej reszty. My nie mozemy zobaczyc calego obrazu, poniewaz 
nasze zmysly i umysly splaszczone w czasie. 

Zacz^l siadac, ale przyszla mu do glowy jeszcze jedna mysl i poderwal 
si^ ponownie. 

— W analogi do przestrzeni, z ktorej skorzystalem — dodal jeszcze, — 
plaszczak, ktory widzi tylko punkty na jednej plaszczyznie, nie b^dzie 
widzial pol^czen mi^dzy nimi. Nie b^dzie widzial trojwymiarowych 
pol^czen, ktore czyni^ czlowieka jednym organizmem. W naszym 
przypadku, nie b^dziemy mogli zobaczyc pozostaj^cych poza nasz^ 
swiadomosci^ gl^bin czasu, ktore l^cz^ trzy kamyki w jedn^ calosc. 
B^dziemy widziec tylko trzy odizolowane, rownolegle przebiegaj^ce 
zdarzenia. Czy to mozliwe, ze nasze PRAWA NATURY to tylko OBRAZ, 
spowodowany powi^zanymi ruchami punktow rzeczywistosci w naszej 
plaszczyznie czasowej, oraz ze Lupiezcy mog^. postrzegac bezposrednio i 
wizualnie te powi^zania, ktore my musimy dedukowac z eksperymentow? 

Tym razem juz usiadl, jego umysl wyczerpany byl prob^. 
przedstawienia rzeczy nieprzedstawialnej. 

Gregory powoli wstal. W pomieszczeniu panowala cisza. 

— Jesli dobrze rozumiem, co panowie powiedzieli — oznajmil powoli, — 
to jestesmy zupelnie nieswiadomi praktycznie calosci otaczaj^cej nas 
rzeczywistosci. Jezeli oznaczymy obecne „teraz" w czasie, na przyklad 
przez wspolrz^dn^ X, to calosc „teraz" tworzy plaszczyzn^ Y-Z. My 
jestesmy swiadomi tylko jednego punktu na tej plaszczyznie - powiedzmy 
punktu ( 3 , 5 ). Rzeczy znajduj^ce si$ w tym samym miejscu w przestrzeni, 
ale w punkcie ( 3 , 6) w gl^bi czasu, pozostaj^. poza nasz^ swiadomosci^, 
ale stanowi^ niedostrzegan^ przez nas czqsc swiadomosci Lupiezcy, ktory 
widzi zl^czon^ cal^. plaszczyzn^ czasow^ odpowiadaj^c^ chwili obecnej, dla 
kazdej, najmniejszej nawet, cz^sci przestrzeni, ktora go otacza. 

— Cos w tym stylu — powiedzial matematyk z nerwowym chichotem. 

— Jezu! — wykrzykn^l Gregory. — Nic dziwnego, ze sklasyfikowali nas 
jako nie rokuj^cych nadziei! 

Doktor Sorenson wstal ponownie. 

— Moja podswiadomosc — powiedzial z uprzejmym sklonem i 
zlosliwym usmieszkiem, w strong psychologow — mowi mi, ze to nie jest 
do konca sluszna koncepcja, ale jest to krok w dobrym kierunku. Nie wiem 
czy to, co mam zamiar powiedziec, b^dzie mialo jakis sens, czy nie. Dla 
mnie to nie ma sensu, a wi^c jest zach^caj^ce. Gdyby mialo to sens dla 
mnie, nie mogloby to bye to podstaw^ funkejonowania Lupiezcow. 

— Nadal rozumuj^c przez analogic — powiedzial po chwili milezenia, w 
czasie ktorej zbieral mysli — wezmy pod uwagQ dlugi obiekt, poruszaj^cy 
siQ ze stal^. pr^dkosci^. Powiedzmy, ze pod^za on z minus 
nieskonczonosci, wzdluz wspolrz^dnej X w przestrzeni, i zmierza do 
nieskonczonosci w praw^ strong. Innymi slowy, porusza siQ jednostajnie 
wzdluz osi X i b^dzie to robic wieeznie. 

— Zalozmy dalej, ze istnieje plaszczyzna Y-Z, przecinaj^ca jak^s czqsc 
tego dlugiego obiektu i poruszaj^ca si$ z t^ sam^ szybkosci^, tak ze 
zawsze przecina t$ sam^ jego czqsc. Nazwijmy dalej tQ plaszczyzna Y-Z 
nasz^ przestrzeni^ czasowych plaszczakow w trojwymiarowej przestrzeni. 
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Wtedy dowolny punkt na tej plaszczyznie czasowej jest jakims punktem w 
przestrzeni w tej chwili. 

— Dlugi obiekt posiada przeciQcie z t^. plaszczyzny, ktore dla nas 
pojawialoby siQ jako trojwymiarowa bryla. Ale jest to obiekt o pewnej 
dlugosci w czasie, a wi^c istnieje takze na okreslonym odcinku czasu w 
przyszlosc i okreslonym odcinku czasu w przeszlosc. Jednak te wyst^py 
nie sy w NASZEJ przyszlosci i przeszlosci, lecz w pewnym skonczonym 
przedziale zawierajycym nieskonczony liczbQ plaszczyzn czasowych, ktore 
podrozujy z taky samy pr^dkosciy jak nasza wlasna terazniejszosc, ktorej 
my jestesmy swiadomi. 

— Nadajmy naszemu dlugiemu przedmiotowi jakis ksztalt. Powiedzmy, 
ze w naszym obecnym „teraz", jest to szescian. I przyjmijmy, ze 
gdybysmy mogli skoczyc dziesi^c sekund do przodu i pozostac te dziesi^c 
sekund przed naszy terazniejszosciy, znalezlibysmy siQ w przecinajycej go 
plaszczyznie Y-Z, w ktorej przekroj naszego dlugiego obiektu bylby sfery, 
oczywiscie do naszych oczu widzycych rzeczy tylko jako trojwymiarowe 
obiekty przestrzenne, w chwili zwanej terazniejszosciy. 

— Wtedy, zakladajyc ze Lupiezcy potrafiy „patrzec" w te inne 
plaszczyzny czasowe i widziec jako CAtOSC obiekty, ktore my widzimy 
tylko jako cz^sci plaszczyzny, byliby oni w stosunku do nas w takiej samej 
pozycji, jak my w stosunku do rasy, ktora nigdy nie b^dzie w stanie 
zobaczyc wi^cej niz tylko nieskonczenie cienkiego, plaskiego przekroju 
ludzkiego ciala. 

Zawahal siQ, oszolomiony. 

— Czy widzicie w tym jakikolwiek sens? — zapytal, rozglydajyc siQ po 
sali. 

— Zaczynam juz od tego dostawac bolu glowy — stwierdzil jeden z 
czlonkow rady. 

— No coz, ja tez, jezeli juz o tym mowimy — odparl dr Sorenson. — 
Moze uda mi si$ to troche wyjasnic. Przypuscmy, ze jestem „dlugi" w 
czasie. Powiedzmy, ze rozciygam si$ o dziesi^c minut do przodu i caly 
godzin^ do tylu. Jestem SWIADOMY tylko tego plaszczyznowego przeci^cia 
mnie, ktore wszyscy panowie widzicie. Plaszczyznowe przeci^cie mnie pi^c 
minut w przeszlosci, nie jest mny sprzed pi^ciu minut, poniewaz to 
plaszczyznowe przeciQcie znajdowalo siQ wtedy dziesi^c minut w 
przeszlosci. Te elementy nigdy nie kolidujy, tak samo jak moj kr^goslup 
nigdy nie koliduje z zolydkiem, kiedy idQ. To przeci^cie plaszczyznowe, 
ktore istnieje pi^c minut w przeszlosci, ma t$ samy wspolrz^dny czasowy, 
ktory mialem pi^c minut temu od teraz, ale nie jest mny. To moze bye 
cokolwiek i moze miec dowolny ksztalt przestrzenny, o ile wiem. 

— tupiezea moze zobaczyc CAtEGO mnie. Chwileczk^. Mam lepszy 
analogic, ktora moze wyrazic to, co mam na mysli. Zalozmy, ze istnieje 
pewne stworzenia, dla ktorych caly uswiadamiany sobie przez nie 
rzeczywistosciy, jest powierzchnia wody w kaluzy. Wsuwam do wody dlon 
i przesuwam jy w przypadkowy sposob. Wszystko, czego mogy bye 
swiadome, to ruch powierzchni i plaski przekroj mojej dloni. Powiedzmy, 
ze aby zamieszac wodQ w kaluzy, wkladam tylko palce. Widzy one pi^c 
obiektow i probujy na podstawie ich ruchu wydedukowac prawo grawitaeji. 
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Te piQC obiektow nie dla nich w zaden sposob pol^czone, chyba ze 
przez jakies prawo przyci^gania, wyrazone w kategoriach ich 
dwuwymiarowej przestrzeni. 

— My jestesmy w stanie widziec w trzecim wymiarze i zobaczyc od 
razu, ze to pi^c palcow dloni ludzkiej porusza powierzchni^ kaluzy. 
ZOBACZYMY CAtOSC, ktora wytwarza powi^zane ruchy oddzielnych 
obiektow. One musz^ sprobowac wyjasnic te zwi^zki w ruchu przy pomocy 
praw fizyki, ktore bior^ pod uwagQ tylko to, co widz^. 

— Zalozmy teraz, ze cala nasza rasa, zyj^ca tutaj w tym zoo, jest 
pojedynczym obiektem w czasie. My jestesmy swiadomi tej sytuacji, jako 
duzej liczby odr^bnych osobnikow, ktore rodz^ si$, dorastaj^. i ostatecznie 
umieraj^.. To, czego jestesmy swiadomi, to tak samo jak z tymi 
oddzielnymi palcami zanurzonymi w wodzie. To wszystko, co kiedykolwiek 
b^dziemy w stanie zobaczyc. Ale dla tupiezcy nie jestesmy oddzielnymi 
jednostkami, lecz jednym wielkim stworzeniem. I istota ta zupelnie nie 
wygl^da tak, jak my siebie widzimy. 

— Dla plaszczaka zyj^cego w kaluzy na powierzchni wody, dlon 
czlowieka to pi^c dyskow, ktore poruszaj^ siQ w pewnym, powi^zanym 
wzorcu. Dla nas, dyski te to tylko przekroj naszych palcow, a my jestesmy 
znacznie bardziej zlozeni niz one. Moglibysmy odci^c te pi^c palcow, a 
czlowiek nadal by istnial! Do tupiezcy nasze oddzielne ciala s^ tylko 
przekrojami poprzecznymi w tej „plaszczyznie" czasu znacznie wi^kszego 
stworzenia, ktore oni widz^. To, jak ono wygl^da, przekracza mozliwosci 
naszego pojmowania, podobnie jak wygl^da calosci ciala czlowieka 
przekraczalby mozliwosci pojmowania plaszczaka zyj^cego na powierzchni 
wody w kaluzy. 

Dr Sorenson usiadl. Zgromadzenie zapadlo w milczenie. 

— W takim razie — powiedzial w koncu Gregory, przerywaj^c gl^bok^ 
ciszQ, — mozna by powiedziec, kiedy my widzimy trzy kamyczki, tupiezca 
widzi widelec z trzema z^bami lub cos podobnego. Na tej samej zasadzie, 
kiedy telepaci czytaj^ umysl tupiezcy, nie czytaj^ go w calosci, ale tylko 
przekroj nieskonczenie wi^kszego umyslu. Nigdy nie zauwazylismy ze nam 
czegos brakuje, poniewaz nie jestesmy w stanie nawet sobie wyobrazic 
tego wi^kszego stworzenia. 

Ponownie zapadl w milczenie. Wreszcie dodal: 

— Podobnie prawa fizyczne, tak jak je pojmujemy, s^ po prostu 
objasnieniami jakie wymyslamy dla powi^zan mi^dzy obiektami, z ktorymi 
mamy do czynienia, znajduj^cymi si$ przed lub za nami w istniej^cych 
pol^czeniach czasowych i ktore maj^. swoje zrodlo zawsze przed lub za 
nami w czasie. Pol^czeniach, ktore tupiezcy widz^ w calosci i 
bezposrednio, podczas gdy my musimy prowadzic eksperymenty i 
wymyslac teorie, ktore nie wyjasniaj^ niczego. 

I znow zapadl w milczenie. Min^lo pi^c minut, w zupelnej ciszy z 
wyj^tkiem sporadycznych westchnien przebijaj^cych siQ przez rytmiczne 
odglosy oddechow. 

Potem Gregory wstal. 

— ProponujQ, aby matematycy i logicy prowadzili przez jakis czas 
regularne wieczorne sesje i zdobyli wszelkie informacje niezb^dne do 
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zamkni^cia tego wszystkiego w zwartej postaci. SugerujQ rowniez aby 
telepaci sondowali umysly tupiezcow, bior^c pod uwag^ w swych 
analizach to, do czego dzis dotarlismy, probuj^c rozwi^zac tajemnic^ na 
swoj sposob. To prawdopodobnie jest beznadziejna sprawa, ale 
przynajmniej moze uda nam siQ lepiej poznac nasze ograniczenia. 
Spotkanie na dzisiaj, zostaje zamkni^te. 
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ROZDZIAt VI 


Gerald otworzyl oczy z wrazeniem, ze dzisiaj czeka go cos 
wyj^tkowego. Swiatla jeszcze siQ nie zapalily. Lezal nieruchomo, jego 
umysl usilowal zebrac razem w^tki zycia, ktore rozproszyly si^ podczas 
snu. 

Dzisiaj zostanie przyj^ty do rady generalnej jako logik. Jego pierwszy 
nauczyciel w radzie juniorow, czlonek wysokiej rady, uscisn^l mu 
uroczyscie dlon po ceremonii zakonczenia studiow i powiedzial mu, ze 
spodziewa si$ zobaczyc go w wysokiej radzie, w ci^gu kolejnych pi^ciu lat. 

Mial teraz dwadziescia jeden lat. Jego umysl pow^drowal leniwie o 
wiele lat wstecz. Czternascie lat temu on, Jimmy i Arthur ukryli si$ w 
pojemnikach na smieci i uciekli na zewn^trz - pierwsi ludzie od tysi^ca lat, 
ktorzy zobaczyli swiat zewn^trzny! 

Wzdrygn^t siQ na wspomnienie chwil gdy o wlos unikn^l smierci na 
skutek gor^czki, na ktor^ on i Jimmy zapadli po tym wydarzeniu. Byla to 
jakiegos rodzaju choroba, ale Arthur z nieznanego powodu jej unikn^l. 
Moze dlatego, ze wczesniej dostal krwotoku z nosa. 

On tez wkrotce wyzdrowial. Tak samo jak Jimmy. Potem cala kolonia 
zlapala chorobQ w lagodniejszej formie. Wystarczylo, ze przez jakis czas 
ludzie pilnowali chorych, ktorzy lezeli zanurzeni w basenie, pozwalaj^c, by 
zimna woda odbierala duze ilosci ciepla, wytwarzane przez gor^czk^. 

Potem gor^czka znikn^la, tak ze w koncu wszyscy juz o niej 
zapomnieli. 

Trzej chlopcy zostali na kilka lat wyslani na specjalne zaj^cia, na 
ktorych byli bardziej nauczycielami niz uczniami. Wci^z w kazdym 
najdrobniejszym szczegole, musieli na nowo przezywac swoje 
doswiadczenia z wypadu na zewn^trz. 

Gerald usmiechn^l siQ w ciemnosciach do siebie z zadowoleniem. To 
bylo milo, bye osrodkiem zainteresowania calej kolonii. 

W miarQ uplywu czasu ta swiadomosc, ze jest siQ osrodkiem 
zainteresowania coraz bardziej malala, zast^powana powazniejszym 
uczuciem, zwi^kszaj^cej siQ odpowiedzialnosci wobec grupy i rosn^cej 
wiary we wlasne umiej^tnosci wypelniania nalozonych na siebie 
obowi^zkow. 

Nie zdawal sobie sprawy, ze zmiana ta zostala umiej^tnie dokonana 
przez starszyeh, jego nauczycieli. Przez wiele lat nie wiedzial takze jeszcze 
jednej rzeezy, ze zostal wybrany przez najwyzsz^ radQ, aby ostateeznie 
zast^pic Gregory'ego Camerona na stanowisku prezydenta, kiedy wycofa 
siQ on z aktywnego czlonkostwa w radzie. 
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Nagle przed oczami jego umyslu, pojawila siQ twarz. Byla to twarz 
dziewczyny, z dlugimi zlotymi warkoczami. Znal j3 przez cale swe zycie, 
tak samo jak znal wszystkich zyj^cych w kolonii ludzi. Ale podczas gdy 
kiedys, jako dziecko, traktowal j3 jako jedn^ z wielu dziewczyn 
plywaj^cych w basenie lub siedz^cych razem z nim w klasie, pozniej jej 
twarz zacz^la tworzyc centralny punkt kazdej grupy ludzi, w ktorej si^ 
znajdowala. 

W basenie, gdzie sp^dzal wi^kszosc swego wolnego czasu, dziewczyny 
wokol niego subtelnie zmienily siQ z po prostu dziewczyn, w Mary i inne 
dziewczyny. 

Potem, pewnego dnia po prostu zostawil Jimmy'ego i Arta i zacz^l 
plywac razem z Mary. Nie zdawal sobie sprawy z tego ze to zrobil, az 
wreszcie rozejrzal siQ i zobaczyl Jimmy'ego i Arta po drugiej stronie 
basenu. 

Gerald usmiechn^l si$, przypominaj^c sobie swoje zazenowanie i nagl^ 
swiadomosc, ze moze cieszyc si$ samotnosci^. z Mary. Po dzisiejszym 
dniu, b^dzie mial juz prawo do zawarcia malzenstwa. W chwili, gdy stanie 
siQ pelnoprawnym czlonkiem rady generalnej, mial zamiar poprosic Mary 
aby zostala jego zon^. 

Zapalily si$ swiatla. Gerald wstal i przeci^gn^l siQ. Nast^pnie wyszedl 
na korytarz, aby wzi^c porann^ k^piel w basenie. 

Zaraz za nim pojawili siQ Art i Jimmy. 

Art mial dzisiaj zostac pelnoprawnym telepat^, w radzie generalnej. 
Jimmy nie wykazywal zadnych specjalnych umiej^tnosci. On mial zostac 
zwyklym czlonkiem rady bez jakiejs specjalnej funkcji. 

Gerald wykr^cil cialo w wodzie i zanurzyl siQ az na dno basenu. Potem 
plywal pod wod^ prawie przez pi^c minut, az musial w koncu musial 
wyplyn^c na powierzchniQ, zeby zlapac powietrze. 

Zrobil to akurat w chwili, by zobaczyc, jak Art robi dlugiego nurka w 
jego strong. Glowa Arta przebila powierzchniQ wody kilkanascie stop od 
niego. 

— Czesc, Art — powital go. 

— Czesc, Gerald. Co za dzien dzisiaj! 

— Mowiono mi, ze masz duze zdolnosci psychiczne widzenia. 
Wchodzisz w t$ now^ gal^z telepatow? — zapytal Gerald. 

— Tak mysl$ — odpowiedzial Art. 

— To interesuj^ce, moc studiowac gl^bokosc czasu w logice i 
matematyce — powiedzial Gerald. — ZazdroszczQ ci, ze potrafisz 
bezposrednio zobaczyc rzeezy, ktore ja widzQ tylko abstrakcyjnie. W 
kazdym razie, jak wygl^da hipersfera? 

— Nie wiem — odparl Art z usmiechem. — Nigdy jej nie widzialem. 
Hiperwizja, czyli zdolnosc psychiczna widzenia, jak j3 nazywasz, nie 
pozwala zobaczyc hiperksztaltu jako calosci; tylko jego cz^sci. 

— Wiem — stwierdzil Gerald. — Jesli nazwiemy sfer^ hiperdyskiem bez 
grubosci, to ty mozesz zobaczyc hiperdysk o pewnej grubosci, a nie 
hipersfer^. 

— Zgadza siQ — odpowiedzial mu Art. — Ale moim celem w zyciu jest 
aby moc widziec coraz grubsze hiperdyski, az w koncu zobaczQ hipersferQ. 
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I prawdopodobnie b^dzie ona wygl^dac dokladnie tak samo jak zwykla 
sfera. 

Obaj mQzczyzni rozesmiali siQ. 

Do ich smiechu dol^czyl trzeci glos. To byl doktor Sorenson. Obaj 
mlodzi ludzie obrocili siQ w wodzie, aby go powitac. 

— Wiecie — powiedzial dr Sorenson kiedy odpowiedzial na ich 
powitanie, — mamy szcz^scie, ze zyjemy w pokoleniu ktore jako pierwsze 
dowiedzialo siQ o czym mowi^ Lupiezcy. Oni wci^z nie wiedz^, o czym 
mowimy my, tak wi^c jestesmy calkowicie bezpieczni. Przywyklismy do 
nieco gwaltownego zachowania, kiedy pomyslimy o tym jak sklasyfikowali 
ludzk^ rasQ jako nieinteligentn^. 

— Nie wiedzielismy, ze nie mysl^ oni w ten sposob o poszczegolnych 
ludziach i ze tak naprawdQ nie wiedz^, czym jest indywidualny czlowiek. 
Zawsze interpretowalismy to co mowili, w kategoriach naszych wlasnych 
pojQC. Gdy powiedzieli, ze istoty ludzkie nie s^ inteligentne, mowili o 
naszej rasie jako calosci. Nie maj^. pojQcia o mysl^cych istotach, plaskich 
w czasie. Dla nich jestesmy mikroskopijnymi przekrojami organizmu calej 
rasy. 

— Zastanawiam siQ, jak tak naprawdQ wygl^damy dla Lupiezcow? — 
spytal Gerald. 

— Mog^ ci to powiedziec — powiedzial Artur. — Wyobraz sobie, ze wisi 
ci z glowy cale mnostwo luznych sznurkow - albo kosmykow wlosow 
rozwianych na wietrze. Kazdy ucieka we wlasn^ strong, przy najlzejszym 
musniQciu byle powiewu. To ludzka rasa, gdy byla wolna. 

— Kiedy umiescili nas w zoo, bylo to rownoznaczne ze zwi^zaniem 
rozwianych kosmykow w jednym ustalonym miejscu i obci^ciu wszystkich 
tych, ktore nie daly si^ zwi^zac, zeby nie zmieszaly calej fryzury. 

— To mniej wi^cej prawda — zgodzil si$ dr Sorenson. — Przepraszam, 
chlopcy — powiedzial, widz^c, ze do basenu wchodzi jego zona. Poplyn^l 
jej na spotkanie. 


Arthur Smith stal przy wejsciu do pomieszczen telepatow. Otwor 
wejsciowy zasloni^ty byl grub^ kotar^ z ludzkich wlosow. Byl w srodku juz 
wiele razy, i dokladnie wiedzial, co znajdowalo siQ po drugiej stronie tej 
zaslony. Jednak wczesniej przychodzil tu jako uczen i mial wyznaczone 
godziny, przeznaczone na szkolenie nowicjuszy. Ponadto byl tylko jednym 
z wielu. 

Teraz stal przed wejsciem sam. Po drugiej stronie czekali na niego 
mistrzowie telepatow. 

Dopoki on, Gerald i Jimmy nie wyszli na swiat zewn^trzny, na peln^ 
przygod poldniow^ wycieczk^, sale te nie niosly ze sob^. zadnej specjalnej 
aury tajemnicy. Zbierali siQ tutaj zwykli ludzie, ze specjalnym talentem do 
czytania mysli, aby odczytywac umysly Lupiezcow. 

Ale w czasie ostatnich czternastu lat, ktore uplyn^ly od tej chwili, 
pomieszczenia te staly siQ siedliskiem wspanialych tajemnic. Telepaci stali 
si$ niemal, chociaz nie do konca, Lupiezcami, wykorzystuj^c swoje atuty 
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umyslowe. Mowi^c pojQciami odleglosci czasowych, stali si$ bardzo 
krotkowzrocznymi tupiezcami, stopniowo jednak zwi^kszaj^c odleglosci 
czasowe, na ktore potrafili patrzec. 

Teraz mial zostac jednym z czlonkow tej tajemniczej rady. 

Kurtyna gwaltownie siQ odsun^la i ze srodka wyjrzal na niego Harold, 
jeden ze starszych telepatow, ktorego nieco znal. 

— No coz, Arthurze — powiedzial Harry. — Nie zajdziesz zbyt daleko, 
tak stoj^c. Wejdz. — Potem s\§ usmiechn^l. 

Art usmiechn^l siQ w odpowiedzi i przelkn^l strach. Przeszedl przez 
prog, wchodz^c do sali rady. 

Zaslona, ktora ponownie opadla, odci^la wi^kszosc zewn^trznych 
odglosow z korytarza. 

W sali znajdowalo siQ pi^tnastu ludzi, siedz^cych z plecami opartymi o 
sciany, w uniwersalnej pozycji kucaj^cej. Ich dlugie, splywaj^ce brody 
sprawialy, ze Art, ze swoim dlugim na cal zarostem, poczul siQ bardzo 
mlody. Wiedzial jednak, ze darz^ go ogromnym szacunkiem. Mowili mu 
juz, ze ma dlugi wzrok; dluzszy niz ktokolwiek inny w kolonii. 

W tej sali nigdy nie powiedziano ani slowa. Na dlugo przedtem zanim 
wtajemniczony osi^gn^l stan rozwoju, ktory czynil go uprawnionym do 
zasiadania w radzie telepatycznej, dowiadywal siQ juz jak rozmawiac 
plynnie z innymi telepatami, bez slow wypowiadanych na glos. 

Artur usiadl przy samym wejsciu. Si^gn^l mysl^ i poczul, ze kontaktuje 
siQ z umyslami wszystkich siedz^cych wokol niego. Prowadzili wlasnie 
badania w pewnym okreslonym kierunku. Pod^zal za ich myslami, trac^c 
swiadomosc wlasnego ja, dopoki nie pol^czyl si$ z nimi i nie zabral siQ 
wraz z nimi. 

Min^la godzina. Dzialy siQ rzeczy, ktore Arthur byl w stanie wyczuc 
tylko mgliscie. Potem, bez zadnego ostrzezenia, zdawalo siQ jakby cos 
pstrykn^lo mu w glowie. 

Szybko otworzyl oczy. Sala obrad znikn^la. Otaczaly go tylko te dziwne 
roslinne twory, ktore on a Gerald i Jimmy widzieli, kiedy wyszli ze 
strumienia, czternascie lat temu. Wokol niego stali czlonkowie rady. 

— WidzQ, ze udalo ci siQ — powiedzial jeden z nich. 

— Co siQ stalo? — zapytal Arthur. 

— No coz — odparl telepata, — technicznie rzecz bior^c, przeniosles 
swoj3 swiadomosc do tego, co mozna by nazwac wyzsz^ plaszczyzn^ 
czasow^. Pomoglismy ci trochQ w tym procesie. Pozniej b^dziesz mogl 
ROZSZERZAC swoj swiadomy umysl, zamiast go przenosic. Na razie, 
jednak to wystarczy. 

— Ale mam cialo dokladnie takie samo jak moje! — zawolal Art. 

— Oczywiscie! — odpowiedzial jeden z m^zczyzn. — TO JEST twoje 
cialo. Albo raczej to jest czqsc twojego ciala, tak samo jak ta, ktora 
pozostala w pomieszczeniu rady. Zazwyczaj nie jestes go swiadomy, co 
najwyzej w jakis mglisty, niejasny sposob. 

— Jak wydostalismy siQ z zoo? — zapytal Art. 

— Po prostu obeszlismy je. — M^zczyzna zauwazyl, ze Art nie do 
konca zrozumial. — Zoo jest jak kosmyk wlosow uzyty do zwi^zania kilku 
innych kosmykow. tupiezcy nie zawracali sobie glowy tym, zeby zamkn^c 
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nas calkowicie. Po prostu zarnkn^li nas w plaszczyznie, w ktorej istniala 
nasza swiadomosc. Przeskakujemy na plaszczyzn^ i, proszQ bardzo, nie 
ma zadnego zoo, w ktorym mogliby nas trzymac. 

— Ale czy oni nas tutaj nie widz^? — spytal Art. 

— Jasne, ze nas widz^, ale nie przejmuj^. siQ tym, poniewaz mysl^, ze 
nie zdajemy sobie sprawy z tego co robimy. I moze faktycznie tak jest. 

— Chodzmy — ponaglil ich jeden z innych. 

Grupa ludzi ruszyla szybkim truchtem mi^dzy drzewami. Czlowiek, 
ktory rozmawial z Artem, biegl kolo niego. 

— Nazywam siQ Harvey Jansen — przedstawil siQ. 

— Wiem — odpowiedzial mu Art. — Jestes wujem Esther Jansen. Moj 
Boze! Zupelnie siQ nie spodziewalem czegos takiego. Dlaczego my 
wszyscy o tym nie wiemy? 

— Wysoka rada uznala, ze najlepiej zachowac to w tajemnicy. Widzisz, 
gdyby wszyscy o tym wiedzieli, Lupiezcy mogliby siQ zaniepokoic i odci^c 
nas. W obecnej sytuacji, nie zwracaj^. na nas uwagi. 

Przez chwilQ biegli w milczeniu. Po pewnym czasie wyszli z lasu na 
szerok^ autostrada Tutaj schowali siQ i obserwowali szybko p^dz^ce 
samochody. W koncu nast^pila przerwa w ruchu, rzucili siQ biegiem przez 
drogQ. 

Potem ruszyli szybkim marszem sciezk^, wiod^c^ lekko pod gor$. 

— Dlaczego nie moglismy wejsc w tQ plaszczyzn^ dokladnie tarn gdzie 
chcielismy si$ dostac? — zapytal Art. 

— Tak juz jest — wyjasnil Harvey. — To cialo i tamto ktore zwykle 
zajmujesz s^ jak s^siednie kawalki liny. My tylko zmieniamy kierunek, w 
ktorym przechodzi ono przez kolejne plaszczyzny czasowe. Twoje cialo 
nadal pozostaje w sali obrad. Rozci^gamy pol^czenie temporalne mi^dzy 
nim, a tym, ktorego jestes swiadomy teraz. Ta analogia nie jest dokladna, 
ale powiedzmy. Jestesmy w miejscu, ktore nasi przodkowie nazywali 
swiatem duchow. Musimy siQ jeszcze wiele o tym nauczyc, ale dotarlismy 
tu! Mamy nadziejQ, ze wkrotce uda nam si$ wprowadzic w zycie plan, 
ktory pozwoli nam przegonic Lupiezcow z Ziemi. Wtedy b^dziemy mogli, 
jak mowi starozytne proroctwo, rozmnozyc siQ i napelnic ZiemiQ, 
wypelniaj^c nasze przeznaczenie. 

Czolo kolumny nagle zatrzymalo siQ. Ci z tylu dogonili je i popatrzyli 
naprzod. Moze jakies dwadziescia stop przed nimi, trzy stopy nad sciezk^ 
unosila siQ pulsuj^ca bryla szarawej substancji. 

— Jeden z Lupiezcow — wyszeptal Harvey. — Nie zauwazyl nas 
jeszcze. Miejmy nadziejQ, ze w ogole nas nie dostrzeze. 

Art obserwowal szar^ plamQ. Stopniowo zdal sobie sprawy z jej mysli. 

Mysli te dotyczyly czegos, co istota robila w innej plaszczyznie 
czasowej. To byl artysta, maluj^cy pejzaz. 

Art stopniowo uswiadomil sobie ksztalt jaki miala w tej innej 
plaszczyznie. Nie mogl zobaczyc tego ksztaltu, ale wyczuwal go z mysli 
szarawej kropli. 

Obserwowali Lupiezcy przez godzin^, a potem po cichu zacz^li siQ z 
powrotem przekradac sciezk^ ktor^ przyszli. Pokonali moze z polowQ drogi 
kiedy Art zobaczyl mniejsz^ plamQ poruszaj^c^ siQ przed nimi po sciezce. 
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Jeden z ludzi podniost ztaman^ gatyz i uderzyt ni^ w drzycy^ masy. 
Rozbryzgta siy na patyku. 

— To byto jakies niewielkie zwierzy — wyjasnit Harvey. — Gdybysmy 
mogli przybyc tutaj we wtasnych ciatach, zobaczylibysmy zwykte zwierzy 
idyce sobie sciezk^. Nagle padtoby ono martwe, bez zadnego widocznego 
powodu. Widzisz, umyst trzyma siy pewnych ram, a to co siy stato 
roztrzepato by ten umyst na piany. Tak wiyc, to po prostu przestato bic 
serce biednego stwora. Atak serca! Ale pamiytaj: to, co widzisz, nie jest 
rzeczywistosciy.. To iluzja pozycyjna, ktor^ twoj umyst interpretuje zgodnie 
z posiadanymi przez siebie koncepcjami. Nic wiycej. Wiem co widzisz, 
poniewaz pamiytam, jak to wyglydato do mnie kiedy po raz pierwszy przez 
to przechodzitem. Wtasciwie to nie wyglyda tak jak myslisz, ze widzisz. 
Nauczysz siy. 

Grupa szta dalej, az dotarli do miejsca, w ktorym byli kiedy Art obudzit 
siy po raz pierwszy w otoczeniu drzew. zatrzymat siy. Niemalze w tej 
samej chwili Art poczut, mdtosci oraz zawroty gtowy. 

Potem siedziat na piaszczystej podtodze pomieszczenia rady telepatow. 
Mrowito go cate ciato i czut siy stabo. Kiedy zaczyt siy przewracac, jeden z 
myzczyzn pochwycit go i uspokoit, mowiyc mu, zeby zamknyt oczy i 
odpryzyt siy. 

— Widzisz, Art — powiedziat Harvey — kiedy na cos patrzysz 
interpretujesz ten obiekt zgodnie z pojyciami ksztattu, ktory masz w swym 
umysle. Jesli nie mozesz tego zrobic, twoj umyst go odrzuca. Albo 
postypuje w taki sposob, albo to zmienia go w ksztatt, ktory jest ci 
znajomy w wyniku podswiadomego procesu analogii. 

Arthur i Harvey stali obok jednej z dtugich kamiennych ptyt w jadalni. 
Wydawato siy, ze Harvey od samego poczytku wyznaczyt siebie jako 
nauczyciela Arta. 

— Wszystko we wszechswiecie jest trwate w czasie, jak rowniez w 
przestrzeni. Niektore rzeczy s^ bardziej trwate w czasie niz inne. To jest, 
s^ one grubsze. Ich grubosc w czasie, zalezy od ztozonosci relacji miydzy 
ich czysciami. To znaczy, wszystko co zachowuje siy jak funkcjonalna 
catosc w naszej normalnej ptaszczyznie czasowej, jest trwate w czasie. 
Prawa fizyki dla kazdej ptaszczyzny czasowej, s^ w rzeczywistosci 
przyblizonym opisem ksztattu czasowego. 

— Kiedy przechodzimy w inn^ ptaszczyzny czasow^, pozwala nam to 
do pewnego stopnia, zerwac sznury zakotwiczone w naszej poprzedniej 
ptaszczyznie czasowej. Oznacza to, ze zmieniamy tymczasowo tzw. prawa 
natury, wptywajyc na ksztatt czasowy danej rzeczy. To samo, nasi 
przodkowie nazywali cudami. 

— Umyst jest ksztattem grubym w czasie, zas mozg jest przekrojem 
umystu w ptaszczyznie czasowej. Kiedy, jak ty to widziates rozbilismy ty 
maty^ plamy, tak naprawdy na to zwierzy, czymkolwiek by ono nie byto, 
runyta fala intensywnego szalenstwa, co sprawito ze jego serce pracowato 
zbyt szybko, dwukrotnie wzrosto cisnienie krwi, a wszystkie jego miysnie 
zacisnyty siy w skurczu. Fizycznie doznato ataku serca, popykaty mu 
naczynia krwionosne, i bye moze kilka kosci ulegto ztamaniu zas znaezna 
ezyse wiyzadet zerwaniu. 
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— Ludzki umysl jest inny niz umysl zwierz^cy. Wi^kszosc jego 
struktury znajduje siQ poza plaszczyzny czasu zajmowany przez mozg. 
PrawdQ mowiyc, mozg mozna zniszczyc nie niszczyc reszty, trwalej w 
czasie struktury umyslu! 

— Wlasnie zaczynamy siQ trochQ uczyc o tym wszystkim. Wi^kszosc 
ludzi pojawia siQ na swiecie z calkowicie plasky czasowo swiadomosciy. 
Niektorzy jednak rodzy siQ ze swiadomosciy grubego czasu. Kiedys, w 
czasach przed przybyciem tupiezcow, gdy wsz^dzie na swiecie bylo wiele 
milionow ludzi, istnieli mentaci, prorocy, widzycy. Ci ludzie posiadali 
zmysly wyczuwajyce grubosc czasu. Tym dobrym wystarczylo ze po 
prostu spojrzeli na kogos i potrafili powiedziec wszystko o nim oraz o 
ogolnym ksztalcie jego przeszlosci i przyszlosci. 

— Jeszcze nie wiemy zbyt wiele na ten temat - mam na mysli 
struktury czasowy umyslu. Ujmijmy to w ten sposob. Kiedy byles maly 
widzieliscie, jak splatajy zaslony z wlosow, ktore zakrywajy drzwi do 
naszych pomieszczen rady. Powiedzmy, ze to co robisz w tej chwili, 
przypomina przetykanie wlokna wlosa przez podluzne nici. Te podluzne 
nici, wytki, odpowiadajy niezmienionej strukturze czasowej umyslu, ktora 
polozona jest w przyszlosci, zas ukonczona, utkana czqsc to przeszlosc od 
chwili twojego pojawienia siQ na swiecie. 

— Dalej mozemy sobie wyobrazic podluzne wytki jako trwale w czasie, 
poruszaj^ce s\q w tym czasie z inny pr^dkosciy niz sam mozg, a kiedy tak 
powoli przeslizgujy siQ one przez mozg, wplatana jest w nie osnowa, ktora 
wiyze podluzne wytki razem w okreslony wzor. W koncu gdy ostatnie 
wlokno zakonezy podluzne wytki wyslizgujyce siQ z tkaeza, to jest mozgu, 
otrzymujemy ukonezony tkanin^, to jest to co starozytni zwali duchem 
zmarlego. To co mowiQ, to strasznie toporna analogia, ale przynajmniej 
daje ci jakies pojQcie jak to wszystko dziala. 

— To pierwszy krok jesli chodzi o zrozumienie grubosci czasu, i to 
wszystko, co jak do tej pory wiemy. Pierwszy krok. 

— A teraz przypomnij sobie tq dzisiejszy przygodQ w plaszczyznie 
czasowej polozonej bardzo blisko naszej normalnej. Powiedzmy, ze 
moglbys przezywac cos takiego, a jednoczesnie w tamtej plaszczyznie 
czasowej pojsc poplywac w basenie. W dodatku bye swiadomym tego co 
robisz w obu plaszczyznach czasowych, oraz bye rownie swiadomym 
rzeezy dziejycych siQ wokol ciebie w obu z nich. Przypuscmy dalej, ze 
pomnozymy to przez nieskonezonose, i mozesz miec swiadomosc 
wszystkich plaszczyzn czasowych, ktore przecinajy twoje peine, 
czasoprzestrzenne cialo oraz umysl. 

— Twoja AKTYWNOSC moglaby bye ograniezona do jednej plaszczyzny 
czasowej, ale przypuscmy, ze twoja SWIADOMOSC rozklada siQ rowno na 
wszystkie plaszczyzny czasowe twojego umyslu, a nawet na pewny 
odleglosc przed i za tymi najdalszymi, na ktore si$ rozciygasz. Tak samo 
jak w przestrzeni mozesz widziec oczami na pewny odleglosc do przodu i 
do tylu. Wtedy posiadalbys ten dodatkowy zmysl, ktory majy tupiezey, a 
ktorego nie mamy my. Pon-pon-pon, zmysl czasu. 

— Bylbys w stanie zobaezye bezposrednio polyezenia funkcjonalne 
mi^dzy obiektami i w ich obr^bie, ktore my musimy odkrywac za pomocy 
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logiki oraz eksperymentu. Moglbys spojrzec na czlowieka, widzialbys caly 
splot jego przeszlosci oraz przewidywal, jaki kierunek ten splot moze 
obrac w niedalekiej przyszlosci. 

— Nie potrafilbys jednak zaw^zic swej grubej w czasie wizji do jednej 
plaszczyzny, tak jak nie mozesz zobaczyc plaskiego przeci^cia tej kapusty, 
ktor^ wlasnie jem. Twoja wiedza naukowa i matematyka bylyby grube w 
czasie! 

— Czy zaczynasz moze juz dostrzegac chocby mglisty przeblysk tego, 
jak dziala umysl tupiezcy, Art? 

— Niemalze jacy oni naprawd^! — zawolal przejQtym glosem Art. 

— Nie oszukuj siQ — stwierdzil sucho Harvey. — Za jakies szesc 
miesiQcy od dzis, zaczniesz zdawac sobie sprawQ z tego, jak niemozliwe 
jest, aby umysl czlowieka byl w stanie to poj^c. 
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ROZDZIAt VII 


Dwa miesi^ce pozniej, Artur zrobil z Harveya cz^sciowego klamcQ. 
Obraz gl^bi czasu Harveya wywarl na Arturze wi^ksze i bardziej zywe 
wrazenie, niz mozna by to sobie wymarzyc. 

Kazdego dnia, kiedy Artur towarzyszyl pozostalym telepatom w ich 
wyprawach do innych s^siednich plaszczyzn czasowych, mlody czlowiek 
staral siQ zachowac swiadomosc obu plaszczyzn, dzialac w obu z nich 
jednoczesnie. 

Po dwoch miesi^cach udalo mu siQ to. Kiedy grupa powrocila do sali 
rady i wszyscy otworzyli oczy, zobaczyli ze Artur wlasnie wstaje z podlogi, 
koncz^c zapisywanie na piasku jakis dluzszego tekstu. 

Tekst stanowil szczegolowy opis tego, co robili w innej plaszczyznie 
czasowej. A przeciez Art byl tam razem z nimi! 

To byl dopiero pocz^tek. Stopniowo wzrok czasowy Arta wydluzal siQ, 
az zmienil siQ w prawdziwy Pon-pon-pon. 

Zacz^l brae udzial w posiedzeniach wysokiej rady jako czlonek 
honorowy, poniewaz prawo kolonii zabranialo przyj^cia go jako 
regularnego czlonka, do czasu kiedy nie b^dzie mial co najmniej 
dwudziestu szesciu lat. 

Nadszedl dzien, kiedy cierpliwie probowal im pokazac, jak glupie bylo 
myslenie o trzech rzeczach jako o trzech rzeczach i wyjasnic im, jak te 
trzy rzeezy naprawdQ wygl^daly. 

Tego dnia wysoka rada westchn^la z ogromn^ ulg^.. To, na co tak 
rozpaezliwie liczyli, wydarzylo siQ za ich czasow - czlowiek z potrojnym 
zmyslem czasowym tupiezeow. 

Bye moze starozytne proroctwa wreszeie siQ spelni^, a wspolczesny 
Dawid powali olbrzymiego tupieze^. 

Niesmialo zasugerowali mu ten temat. Podczas przerwy w probach 
Arthura wyjasnienia im, czym byly wedlug Pogromcow trzy rzeezy, wstal 
Gregory. 

— Arthurze, moj chlopcze — rozpocz^l. Rozejrzal siQ blagalnie po 
pozostalych czlonkach rady. Kiwn^li glowami, wyrazaj^c zgodQ na t$ 
rozmowQ. — Powiem ci o rzeczach, ktorych normalnie bys siQ nie 
dowiedzial, zanim nie zostaniesz pelnoprawnym czlonkiem wysokiej rady. 
Bye moze ty, podobnie jak wielu innych nowych czlonkow rady, 
zastanawiales siQ czasami, dlaczego ze wszystkich ludzi ktorzy zyli w 
czasie inwazji tupiezeow, to nasi przodkowie, nie zostali zabici. Otoz byl 
po temu powod. 

— W starozytnej Biblii zawarte byly pewne proroctwa, ktore zostaly 
odebrane w prawdziwym swietle przez jednego czlowieka. Bye moze on 
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osobiscie, nie widzial ich w prawdziwym swietle. Niemniej jednak to, co 
dostrzegl, uratowalo resztki rasy, ktorej jestesmy niedobitkami. 
Pod^zalismy za jego naukami az po dzien dzisiejszy, przez tysi^c lat, w 
nadziei, ze proroctwa te spelni^ siQ co do ostatniego. Wysluchaj wi^c 
uwaznie historii, ktor^ mam zamiar ci opowiedziec. 

— Jonathan Hale byl uznawany za fanatyka nawet przez fanatykow. 
W^drowal od miasta do miasta, zatrzymuj^c si$ na rogach ulic by glosic 
sw^ ewangeliQ kazdemu, kto zechcial go sluchac. Paru ludzi wysluchalo go 
uwaznie. 

— Glosil on, ze na ludzkosc zst^pi straszna zaglada i ze zostal 
wybrany, aby uratowac rasQ. Glosil dalej, ze tylko nieliczni wybrani 
zostan^ ocaleni, i tylko wtedy, gdy odrzuc^ wszelkie wi^zi, l^cz^ce ich ze 
swiatem. 

— Twierdzil, ze on i jego zwolennicy musz^ calkowicie odwrocic siQ od 
swiata, porzucaj^c cal^. swiadomosc wlasnego ja, odrzucaj^c ubrania, 
gotowane jedzenie i mi^so, zyj^c jako zwierz^ta, w codziennym upodleniu. 

— Powiedzial, ze w okreslonym dniu musi zabrac swoich zwolennikow z 
dala od cywilizacji, zas w siedem lat po tej dacie, na ZiemiQ zst^pi 
zaglada. Spadnie na ni^ deszcz duchowego ognia i pochlonie wszystkich z 
wyj^tkiem przez niego wybranych. W ci^gu tych siedmiu lat, wybrani 
musz^ siQ doskonalic w pokorze, porzucaj^c wszelkie mysli o wygodach i 
cywilizacji, inaczej zgin^ wraz z reszt^. 0 dziwo, ci ktorzy nawrocili siQ na 
jego doktryn^, nie byli to sami ignoranci i ludzie przes^dni, ale mozna by 
ich okreslic jako intelektualny przekroj calego ludzkiego spoleczenstwa. 

— Przez trzy lata glosil swoj^ religiQ i proroctwa, a potem zebral swych 
wyznawcow i wywiozl ich w miejsce przylegaj^ce do zoo w Brookfield, tuz 
za granicami Chicago. Zbudowali tarn wysoki parkan, oraz poczynili 
ustalenia z bankiem, ktory mial dzialac jako powiernik ich funduszy, i 
zapewniac dostawy swiezych produktow do bram ich Sanktuarium, jak to 
nazywali. 

— Pozostawali tarn przez siedem lat. Prawie co do dnia, zgodnie z 
zapowiedziami, przybyli tupiezcy i wybili cal^ ludzkosc z wyj^tkiem tej 
niewielkiej grupy. W jakis sposob, nie potrafimy tego zrozumiec, 
zniszczenie dokonalo siQ poza fizyczn^ plaszczyzn^, w ktorej utrzymujemy 
nasz^ swiadomosc. 

— Podejrzewamy, ze kazdy szczegol z tych siedmiu lat wycofania siQ 
ze swiata - nawet lokalizacja Sanktuarium tuz kolo zoo, byl absolutnie 
konieczny dla naszego przezycia. tupiezcy tylko przetransportowali 
wszystkie zwierz^ta z ogrodu zoologicznego, i razem z nimi tych pi^ciuset 
ludzi, do miejsca specjalnie dla nich zaprojektowanego i zbudowanego. Do 
tego wlasnie miejsca, w ktorym dzisiaj zyjemy. 

Nasz zalozyciel i pierwszy przywodca zyl jeszcze przez jedenascie lat 
po przybyciu tupiezcow. Kiedy smierc byla bliska, wyglosil swe ostatnie 
proroctwo. Brzmialo ono: „Przez tysi^c lat b^dziecie zyli jak zwierz^ta, jak 
wszystkie inne bestie. Wtedy spomi^dzy was powstanie Zbawca, ktory 
powali BestiQ i wyp^dzi j^ st^d. Potem ponownie rodzaj ludzki zamieszka 
na Ziemi. Ale nie jako ludzie. Oni b^d^. podobni bogom, mi^dzy ludzmi. 
Podobni Temu, ktory przyjdzie przed nimi." 
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— Potem umarl. Az do dnia dzisiejszego swi^tym obowi^zkiem 
wysokiej rady, bylo dopilnowanie aby kazdy skrawek wiedzy 
odziedziczonej z przeszlosci, zachowal siQ przez wszystkie pokolenia, oraz 
aby utrzymac niezmieniony sposob zycia naszej spolecznosci, tak bysmy w 
oczach tupiezcow wygl^dali tak samo, jak zawsze. To bylo polecenie 
naszego zalozyciela. Dopiero w ostatniej dekadzie zacz^lismy rozumiec 
prawdziwe powody stoj^ce za kazdym jego nakazem. Teraz wydaje nam 
si$, ze jego ostatnie proroctwo zaczyna siQ spelniac. Nie wiemy jak. Tylko 
ty mozesz nam to powiedziec. I tylko ty mozesz tego dokonac! 

Kiedy Gregory usiadl, wsrod czlonkow rady zapadla cisza, brzemienna 
w niespokojne nadzieje ich wszystkich. Spogl^dali na Arthura. 

— Tak! — oznajmil w koncu Arthur, z dziwnym zdumieniem w swym 
glosie. — MyslQ, ze mozna tego dokonac. WidzQ, jak mozna tego dokonac. 
Czemu nie! To proste! 

Zachichotal. Chichot zmienil siQ w smiech, a smiech pot^znial, az Art 
zacz^l tarzac siQ po podlodze, z trudem lapi^c oddech. Inni zacz^li si$ juz 
niepokoic, zanim ostatecznie uzyskal pewn^ kontrolQ nad swoj3 
wesolosci^. 

— Och, zdajQ sobie sprawQ, ze nie mozecie zrozumiec, co w tym jest 
takiego smiesznego — powiedzial w koncu. — Przy waszym plaskim 
poczuciu humoru, tracicie naprawdQ cale mnostwo dobrej zabawy. Do 
jutra uruchomiQ sily, ktore wyp^dz^ tupiezcow z tej planety. 

Odmowil udzielenia dalszych wyjasnien. 


Art zatrzymal siQ na brzegu basenu i popatrzyl badawczo po jego 
powierzchni. Potem dal dlugiego, plytkiego nurka i kilka razy leniwie si$ 
odepchn^l, zblizaj^c siQ do Geralda i Mary. 

— Czesc, Art — powital go Gerald. Mary tylko usmiechn^la siQ na 
powitanie i nic nie powiedziala. 

— Chcialbym z tob^ chwilQ porozmawiac na osobnosci, Gerald — 
powiedzial Art. 

Gerald spojrzal zaskoczony na Mary. 

— O.K. — odparl. — Mary, wybaczysz nam na chwilk^? 

— ProszQ bardzo — odpowiedziala Mary. — Jesli o mnie chodzi, 
wszystko jest w porz^dku. 

Artur i Gerald poplyn^li w kierunku pustej cz^sci basenu. 

— Co tarn? — zapytal z zaciekawieniem Gerald. 

— Pami^tasz o naszej wspanialej przygodzie, kiedy mielismy po 
siedem lat? — zapytal Artur. 

— Jasne — stwierdzil ze smiechem Gerald. — Jak moglbym o tym 
zapomniec? 

— Spotkaj siQ ze mn^ dzisiaj wieczorem. To samo miejsce, o tej samej 
porze — mowi^c to Art usmiechn^l siQ szeroko. 

— Zartujesz? — zawolal Gerald. 

— Nie — zabrzmiala niezobowi^zuj^ca odpowiedz. 

Gerald popatrzyl na Arthura, zdziwiony. 
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— Tylko utrzymaj to w pelnej tajemnicy — ostrzegl go przed 
odplyni^ciem Arthur 

Nast^pnie wypatrzyl Jimmy'ego i kazal mu obiecac, ze on takze mu 
pomoze. 

Po tym wszystkim, udal si$ do sali rady telepatow i przeprowadzil cich^ 
konsultacjQ z jej czlonkami. 


Arthur podniosl pokrywQ pustej puszki i wszedl do srodka. 

— Pami^tajcie — powiedzial, zanim znikn^l w srodku i pozwolit aby 
pokrywa opadla na miejsce. — Kiedy uslyszycie, ze otwieraj^. siQ wrota, 
Nie myslcie o niczym innym, tylko o kapuscie. O NICZYM, TYLKO 0 
KAPUSCIE. Reszt^ zostawcie mnie. 

Zrobili to tak, ze nie musieli dlugo czekac. Po mniej niz pi^ciu 
minutach drzwi od korytarza zatrzasn^ly siQ z hukiem i chwil^ pozniej 
rozsun^ly siQ wrota w scianie. 

Gerald podobnie jak wtedy, czternascie lat temu, poczul ze cos go 
unosi do gory, przesuwa, i upuszcza z glosnym lomotem. Rozpocz^la siQ 
sekwencja tych samych okresow halasliwego przemieszczania si$ i przerw 
na odbieranie dalszych ladunkow. 

Zachichotal cicho, bez przerwy powtarzaj^c w myslach: Jestem 
kapust^. Jestem kapust^. Jestem tylko jedn^ z glowek kapusty." Nie 
wiedzial dlaczego ma to robic, ale jesli Art uwazal ze powinien, musi to 
miec jakis zwi^zek z telepati^ lub czyms podobnym. 

Ostrzezony przez swe wczesniejsze doswiadczenia, kiedy w koncu 
poczul ze cos go podnosi i zdejmuje z ci^zarowki, wzi^l kilka gl^bokich 
wdechow i wstrzymal ostatni, kiedy puszka zacz^la si$ przechylac. 

Zanurkowal pod powierzchniQ wody z wystarczaj^c^ ilosci^ powietrza 
w plucach aby wystarczylo to na dobre szesc minut. Tym razem Art i 
Jimmy zostali wyrzuceni przed nim i juz na niego czekali. 

Art zwinnie plyn^c, poprowadzit ich w dol rzeki. Gerald i Jimmy 
pod^zali za nim. Zanim dotarli do lasu, byli juz znacznie z przodu, przed 
plywaj^cymi smieciami. 

Art obserwowal brzeg rzeki, szukaj^c znanego punktu orientacyjnego. 
W koncu skr^cil w jego strong. Trzej mQzczyzni wyszli na brzeg w miejscu, 
w ktorym mi^dzy drzewa wiodla niewyrazna sciezka. 

— Co teraz zrobimy? — spytal Gerald. 

— Cos, co zawsze chcialem zrobic — odparl Arthur. — Posiedzimy tu 
sobie przez par$ dni i b^dziemy podziwiali krajobraz. Mozecie spac, 
czuwac lub myslec o czymkolwiek chcecie, ale musimy trzymac si^ razem. 
Nic nam tu nie grozi, poniewaz potrafi^ dostrzec kazdego Lupiezc^ na 
dlugo przedtem, zanim on nas zobaczy. 

Z tymi slowami wyci^gn^l siQ na plecach, wkladaj^c r^ce pod glowQ i 
wkrotce zasn^l na mi^kkiej trawie. 

Przez trzy dni siedzieli w jednym miejscu. Gerald i Jimmy cz^sto robili 
siQ niespokojni i zaczynali kr^zyc dookola, ale Arthur przewaznie spal. 
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Trzeciego dnia obudzil siQ nagle i wstal pospiesznie, pokazuj^c gestem 
swoim towarzyszom, aby poszli za nim. 

Weszli sciezk^ kilka metrow pomi^dzy drzewa i schowali siQ za nimi. 
Wkrotce na sciezce pojawily si$ dwa dziwnie wygl3daj3.ce stworzenia. Oba 
mialy dziesi^tki dlugich, wQzowych ramion, oraz wielk^ liczbQ podobnych 
do ludzkich oczu, spogl^daj^cych we wszystkich kierunkach z nasady 
kazdego ramienia. 

Pomi^dzy ksztaltami ich cial byly ogromne roznice. Jedno z nich mialo 
dlugi, slimakowaty doltulowia. Drugie szlo na rz^dach krotkich nog. 

Znikn^ly na sciezce, nie widz^c trojki ludzi. Godzin^ pozniej wrocily t3 
sam3 drog^. 

Po ich odejsciu trojka ludzi wrocila na sciezkQ. Arthur wydawal siQ bye 
niezmiernie zadowolony z siebie z jakichs nieznanych powodow. 

— Jaki jest sens tego calego bzdurnego siedzenia w lesie? — spytal 
zaciekawiony Gerald. — I czemu jestes teraz taki zadowolony? 

— Gdybym ci to powiedzial, mogloby to wszystko popsuc — odparl 
Arthur. — Za godzin^ lub dwie, nie b^dzie to juz mialo znaezenia, ale w tej 
chwili mogloby to zniszczyc wszystkie moje plany. 

Zachichotal z jakiegos tajemniczego zartu i natychmiast wrocil do 
spania. Pol godziny pozniej obudzil si$ nagle. 

Otworzyl oezy i powiedzial: 

— Jesli pojawi siQ jakis tupiezea, nie zwracajcie na niego uwagi. Nie 
uda mu siQ do was dotrzec 

Potem ponownie zasn^l. 


Slonce zacz^lo si$ juz znizac ku zachodowi, gdy Gerald uslyszal zza 
zakr^tu sciezki szmer dzwi^kow. Wkrotce pojawil siQ na niej tlum 
tupiezeow. 

Kiedy zobaczyli trojkQ ludzi, na chwilQ siQ zatrzymali, potem ruszyli 
biegiem do przodu. Pierwszy z nich znajdowal siQ w odlegiosci zaledwie 
dziesi^ciu stop, kiedy upadl. Bez zadnego wyraznego powodu potkn^l siQ i 
przewrocil. 

Zdawalo siQ jakby jakas niewidzialna kosa przesun^la si$ po szeregach 
tupiezeow, powalaj^c ich na ziemiQ. 

Gerald i Jimmy spogl^dali zdumieni, nic nie rozumiej^c, zas Arthur 
nadal spokojnie spat 

Zmrok przekradl siQ cicho mi^dzy drzewami i bezdzwi^cznie wessal 
kazdy najslabszy nawet strumyezek swiatla, zmieniaj^c go w slabowit^ 
poswiat^. Potem pomaszerowal dalej, pozostawiaj^c po sobie tylko ciemne 
zarysy krajobrazu, peine mroku oraz tajemniczosci, w miejscach gdzie 
niedlugo wczesniej byly one wyraznie i jasno widoezne. 

Ciala martwych tupiezeow lezaly w ciemnosci jakby w zadumie - 
stanowi^c zagrozenie tylko dla spokoju ducha dwoch oszolomionych ludzi, 
atakuj^c go wydumanymi szmerami i skrytymi w koszmarach ciemnosci i 
wyobrazni ruchami. 
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Nad Geraldem, Jimmym oraz spi^cym Arthurem trzymalo straz dwoch 
telepatow z rady, niewidocznych dla obu czuwaj^cych ludzi. To oni byli 
odpowiedzialni za wybicie tupiezcow, tak jak niegdys zabijalo siQ 
zwierzQta. 

Arthura jednak tak naprawdQ wcale z nimi nie bylo. Znajdowal siQ 
daleko stamt^d zarowno w przestrzeni jak i w czasie. Z grubsza mowi^c, 
byl dziesi^c tysi^cy stop nad powierzchni^ Ziemi i od jednej do dwoch 
minut w przeszlosci, w plaszczyznie czasu przez ktor^ Ziemia przeszla 
minutQ wczesniej. 

Obserwowal panorama czasoprzestrzeni, w ktorej dzialanie 
rzeczywistosci bylo bezposrednio widoczne dla tych, ktorzy posiadaj^. 
mozliwosc postrzegania czasu. Ogl^dal nieskonczonosc czasoprzestrzeni 
jako calosc. Nieskonczona liczba luzno powi^zanych wszechswiatow 
nieskonczonych kosmosow, podrozuj^cych przez czas w scislym ukladzie 
(jeden z nich byl wszechswiatem normalnej ludzkiej percepcji), widoczna 
byla dla jego zmyslu Pon-pon-pon jako jedna ci^gla calosc. Przyczyna i 
skutek rysowaly siQ jako widoczne sznurki, l^cz^ce poszczegolne obiekty. 
Zwi^zki funkcjonalne tworzyly stale konstrukcje, sztywno okreslone, a 
jednak podatne na zmiany dla kogos, kto potrafil wysylac swoje mysli 
naprzod i wstecz w kontinuum czasoprzestrzennym, aby kierowac calosci^ 
czasoprzestrzennego organizmu. 

Obserwowal Twor o nieopisanym ksztalcie. Twor ten rowniez go 
obserwowal, nieprzyjaznie, l^kliwie a wreszcie ze swiadomosci^ 
nieuchronnej porazki. 

Kiedy tak spogl^dal na malych ludzikow z Ziemi, swiadomosc porazki 
l^czyla siQ w jego oczach z pewnym zdziwieniem i respektem. 

Centralny umysl rasy tupiezcow spogl^dal na spl^tany, 
czterowymiarowy wzorzec Tworu, ktorego korzenie stanowila ludzkosc, i 
widzial wczesniej niezauwazalne unosz^ce si^ swobodnie niewielkie 
wypustki. 

Popatrzyl na pasma swego wlasnego Tworu i zobaczyl te same 
wypustki, lapczywe i zachlanne - zbyt male i zbyt krotko rozci^gni^te w 
czasie, aby chwytac i odrzucac w otaczaj^c^ go przestrzen. 

Wlokna nerwowe prowadz^ce od Centralnego Umyslu, oderwaly si$ od 
ziemskiej plaszczyzny i zwijaly siQ niepotrzebne do centralnej masy 
czasoprzestrzennej. 

Nast^pnie, powoli i majestatycznie jedna duza grupa korzeni Tworu 
przesun^la siQ z Ziemi, w kosmos. Pod^zyla za ni^ kolejna grupa, a potem 
jeszcze jedna, az w koncu Twor uwolnil siQ od wszystkich wi^zi l^cz^cych 
go z Ziemi^. 

Jak czterowymiarowa meduza, ktorej dryfuj^ce macki si^galy przez 
czasoprzestrzen, Twor odlatywal w kosmos. Po kilku chwilach lotu, skurcze 
jego macek, zwolnily, a pozniej ustaly. Chwilowe, zarloczne wypustki, 
ktore calymi rojami wynurzaly si^ z wqzIow na koncach 
czasoprzestrzennego ciala stworzenia, stopniowo zacz^ly rzedn^c az 
wreszcie znikn^ly. 
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tupiezca odsuwal si$ od Ziemi coraz dalej i dalej, az w koricu znikn^l 
- ruszaj^c w kolejn^ samotn^ pielgrzymkQ przez przestrzeri i czas, w 
poszukiwaniu swiezych planet. 

Dopiero wowczas Arthur zakonczyl sw^ samotn^ straz. 
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ROZDZIAt VIII 


Gerald potrz^sal spi^cym cialem Arta. 

— Art! — krzykn^l po raz setny. — Obudz si$! 

Art w koncu otworzyl oczy. 

— Dzi^ki Bogu, ze wreszcie siQ obudziles — powiedzial Gerald. — 
ProbujQ ciQ docucic juz od kilku godzin. Te wszystkie smugi ognia w nocy, 
wzbijaj^ce siQ z ziemi i strzelaj3.ee w kosmos. Co to wszystko znaezy? 

— tupiezey uciekaj3 swoimi statkami kosmieznymi — rzeczowo odparl 
Art. — Odlatuj3 juz na dobre. Wracajmy do zoo i uwolnijmy wszystkich 
pozostalych. 

Z tymi slowami wstal i przeci3gn3l siQ, rozci3gaj3c skurezone mi^snie. 

Prawie dwie godziny pozniej, trojka ludzi szla mrocznym tunelem. W 
koncu Arthur zatrzymal siQ przed drzwiami w scianie, z przymocowanynni 
do nich dzwigniami, sluz3cymi do ich otwierania i zamykania. 

Nacisn3l jedn3 z nich i drzwi rozsun^ly siQ, chowaj3c siQ w scianie, 
odslaniaj3c wejscie do pomieszczen smietnika w budynku, ktory od tysi3ca 
lat byl domem dla ludzkosci. 

Po drugiej stronie czekal tlum ciasno sttoczonych m^zczyzn i kobiet. 
Na jego czele stal Gregory Cameron, prezydent ludzkosci, z radosnym 
usmiechem na twarzy. 

— A wiQC, dokonales tego! — wykrzykn3t — Nikt nie wie, jak to siQ 
stalo, ale tupiezey odlecieli, i to dzi^ki tobie. Nie jestesmy w stanie nawet 
w czQsci zrozumiec straszliwych mocy, ktore znajduj3 siQ w twym 
posiadaniu, ale czy moglbys dac nam chocby mglisty zarys, jak ci siQ 
udalo tego dokonac? Jesli nie b^dziesz w stanie wbic tej wiedzy do 
naszyeh plaskich w czasie umyslow, to moze chociaz uda ci siQ przekazac 
nam to w formie jakiejs analogii. Da nam to przynajmniej zludzenie, ze 
wiemy co siQ stalo. 

Art zachichotat Pojawilo si$ niebezpieczenstwo, ze znowu chichot ten 
moze zmienic w atak niepohamowanego smiechu, ale z ogromnym 
wysilkiem utrzymal nad nim kontrol^. 

— ZdajQ sobie sprawQ, ze aby zobaezye co siQ wydarzylo, niezb^dny 
jest Pon-pon-pon — stwierdzil — i nie jestem w stanie opisac warn 
dokladnie tego co widzialem, tak jak to wygl3dalo dla mnie, oraz tak aby 
mialo to sens dla was. Ale ealose wydarzen zwi3zanych z moim planem, 
jest dosyc latwa do zrozumienia. Czy pami^tacie gor3czk$, ktorej Gerald i 
Jimmy dostali po naszej wyprawie do swiata zewn^trznego, kiedy 
mielismy siedem lat? 

Gregory skin3l glow3, zas stoj3cy za nim ludzie sluchali z zapartym 
tchem. 
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— No coz — mowil dalej Arthur. — Gor^czk^ wywolal mikroorganizm, 
zarazek lagodnej choroby, ktora dotyka tupiezcow. Kiedy atakuje on 
ktoregos z nich, chory przez kilka dni czuje lekkie dusznosci, a potem 
organizm odrzuca infekcjQ. 

— Taka byla przyczyna choroby, ktora przeszla przez nasz^ koloniQ. 
Ale w naszych cialach zarazek ten znalazl dziwne srodowisko. 

Przerwal na chwil^, zbieraj^c swe mysli w bardziej klarown^ form^. 

— Zarodek dzialal na tupiezcow i na nas w podobny sposob, 
przyspieszal metabolizm bialych cialek we krwi. Sprawial, ze mnozyly siQ 
one szybciej i szybciej gin^ly. Efektem koncowym byl niewielki wzrost 
ilosci toksyn odpadowych w krwiobiegu, ktory powodowal lekk^ gor^czkQ 
u nas i lekkie dusznosci u tupiezcow. 

— ALE, w naszych cialach drobnoustroje ulegly niewielkiej mutacji. 
Jednoczesnie nasze biale cialka wytworzyly na nie odpornosc. Zyly one 
sobie obok siebie razem w naszej krwi, nie powoduj^c juz dla nas dalszych 
szkodliwych skutkow. 

— Widzialem bezposrednio zaleznosci, ktore by powstaly, gdyby ten 
zarazek zostal ponownie wprowadzony do krwiobiegu rasy tupiezcow. 
Wystarczylo tylko, aby ktos z nas wydostal si$ na zewn^trz i pozostawal 
na swobodzie wystarczaj^co dlugo, aby jakis tupiezca znalazl go i zarazil 
siQ tymi zmutowanymi zarazkami. W ci^gu kilku godzin rozprzestrzenilyby 
siQ tak bardzo, ze niemozliwe byloby zapobiezenie zarazeniu przez nie 
calej Ziemi. I wlasciwie, tak wlasnie siQ stalo. 

— To tylko czqsc calej sprawy — z tlumu za Gregorym odezwal siQ 
Harvey. — Art przewidzial wszystko, co siQ wydarzy. Wyznaczyl dwu z nas 
zeby pilnowali jego, Geralda i Jima, oraz zabili kazdego tupiezcQ, ktory 
sprobowalby ich zaatakowac. Reszcie z nas kazal bronic kolonii przed 
atakiem. Udalo nam siQ latwo tego dokonac, z powodu fundamentalnej 
slabosci tupiezcow. 

— Na czym ona polegala? — zapytal Gerald. 

— Tak — powtorzyl Gregory. — Na czym ona polegala? Zastanawialem 
si$, jak jeden czlowiek z Pon-pon-pon, moglby pokonac cal^. rasQ, 
wyl^cznie przy pomocy tego zmyslu. Wydaje si^, ze tupiezcy powinni 
przewidziec zblizaj^ce si^ wydarzenia i uprzedzic je. 

— Powiedz im, Art — poprosil Harvey. 

— Dla tupiezcow, Pon-pon-pon stal siQ podstawowym zmyslem. Wzrok 
i sluch byly u nich praktycznie w zaniku. Co wi^cej, prawie niemozliwe 
bylo skoncentrowanie si$ przez nich, na jednej plaszczyznie czasowej, a 
juz absolutnie niemozliwe, aby mogli DZIAtAC tylko na jednej 
plaszczyznie czasowej. 

— Dla tupiezcow, a zwlaszcza dla Centralnego Umyslu rasy, bylem jak 
niesamowicie cienka brzytwa, odcinaj^ca pasemko po pasemku 
czasoprzestrzenne wypustki calego ciala. W koncu udaloby si$ im nas 
zniszczyc, zbieraj^c nasze wlasne czterowymiarowe pasemka, skr^caj^c je 
w suply, wyci^gaj^c je z naszej glownej plaszczyzny i wyrzucaj^c je w 
kosmos. Ale zarazek nie dal im na to zbyt wiele czasu. 

— Widzicie, oni natkn^li siQ na t$ choroby juz wczesniej, na innych 
planetach, znali j^ i wiedzieli ze jedynym lekarstwem na ni^ bylo twarde 
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promieniowanie kosmiczne. S^dz^, ze to jest jakas powszechnie 
wystQpuj^ca zaraza, ktora istnieje na wszystkich planetach. Nie wiedz^, ze 
przenosz^ macierzyste zasoby tego zabojczego zarazka, razem ze sob^.. 
Jego czasoprzestrzenne ciala dla nich zbyt krotkie, aby mogli je 
zobaczyc swymi dekadenckimi zmyslami przestrzennymi. 

— Tak naprawd^, to gdy w^druj^. przez wszechswiat, za kazdym razem 
pokonuje ich wlasne poczucie humoru. Wiem, ze przekraczac to b^dzie 
wasze pojmowanie, ale dla nich mikroskop jest czyms tak straszliwie 
zabawnym, ze nie mog^. zniesc nawet obecnosci czegos takiego. W 
konsekwencji brakuje im trojwymiarowej koncepcji mikroorganizmow 
chorobotworczych, a zarazek jest za krotki w czasie, aby mogli je dostrzec 
bez pomocy mikroskopu. 


Gerald popatrzyl krytycznie na swoje odbicie w lustrze. Zmarszczyl 
brwi widz^c na swej gladkiej opalonej twarzy, drobne zaci^cie po brzytwie. 

— Tak czy owak, odrobina cywilizacji — mrukn^l do siebie. Ale w gl^bi 
ducha wiedzial, ze nie o to mu chodzilo. 

Jego garnitur byl zle skrojony wedlug standardow XX-go wieku, ale 
dobrze pasowal do jego atletycznej sylwetki. Buty - nigdy tak do konca 
nie przyzwyczail siQ do butow. 

Zmusil swoje dzieci do noszenia ich przez caly czas, poza lozkiem, ale 
w zaciszu wlasnego pokoju sam zrzucal wlasne, aby pozwolic stopom na 
chwilQ wolnosci. 

Mary zawolala z dolu. 

— Gerald! 

— Tak, Mary — odpowiedzial. 

— Czy jestes gotowy? Juz prawie czas, na wyjscie do kosciola. 

— Id^, Mary — odparl Gerald. 

Kiedy dotarli do kosciola, nabozenstwo juz si$ rozpocz^lo. Mary 
obrzucila mQza oskarzycielskim spojrzeniem, a potem skloniia glowQ. 

Gregory Cameron modlil siQ. tagodne tony organow niemal 
nieslyszalnie rozbrzmiewaly religijn^ piesni^. Przechowywane przez tysi^c 
lat w encyklopedycznych umyslach, przekazywane nienaruszone z 
pokolenia na pokolenie, instrukcje dotycz^ce budowy instrumentow 
muzycznych, a nawet niektorych melodii i slow, znanych w dwudziestym 
wieku, teraz zostaly przywrocone do zycia. 

— 0 , Stworco — mowil Grzegorz, — ktorego Istota JEST 
wszechswiatem przestrzeni i czasu, i poza ktor^ nic nie istnieje; my, twe 
dzieci, b^d^ce cz^sci^ Twej Istoty, dzi^kujemy jeszcze raz, i b^dziemy Ci 
dzi^kowac kazdego dnia przez wieki wiekow, za zachowanie nas i 
wyzwolenie... 

Jego glos brzmial jednostajnie slowami modlitwy, rozbrzmiewal ponad 
pochylonymi glowami zebranych, stanowi^cych cal^. ludzkosc - jej j^dro, 
ktore pewnego dnia znow rozprzestrzeni siQ, by ogarn^c ZiemiQ. 
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Na parapecie otwartego okna usiadl wrobel i zajrzal do srodka. Malpa o 
powaznej twarzy, siedziala leniwie na jednej z belek pod sufitem sali i 
obserwowala nabozenstwo z sennymi oczami. 

A gdzies z tylu kosciola dolecialo zachwycone gaworzenie dziecka, 
rywalizuj^ce z odglosami modlitwy, gdy dziecko bawi^c siQ probowalo 
zlapac za j^zyk wielkiego grzywiastego Iwa, ktory cierpliwie staral si^ 
wylizac jedn^ ze swoich lap. 

Lew przerwal, jakby wpadl na jakis pomysl. Potem wyci^gn^l pysk i 
wylizal twarz dziecka. 

Modlitwa zakonczyla si$, i gdy dziecko zacz^lo plakac, muzyka 
organow nabrala mocy, a glosy wszystkich ludzi zabrzmialy piesni^ o 
radosci dnia dzisiejszego i nadziei dla swiata. 


KONIEC 
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